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Ensenanza Libre 
ON este sexto número aniversario, entra CINE-MUNDIAL en el séptimo año de su vida que, si 

(c no próspera siempre, ha sido por lo menos bastante accidentada. Hemos llegado, pues, a la ma- 

yoría de edad periodístieamente hablando y, por eso. vamos a permitirnos tocar un asunto tan pe- 

` liagudo como el de la instrucción. 

Es notorio que lo esencial no es lo que se ensefia, sino el espíritu con que se ensefia. O dicho en 

otra forma: todo depende de cómo se interpretan las cosas. Con pequefias diferencias de plan, aquí apren- 

i.n los muchachos lo mismo que en los países de habla española, pero el resultado que se consigue guar- 
da poca semejanza. Por allá se da valor a temas que aquí no lo tienen, y vice-versa. Pongamos un ejem- 
lo: la economia política representa para nosotros una asignatura de gran seriedad, pero entre los norte- 

( merieanos está considerada como último refugio de estudiantes perezosos. La contabilidad, el escribir a 

áquina y la taquigrafía, materias que se miran con cierta reverencia en los países nuestros, en los Estados 

Unidos, donde el comercio ha llegado a su mayor apogeo, se dejan para las mujeres. La teneduría de 

libros se conceptúa como un trabajo mecánico que cualquier muchacha puede hacer sin esfuerzo. Y po- 
eos son los que aprenden taquigrafía, porque el yanqui quiere dictar — no que le dicten. 

El mayor cumplido que puede hacerse a un norteamericano es llamarle “buen vendedor". Este ca- 

lificativo no se aplica solamente al comercio, sino que abarca todas las actividades humanas. Para ellos, 

Hughes es un buen vendedor porque supo “vender” su plan a los diplomáticos que conferencian en 

Washington; Blasco Ibáñez porque “vendió” su estilo de hacer literatura; Bell porque “vendió” el telé- 

fono a las gentes. Si un yanqui'convence a otro de que debe ir al teatro por la: noche, al inquirir un 

tercero le dirá: 

— Sí, me vendió. (Me vendió la idea de ir ar teatro) 

ES ES ES 

En los colegios y universidades de Norte América, así como durante ese doctorado que encierran los 
diez primeros años de lucha con las realidades de la vida, al norteamericano se le enseña a tener inicia- 
tivas, a ser osado, a perseverar. 

Es una filosofía algo materialista, no cabe duda; pero con ella se sale uno con la suya, se triunfa 
— que es la acepción verdadera que en los Estados Unidos tiene la palabra “vender”. 

Este sistema norteamericano será mejor o peor que el nuestro, y nadie sabe a dónde los llevará en 

el orden espiritual, pero lo cierto es, y así queremos reseñarlo, que en este año de 1922 está teniendo un 

éxito práctico absoluto. | 
ENERO, 1922 < > PAGINA 5 



CINE-MUNDIAL 

Chic Sale---O siete 
L 27 de noviembre pa- Tales comentarios mentales hacia yo del 
sado a las cuatro y  enrevesado artículo del astrónomo america- 
segundos de la madru- no, cuando se acercó el director y me dijo: 

gada, segün afirma Ga- —Oiga, señor Reilly, ¿qué estrella va us- 

rret P. Serviss, el famoso as- ted a entrevista esta semana? 

trónomo, acaeció la “conjun- —No me moleste usted — contesté. — Es- 

ción", o como se llame en el toy muy ocupado pensando cómo podría con- 
idioma de Flammarión, de los seguir que me aumentaran el sueldo. 

"siete planetas", en pleno cie- —Eso está malo — replicó él. — Ignoraba 

lo y sobre las cúspides de Sie- que fuera usted a casarse. 

rra Madre en California. —Pero si no me caso. Es que aquella ru- 

Semanas antes vi yo desde bia taquígrafa del sexto piso del edificio 

una butaca de cine una más opuesto quiere que le pague el almuerzo. 

maravillosa *conjunción" de —También ignoraba que favoreciera esas 

constelaciones sobre la panta- campañas en pro de los hambrientos eu- 
lla. Chic Sale, el Saturno cine-  ropeos. 

matográfico, aparecía allí irra- —Pues sí que las apadrino... cuando se 

diando desde los anillos de su trata de rubias. : 

arte maravilloso, la luz de sie- —Bien. Me parece que tendrá usted sufi- 

te lunas de su propia creación. ciente trabajo esta tarde — dijo el director 
echándole mano a otro cigarrillo... de los 

míos, por supuesto. 
—Muy bien. Cargaré ese almuerzo a la 

casa y tal vez pueda persuadir a la rubia 
para que se haga estrella... 

Tomé mi abrigo y mi sombrero. 

—Nada de almuerzos, caballero. Usted es- 

tá "comprometido" hoy. Le he preparado 

una cita. 

—Lo siento — contesté. — Tengo una cita 

en la Embajada China... Yo... 

—Olvide sus diplomacias. Hoy va a en- 

trevistar a Chic’ Sale; ahora mismo; él está 

esperando. 
—¿Pero cómo voy a entrevistar a Chic 

Sale si no me he transformado? 
—¿Qué transformaciones necesita usted 

después de las que le han hecho sufrir a su 
bolsillo las rubitas de en frente? Además, 

cualquiera diría que va de recepción... 

—Gracias. Pero más propio seria si me 
visto a la guajira — sombrero de guano, ca- 

misa chillona a lo Rico, tirantes, zapatos de 

vaqueta y una buena “chupa” de tabaco hi- 

lado. ;Cómo voy a hablar con Chic Sale y 
conseguir que diga algo interesante si no 

me emperifollo como un verdadero campe- 
sino? Esos son los personajes que interpreta 

y quiere él. 

Chic Sale en el papel de ‘‘Su de- 
sastrada Alteza”, dueño del Pala- 
cio-Cinema Resbalón, primera de 
las siete distintas caracterizaciones 
de su película. 

Somo Wenceslao 
Craw, que admi- 
ra las películas, 
pero detesta la 
“culpable obscu- 
ridad del cine”. 

Chic Sale en dis- 
tinto papel, co- 
mo entrevistado, 
en compañía de 
nuestro redactor 
Sr. Reilly. 

2 É " 

e Como Desideria Teed, la be Este es el Sr. Percifer, 
1 AAT hs M 

d € 

4| lleza de tiempos de María E RD à El moscar- 

Castaña que toca el piano on , otro de los perso- 

en el “Resbalón” y “pone najes de la película. Ob- 

música” a las películas sérvese la actitud retado- 

> i ra de censor en fun- 
ciones. 

> PÁGINA 6 ENERO, 1922 <— 



CINE-MUNDIAL 

caras nuevas en la pantalla 
^— por Guillermo J. Reilly 

—No va usted muy herrado. Muchas ve- 
ces he pensado que haria usted un buen 
agricultor a juzgar por lo que escribe... Y 

basta. Sale le espera en el edificio Loew. 
—Si yo fuera agricultor lo emplearía a 

usted de domador de mulas. 
—Domar mulas sería fácil después de ha- 

berlo tratado a usted. 
La cosa iba tomando cariz personalísimo 

y creí propio marcharme al edificio Loew y 

matar mi entrevista. 

E * * 

Todas las estrellas cinematográficas que he 
conocido me aseguran que prefieren vivir sus 

caracterizaciones en la realidad, porque ello 

les ayuda mucho a rendir la mejor interpre- 
tación ante el objetivo. Así es que esperaba 

toparme con Chic Sale en traje de puro 

yanqui, con botas de cuero en bruto a las 

rodillas, camisa de bandera bolchevique, vi- 

rutas de heno entre barba y bigotes y un 

pañuelo colgando como una bandera roja del 

bolsillo trasero. 

Pero, como decía la primera novela de 

cierto autor amigo mío, “fuí agradablemente 

sorprendido”. Allí estaba el Sr. Sale vesti- 

do de punta en blanco en elegante traje gris 

y el resto de su neoyorquina indumentaria 

en armonía, de los calcetines al pañuelo. 

Leoncio Fadrique Yáñez y Torremadura no 

podía vestir con más elegancia que Chic Sale. 

— Buenas tardes, señor Sale. ¿Qué gran 

idea le tiene preocupado? 

Esa pregunta dirigida a cualquiera otra 

estrella me hubiese condenado a escuchar 

una filosófica peroración de media hora por 

lo menos. Pero el señor Sale cerró el capí- 

tulo metálicamente, diciendo: 

—tLa gran idea de hoy es que mañana es 

día de paga. 
Eso me lo presentó tal como es: una estre- 

lla extraordinaria. 

— Feliz usted. Y feliz la rubia que le es- 

pere mañana a la hora del almuerzo... X 

después del cheque de manana, ¿cuál es el 

grande, el dominante pensamiento que le 

acosa? 

Este es el “Muchacho”, 
que venció a los pisabani- 
tos de la ciudad y ganó 
fortuna y novia. 

ENERO, 1922 < 

` minical del 

Una vez más puse a la nueva constelación 

a prueba. Confiaba que se me destaparia 

con una platica filosófico-barata. Pero 
una respuesta como la primera. 

—-Si quiere usted saber qué es lo que tengo 

en mente ahora, le diré. Es cierta página 

de esta revista. 
El Sr. Sale tomó una revista cinemato- 

gráfica y me mostró dos páginas engalanadas 

con fotografías de sus diferentes caracteri- 

zaciones de campesinos yanquis. El título 

del artículo así ilustrado era “Burlándose 

de los tipos rurales" 
—Yo no me burlo de nadie — argulló el 

Sr. Sale. — Nunca he ridiculizado: a nadie en 
mi vida. Soy oriundo de una pequeña aldea 

de Illinois. Crecí entre los campesinos de 

aquellas regiones y de ellos son fiel retrato 

mis personajes. Pero nunca me burlo de 

ellos. Los amo demasiado para ridiculizar- 

los. Ellos son, como se dice, la sal de la 

vida misma. No ofendería a ninguno de 

ellos por todos los tesoros del mundo ni toda 

la fama de los hombres. Si conoce usted mi 

trabajo, habrá visto que siempre los trato 

con carifio y fiel veneración. Los muestro tal 

como son. Los hago humanos y adorables. 

—Desde luego que conozco su trabajo — 

respondí. — He podido admirarlo en las ta- 
blas y en la pantalla. Usted no es uno de 

esos “cómicos de caras feas". Usted lleva a 
sus publicos 
de la mano 

a las viejas 

aldeas del 
Oeste, a la 
escuela do- 

vino 

villorrio, o 

a la bodega Hg 

del camino f 

y le demues- 

tra que los 

campesinos 

son huma- 

nos y tie- 
nen corazón, 

aunque lleven cuellos de celuloide, y... 

— ¡Exactamente!... Usted precisamente, 

EM os 
— Rs la simple verdad, senor Sale — inte- 

rrumpí, imaginándome lo que venía. — Me 

falta tiempo para servirle de agente de pu- 

blicidad. Hay una rubia en las oficinas fren- 
te a las de nuestra redacción, a quien me 

interesa meter en las películas. Eso reclama 

todo el tiempo disponible que tengo fuera 

de mis ocupaciones de rutina. 
—¿Tiene esa rubia, digamos, personalidad 

pantállica? 

— Bueno. Yo no la conozco lo suficiente 

para juzgar. Vea usted... todavía no he 

hablado con ale personalmente. 
—Eso hace del caso un asunto casi social 

—contestó el Sr. Sale. 
mí me interesa, Sr. Sale, es 

llevar caras nuevas a la pantalla. Desde lue- 

go, que si es 

necesario, 

me meteré 

en tramollas 
sociales, Se- 
ría un sacri- 

ficio, pero 
estoy dis- 

(Continúa 

en la 

pagina 43) 

Chic Sale en el 
papel de Emeterio 
Bender, hijo y a- 
yudante de“‘Su De- 
strada Alteza”. 

El el papel de Pelele Gear, hijo, al- 9 
canza Chic Sale la perfección imitan- 
do al calavera aldeano. 

> PÁGINA 7 



RA en invierno, hace diez y ocho años. 

d La bruma y la nieve amortajaban la 

tierra aterida. Los árboles, despoja- 

dos, perfilaban sobre el cielo gris sus 
lamentables varejones. Sobre la carretera, 
el hielo quebradizo y sucio estrangulaba, 

aquí y allá, los brotes de una vegetación 

descolorida pero tenaz, y en el bosque — la- 

berinto de ramas secas, troncos espectrales y 
borrosos perfiles — sólo los pinos desafiaban 

el soplo boreal con la verdura singular de 
sus crines: triángulos de esperanza en la 

inmovilidad del confín. 

Un buhonero arrastraba por el camino 

sus miserias y sus andrajos. Reumático y en- 

tumido, avanzaba mirando a la tierra, menos 

por el fardo de baratijas que cargaba a cues- 

tas que por la falta de interés en los deta- 

lles de la senda. Erraba para no morir, pero 

el filo del aire que hace sangre en las grie- 

tas del rostro no parecía causarle estre- 

mecimiento alguno. Tenía la mirada torva, 

los labios apretados, la tez curtida por la 

intemperie. Seguíale una mujer, más hara- 

pienta, más encorvada que él, y que lleva- 

ba en brazos a una niña, envuelta en trapos. 

Y en la inmensa blancura del paisaje, sus 

siluetas grotescas fingían dos negros paja- 

rracos, forzados a buscar, torpemente, en- 

tre la nieve, un grano de sustento... 

El crepúsculo comenzaba a extender su 

melancolía en derredor. La niebla se torna- 

ba negruzca. A lo lejos, como una prome- 
sa, el humo de la chimenea de una casucha 

perdida en aquellas soledades, junto al ca- 

mino interminable, alzaba alegremente su 

exiguo penacho. 

Más allá, escondida por el bosque de pinos, 
la aldea de La Clede, en el Estado de Illinois, 
esparcía sus albas casitas sobre la nieve. Es 

una estación de ferrocarril, de mínima im- 

portancia, por la cual atraviesan a diario, to- 

nantes, los trenes que van de Chicago a Nue- 

va Orleans... Y 

desastrados 

puerta de la 

Los llamaron a la 

Dentro, el fuego del 

hogar chisporroteaba, saltando entre los le- 
nos. Salió a 

viajeros 

cabaña. 

abrir el ama, la mujer de 

Sprouse, el labrador. 

—Tenemos hambre y frío... y venimos 
desde muy lejos. ¿Quiere Vd. darnos un 
lugar junto al fuego y una taza de café? 
— dijo el buhonero. 

—¿Sabe cortar leña? — contestó la dueña 

de la casucha, temiendo habérselas con va- 
gabundos profesionales, de los que merodean 
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en invierno en los contornos de las estacio- 
nes de ferrocarril. 

El caminante dijo que sí con la cabeza, e 
invitado por la mujer, entró en la casa, se- 

guido de su compañera y de la chiquilla en- 

vuelta en trapos, a quien la madre había 

puesto en tierra. : 
Los viajeros durmieron aquella noche bajo 

el techo de los Sprouse. Al día siguiente, el 

buhonero cortó un poco de lefia, pero, de 

tan mala gana que, ni con la ayuda de su 

mujer, bastó a satisfacer las necesidades de 

la casa. Los Sprouse interrogaron a sus 

huéspedes. Se llamaban Hogan y no tenían 
hogar, ni muebles, ni oficio. Vivían a la 
diabla, pernoctando a la intemperie cuando 

no encontraban quien les diese asilo. Las 

baratijas que pretendían vender no eran más 

que una especie de escudo con que se de- 
fendían de las sospechas de la gente y de 

los interrogatorios frecuentes de la policía. 

—¿Y la niña?—inquirió la señora Sprouse. 

—La niña es más bien un estorbo... Hay 

que llevarla cargada por todas partes... 
—¿Quieren ustedes dejárnosla aquí?... La 

adoptaremos, no le faltará nada... y tendre- 

mos compañía que nos falta desde que se ca- 

saron nuestros dos mocetones. 
El buhonero y su mujer aceptaron sin va- 

cilar. Firmaron unos papeles y, aquella mis- 

ma tarde, Elsie Hogan se estableció en la 

casita de los Sprouse, en La Clede, mientras 

sus padres, emprendiendo otra vez su errante 

camino, se perdían — dos puntos negros so- 

bre la nieve — en las brumas del horizonte 
gris. 

Nunca más se supo de ellos. Los Sprouse 
les recomendaron que escribieran, si algún 

día abandonaban su existencia trashumante. 

Pero nadie sabe en qué rincón perdido del 

mundo dieron, por fin, reposo a sus miem- 

bros... Tal vez sigan arrastrando por. las 

vastas planicies del Oeste sus cuerpos corco- 

vados y cubiertos de andrajos, sin mirar nun- 

ca adelante... y sin mirar tampoco atrás. 

Elsie creció gozosa al amparo protector de 

los Sprouse. Era una chiquilla dulce, ama- 

ble, sonriente y plácida. En La Clede la que- 

rían mucho. No había quien ignorase la his- 

toria de su adopción. Pero lo que nadie sa- 

bía era que la infeliz llevaba una herencia 

siniestra e insospechada, un legado que que- 

dó entre los harapos que la envolvían, cuando 

sus padres la abandenaron... 

Tal vez fué por culpa de las crueldades de 
la temperatura, sufrida en las noches al ra- 
so, cuando los vagabundos no habían encon- 

trado, al fin de la jornada, más que un árbol 

o una roca que les ofreciese asilo. Quizá fué 
la mala nutrición, a base de mendrugos y 
carne manida, muchas veces disputada, en 

los basureros, a las aves de rapiña... El ca- 
so es que Elsie comenzó a consumirse lenta- 

mente, a quejarse y a sufrir. Tuvo que de- 

jar la escuela, y los amigos, y el sol... Y, 
atada a su cama como a un potro de tor- 
mento, lloró meses y meses, sin poderse in- 

corporar, rígidos los miembros en que co- 

menzaba a deslizarse la parálisis, ajado el 
rostro en flor, infinitamente triste, mirando 

con ansia, a través de los vidrios de la ven- 
.tana, la luz y la vida que, tan cerca y tan 

lejos, brillaba afuera, en la aldea, en el bos- 

que y en la estación. 
¡Qué largos, qué interminables los días de 

tedio! ¡Cuántas veces quiso morir, y pidió 

la suprema emancipación entre sollozos, en 
las tinieblas de la noche!... 

Los meses fueron alargándose, laboriosa- 
mente, y se hicieron años... eternos años de 

una existencia clavada a un lecho. Todas las 
jornadas eran iguales; las mismas paredes 
indiferentes y heladas, el mismo mobiliario, 
los mismos dolores, el mismo, desolado pe- 

dacito de paisaje tras la vidriera... 
Hace dos años, Robert Sprouse, el padre 

adoptivo de Elsie, vendió la casa en que ha- 
bía vivido desde su juventud y adquirió otra, 

modesta también, casi al borde de la vía por 

la cual los trenes de la División Nueva Or- 
leans-Chicago pasan en un torbellino de acero 
trepidante. Instalóse allí con su mujer y con 
la jovencita inválida, y los días desgranaron 
nuevamente el rosario de sus horas de plomo. 
La perspectiva, a través de la vidriera, era 

más amplia, sin embargo, y Elsie podía ver 
pasar los trenes. Estaba tan próxima a la 

vía que hasta le era fácil distinguir las fac- 
ciones de los garroteros y del maquinista. 

Y Elsie, que no tenía amigos, que no re- 

cibía visitas, que no podía moverse de su ca- 

ma convertida en cárcel, ideó un entreteni- 

miento inofensivo para dar un poco de inte- 
rés a la implacable monotonía de su soledad, 

para entrar en contacto, aunque fuese por 

un instante, con ese mundo lejano, encarnado 

en las negras rachas de las locomotoras que 
pasaban, con su cortejo de vagones, sollo- 
zantes, rápidas, temblorosas y formidables. 

Pálida, consumida, pero sonriente, seguía 
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con la mirada aquellos trenes que iban y 

venian... los lentos de hulla, los chirriantes 

y larguisimos de carga, los formados con pla- 
taformas y “góndolas” de fruta, los flaman- 
tes de pasajeros, que no se detenían nunca 
en La Clede y desaparecían de pronto, en la 
curva más próxima, como soplos de hura- 
cán... Y, entre los fogoneros de aquellos 
trenes, habían algunos mozos que vivían en 

La Clede y que habían asistido a la escuela 
con Elsie. La pobrecita, de cuando en cuan- 
do, los veía cuando pasaban, trabajando, 
frente a su ventana, y, a manera de saludo, 

agitaba su blanca, exangüe mano de enfer- 
ma... Y ellos respondían con una sonrisa, 
moviendo también sus manos negras de car- 

bón, o agitando sus gorras de paño azul... 
A veces, las locomotoras de sus condiscí- 

pulos cruzaban por la noche. Al principio, 
Elsie —que a los pocos días ya sabía iden- 
tificar todos los trenes — despierta por regla 
general, no encontraba manera de comunicar 

a sus amigos, por señas, que, aunque todo el 
mundo dormía, ella estaba despierta y deseo- 
sa de hacerles el breve saludo de costumbre. 
Pero, a fuerza de ingenuidad, ocurriósele en- 
cender fósforos y agitarlos lentamente fren- 
te a la ventana. Y por las noches, desde los 
trenes, sus conocidos veían la lívida rúbrica 

de las cerillas substituyendo a la mano de 

lirio de la enferma. 
Otros empleados del tren vieron las seña- 

les y preguntaron su significación. Pronto 
se enteraron de la historia de Elsie todos los 
maquinistas, todos los fogoneros, todos los 

garroteros, todos los inspectores y conduc- 
tores de la División. Y les conmovía pensar 

que, cuando pasaban por La Clede, ya fuese 
al crepúsculo, o de madrugada, o en las ti- 
nieblas de la noche, la enfermita encadenada 
por la parálisis los saludaría siempre, son- 
riendo, sin que a un solo tren — fuera la hora 

que fuese — faltara la señal infalible, el ras- 
go de luz amarillenta o la mano agitándose 

tras la ventana... 
Cuando todo era sueño y reposo en la co- 

marca, un tren pasaba frente al hogar de 

los Sprouse y el fósforo de la enfermita, en 
vela, surgía como una luciérnaga, tras de los 

cristales... 
Pronto, cada uno de los empleados de la 

División se impuso el deber de no olvidar 
nunca, al paso de La Clede, retornar el sa- 
ludo de la inválida. De día, respondían con 
sus gorras, con sus manos... De noche, con 

sus linternas, con sus silbatos. ;Qué menos 
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podían hacer? Era una especie de limosna 

de afecto, arrojada al pasar, desde lo alto 

de los vagones, a aquella almita ansiosa de 

compania, desterrada del mundo... 

A] cabo de los afios, los ferrocarrileros no 

se limitaban a saludar. Al pie de la ventana 
de Elsie, caían con frecuencia diarios, revis- 

tas, cajas de golosinas, frutos o pequeñas 
prendas que las madres, las mujeres y las 

novias de los empleados — enteradas de la 
historia de Elsie — habían comprado o tejido 

para la fiel paralítica... 
Se aproximaba la Navidad del afio de 1920. 

Un maquinista de la División, llamado Bates, 
a quien enternecía particularmente el saludo 

de Elsie porque su propia esposa era tam- 

bién paralítica, se puso de acuerdo con su 

»fogonero, Barber, y decidió hacer un regalo 

de Pascuas “que valiera la pena” a la enfer- 

ma de la ventana. Otros empleados se ente- 

raron del proyecto. La idea se extendió y, a 
mediados de diciembre, toda la división se 
había puesto de acuerdo y decidido conver- 

tirse en el *Santa Claus" de la abandonada. 
. El director de la línea estaba en el secreto 
y todo se arregló anticipadamente... 

Y el veinticuatro de diciembre, el Tren 

Número Uno — que es uno de esos aristó- 

cratas de la línea, que la gente de La Clede 

sólo conoce por la potencia de su locomoto- 
ra, el estridente alarido de su silbato y las 

espesas nubes de humo que deja, a modo de 

estela, al perderse entre las colinas circun- 

dantes — se detuvo, intempestivamente, no 

en la estación de La Clede, sino frente por 

frente de la humilde casita de los Sprouse. 
Ocho empleados, representantes de la di- 

visión, bajaron de él, entraron a la habita- 

ción de Elsie y le entregaron docenas de re- 

galos, un sillón con ruedas, cobertores espe- 

sos, libros, dulces y linternas eléctricas que 

substituyeran, por las noches, a los fósforos 

de las sefiales. Había, además, un álbum en 

que constaban los nombres de los ciento no- 

venta y dos ferrocarrileros que hacían el ob- 

sequio. 
Gracias al sillón obsequiado por sus ami- 

gos, Elsie pudo salir de su aposento, por’la 
primera vez en largos afios. Por la piel cur- 
tida de más de uno de aquellos veteranos de 

la intemperie y de la velocidad, corrieron 

lentas las lágrimas... 
Meses después, los amigos de la pequeña 

paralítica buscaron especialistas que la some- 
tieran a un tratamiento y prepararon el viaje 

de Elsie a un Hospital de Chicago... 

Pero el tres de septiembre, los empleados 

de los trenes que pasaron por La Clede en 
“vano miraron hacia la ventana de la casita 

de Sprouse, en vano sefialaron el paso de la 

locomotora con repetidos llamamientos de su 
silbato... Las cortinas estaban corridas tras 

la vidriera... 

El lirio de la mano enfermiza no volvería 

a florecer tras la ventana, en mensaje de 

amistad. La lívida rübrica de los fósforos no 
trazaría más en la vidriera su saludo fugaz... 
Elsie Hogan había muerto. Y ahora, en La 

Clede, los trenes pasan de largo, indiferentes 

al paisaje y al sol... 

BECQUERIANAS 
ALMA ROTA 

Yo ya sé que la Luna, engalanada, 
de tu balcón, la reja ha de escalar; 
y al filtrarse sus rayos en la alcoba, 

tu frente besarán. 
Pero aquellos momentos tan dichosos, 

en que juntos, sofiando un ideal, 
nuestros ojos miraron sus destellos... 

esos, murieron ya. 

Otra vez, los claveles estivales, 
de su carmín, el néctar te darán; 
y prendidos con rítmica destreza, 

tu pecho han de bordar. 
Pero aquellos que mudos florecieron 
entre el rumor de un suave madrigal; 
aquellos que tus lágrimas besaron... 

esos, murieron ya. 

Los galanes, en noches pasionales, 
de tu pasión, las mieles buscarán; 
v escuchando sus místicas consejas, 

tal vez suspiraras. 
Pero aquellos amores que inundaron 
nuestras almas de gloria virginal; 
aquellos que conmigo bendijiste. . . 

esos, murieron ya. 

Y aunque luzca tu vida sus albores, 
y aunque vista la Luna su cendal, 
y aunque brote el carmín en tus claveles, 

. no sueñes en amar. 
Porque aquellos ensuefios tan felices 
que hicieron nuestra infancia despertar; 
aquellos que la dicha iluminaron... 

esos, murieron ya. 

Y aunque tornen los labios atrevidos 
de otro amante en tu oído a susurrar, 
otro amor como el mío — no lo dudes — 

jamás lo encontrarás. 
Porque encierra la Vida ese misterio 
do florece la Ley de la Igualdad; 
es Ja ley de la Muerte sobre el mundo 

y, el Mundo morirá... 
Fernando Más 

N. York, Diciembre, 1921. 
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ESDE tiempos remotos, Nueva York 

ha sido favorito puerto de resguar- 

do para un gran nümero de indi- 

viduos de temperamento levantisco, 
que en él buscan apartado refugio, tan luego 

como el barómetro político de alguna de 

nuestras repüblicas convulsivas sefiala tiem- 
po borrascoso. 

Los que están en el secreto saben que la 

sola razón de que el temido periodista de 

combate López Cucaña, o el acrisolado po- 

lítico dou Pedro Antonio Ruiz de Quejigue- 

tas, o el valiente caudillo, general *Moncho" 

Tajadero, vengan en “viaje de recreo" a los 

Estados Unidos, es que el supremo dictador 

que preside los destinos de alguno de aque- 

llos países ha desplegado de repente inusi- 

tada actividad, indicadora de próximos aten- 
tados contra la osamenta de sus enemigos 

políticos. 

Nueva York es un colmenar tan gigantes- 
co, que el zumbido de unos cuantos zánga- 

nos completamente inadvertido. 
Además, los yanquis han mostrado siempre 

más pasa 

indulgencia franciscana hacia los refugiados 
políticos de nuestras tierras, sabiendo por 
experiencia el gran fondo de sabiduría que 
encierra el añejo decir de que “a río revuelto, 

ganancia de pescadores", 

Hemos dicho que los emigrados escogen la 

metrópoli norteamericana como puerto de 

resguardo; pero no hay que creer por esto 

que su misión se reduzca a anclar serena- 

mente en el inmenso estuario neoyorquino y 
esperar días bonancibles. Tal cosa sería in- 
digna de espíritus esforzados, enemigos de- 

clarados del caudillaje. esas bo- 
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rrascas suelen 

| repetirse con in- 

| quietante fre- 
cuencia, y no es 

cosa de pasarse 

la vida haciendo 
“viajes de re- 

creo” que consuz 

men los ahorros, 
destinados a propósitos de mayor trascen- 

dencia y rendimientos. 
Ya seguros en la ciudad de los raspacielos, 

los complotistas establecen en ella su cuartel 

general, y se dedican con ahinco a estudiar 
la manera de sacar al tirano de la silla pre- 

sidencial, la cual parece tener adherida a los 
fondillos. 

Mientras se aclimatan, los expatriados tie- 

nen necesariamente.que sufrir algunas inco- 
modidades; pues los angloamericanos, en su 

loco afán de progreso e higiene, han estable- 

cido ciertas reglas de conducta que, en ver- 

dad, no están muy de acuerdo con su tan 
cacareada libertad de acción. 

Sin ir más lejos, ahí tenemos el caso del 

prócer Quejiguetas, antes nombrado, quien, 

con su esposa, doña Salomé, y su hija Tatí, 
ha decidido alojarse en uno de los principa- 

les hoteles de la ciudad dinosauro. Queji- 
guetas no es ningún tonto, y sospecha que 

la santa causa revolucionaria sufriría en 

prestigio si uno de sus más prominentes par- 

tidarios sentara sus reales en un fonducho 
de mala muerte. 

El furibundo enemigo de los presidentes 

inamovibles ha traído consigo, desde lejanas 

tierras, cierto adminículo casero, muy ma- 

nuable y conveniente, que le ahorra las co- 

rrerías nocturnas, repentinas y precipitadas, 

a que le obliga un estómago absolutista y ca- 

prichudo. Quejiguetas profesa al servicial 

aparato un cariño fraternal, y no es de ex- 

trañar que se mostrara enfurecido al pre- 
sentarse el intérprete con un recado del 
“manager” del hotel, prohibiéndole sumaria- 
mente el volver a hacer uso del mueble, so 
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pena de verse delante de la Junta de Sa- 
lubridad. 

Doña Salomé y su hija están también fu- 

riosas porque el precitado funcionario se ha 

opuesto terminantemente a que suban a la 

pieza una cotorra que se crió con Tatí, y a 

la que consideran como miembro inseparable 
de la familia. Lo ünico que las consuela en 

trance tan angustioso es que su íntimo ami- 

go René Borgia ha prometido escribir un 

cáustico folleto quejándose del atropello. 
Tampoco a López Cucafia, el escritor de 

las frases lapidarias, y compafiero de des- 
tierro, le ha sido la suerte muy propicia. De- 

seoso de dominar cuanto antes el revesado - 

idioma de los yanquis, y obligado, además, 

por la escasez de numerario, Cucafia ha ase- 

gurado cuarto y comida en una humilde ca- 

sa de huéspedes americana. El vitriólico edi- 

torialista está algo disgustado porque los de- 

más pensionados rehusan dialogar con un in- 

dividuo que a todo replica “What's that”, y 
acaba por no entender lo que se le dice, 
aunque se lo silabeen a gritos. Además, Ló- 

pez Cucafia se queja de que en aquella casa 

se come mal: las raciones son microscópicas 

y se reducen a legumbres insípidas servidas 

en media docena de platillos. Cucafia, que 

es antivegetalista, está condenado a ayuno 

perpetuo, y va quedándose en el hueso. 

Su cofrade, el general “Moncho” Tajade- 
ro, que ha venido anteriormente a Nueva 
York en otros “viajes de recreo”, no lo pasa 

tan mal. “Hay que saber vivir" — dice él — 

y su filosofía de la vida consiste en habitar 

una pieza baratita y comer a la española en 

casa de Zárraga o de algún otro amigo de 

la colonia. 
Estas y otras peripecias por el estilo no 

logran disimular el ardor bélico de los revo- 
lucionarios, que están dispuestos a sufrir to- 
da suerte de privaciones por la causa. Lo 
importante es constituir una Junta y ver la 

manera de despegar de la silla al. tozudo 
gobernante. Conseguido esto, Quejiguetas, 
familia y secuaces retornarán a los abando- 
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nados lares, y ya nadie tendrá frases des- 
pectivas para el mueble privado, ni nadie 
se atreverá a meterse con la cotorra. 

Esta manía por las conspiraciones políticas 

ofrece ancho campo de investigación al so- 
ciólogo amigo de huronear en esos asuntos. 

Hay en yanquilandia conspiradores cróni- 

cos que han reducido la confabulación polí- 

tica a un verdadero sistema, y viven de la 

causa, merced a las variadas combinaciones 

que les sugiere su fértil cerebro. 

Uno de éstos, Nicasio Paletada, no ha de- 
dicado, en los diez afios que lleva de residir 

en los Estados Unidos, ni una sola hora a 
otros menesteres que los relacionados con la 

futura invasión de su país, y el derroca- 
miento del mandatario lamprea que tan des- 
acertadamente lo gobierna. 

La expedición redentora jamás llega a rea- 

lizarse, y el dictador continúa -aferrado a la 
presidencia; pero Paletada y familia comen 

religiosamente tres veces al día, y hasta sue- 
len ir con su prole a Coney Island, donde 

patrocinan con toda liberalidad los puestos 
de longanizas y los emocionantes atractivos 
de Luna Park. 

Paletada tiene olfato de sabueso para des- 
cubrir individuos con ambición y ahorros, y 

cuando alguna víctima cae en sus manos, no 
logra escapar de ellas sin antes haber de- 

jado en el bolsillo del ducho revolucionario 
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algunos dólares para fusiles y otros pertre- 

chos de guerra. 

Nicasio es hombre de letras, autor del fa- 

moso *Plan del Sumidero", y de una pro- 
clama que se lanzará a los cuatro vientos 

tan luego como los expedicionarios “posen 

plantas en las susurrantes playas de la pa- 

tria amada”, como dice él, todo conmovido, 

al tiempo que enjuga, con el revés de la 

mano, una furtiva lágrima. El trascendental 

documento empieza así: “Ha sonado en el 

reloj de arena la hora de romper las cade- 

nas de una ignominiosa esclavitud. ..!" Cuan- 

do se le dice a Paletada que un reloj de 

arena no toca las horas, burbujea como una 

gaseosa, y cita a Bello, a Vargas Vila y a 

“Chuchú” Chiripa. 

Resorte principal en las 

financieras de Nicasio Paletada es el gran 

campeador Tito Pandilla, a quien el agente 

revolucionario describe como héroe de cien 

combates y recipiente de varios balazos que 

han dejado amoratadas grietas en la anato- 

mía del generalísimo. 

Sus admiradores prefieren llamarle “El 

Gacho Padilla" a causa de una oreja caída, 

resultado de un estacazo recibido en el cam- 

po de batalla, al dar una carga de caballería 

al frente de un escuadrón de cinco jinetes y 

un perro de presa. 
Cuando Paletada logra atrapar a algün 

combinaciones 

yanqui adinerado que husmea futuras con- 

cesiones petrolíferas, presenta al “Gacho” 

como testimonio de la seriedad del asunto. 
Este recita, una tras otra, las arbitrarie- 

dades del sanguinario dictador, y cuenta có- 

mo se vió obligado a salir de la república 
disfrazado de oso amaestrado, después de 

sobornar a un titiritero italiano que lo fué 
exhibiendo por diversas plazas, hasta llegar 

a la costa. Expone luego su plan estraté- 

gico para la invasión, apoyándolo con sus 

correspondientes diagramas. 

—Mire, mister; salgo de Nueva York con 

mi gente en el balandro que usted se encar- 

gara de proporcionarnos, y a los diez o doce 
días llegamos a la desembocadura del río 

Chiquichumba. Escondemos el barco en la 
ensenada de la “Tia Bruja", y en cuantito 

se haga de noche desembarcamos a nado, 

con los machetes entre los dientes. Ya en 

tierra, imito vo el resuello del caimán, y en 

seguida aparece el negro “Juancho” con las 

bestias. Montamos, arengo mi tropa, enar- 

bolo el machete, y a las cuarenta y ocho ho- 

ras ponemos sitio a la capital. Créame, mís- 

ter, en cuanto el bribón del presidente sepa 

que “El Gacho Padilla” está a las puertas 
de la ciudad, se muere del susto. Sentándo- 

me yo en la silla, puede usted escarbar lo 

que guste en todo el territorio. 

(continúa en la página 43) 
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É > NTRE los que desconocen las interioridades del cinematógrafo existe la 
o creencia de que basta con saber seleccionar caras bonitas y cuerpos bien 

formados para reunir un elenco que llame la atención. Pero el asunto 

es bastante más escabroso de lo que parece, y de ello tenemos una prueba 
evidente en los múltiples fracasos que se registran todos los años. Si ya es 
tarea difícil encontrar muchachas de talento que tengan a la vez el desparpajo 

y la habilidad suficientes para interpretar papeles ante el 

objetivo, cuánto más no lo será dar con “material” que, ade- 

más de reunir todas esas condiciones, tenga facciones hermo- 

sas y Cuerpos admirablemente torneados, al estilo de los 
que adornan estas páginas. 

De aquí que a Mack Sennett, que en este campo no 

tiene rival, le hayan salido muy pocos competidores. Sus 

“bañistas”, bajo cuyo nombre se conocen en todas 
partes del mundo las treinta o cuarenta chicas que 
salpican de sal sus producciones, revolucionaron el 

sistema de hacer cintas cómicas no sólo en este país, 

sino en el extranjero; mas el hecho de que 

todas sean guapas no significa que el éxito que 

alcanzan se deba exclusivamente a su belleza. 
Mabel Normand es una mujer 

guapa, no hay duda alguna. Fué, 

por añadidura, “bañista” anónima 
en las huestes de 
Mack Sennett. Pe- 
ro el lugar que se 

ha conquistado en- 
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tre los amantes del cine la colocó (no por influencias de este o aquel director, sino 

por la unanimidad de los püblicos que la declararon predilecta) en puesto envi- 
diable entre las constelaciones cinematográficas. Verdadera “estrella”, ha hecho 
más de una docena de comedias fotodramáticas que fueron éxitos sonados. Lo que 
demuestra que Mack Sennett tiene talento de elección y rara vez se equivoca. 

Luisa Fazenda, quizá la más conocida de las “bañistas” del productor norteame- 
ricano, al cabo de seis aiios de vivir en las playas de Los Angeles, ante la cámara del 

fotógrafo de comedias, acaba de trasladarse, con armas y bagajes, a la “Cosmopoli- 

tan Productions", en donde su habilidad histriónica será explotada en papeles serios. 

La carrera de Gloria Swanson como “bañista” de Mack Sennett fué sólo el pre- 
ludio de los enormes triunfos que alcanzaría poco después en las producciones de 
De Mille y en otros fotodramas de fuste para la casa “Paramount” y que la han 
transformado en una de las estrellas más populares del mundo. 

Como Gloria, Alice Lake llegó al campo dramático de la pantalla por el camino 
de las comedias de Mack Sennett y ahora brila en *Metro" como primera actriz. 

Phylis Haver, otra “bañista” conocidísima, no ha salido de los dominios de Mack, aun- 

que ha dejado el traje de baño para asumir caracterizaciones un poco más serias, en “Ta- 
lento Local" y otras producciones del propio director, pero de mayores pretensiones. 

Harriet Hammond, de la “Metro”, Mary Thurman, que dirigió Allan Dwan, 

Vera Steadman, que trabaja con Charles Ray, Virginia Warwick e Isabel: Keep, 

que salieron en *Los Cuatro Jinetes", Virginia Fox, Juanita Hansen, de la “Pathé”, 

Ora Carew, Alice Maison y Kathryn McGuire, han sido reclutadas por los produc- 

tores del grupo de las “bañistas” de Mack Sennett, a quien corresponde el honor 
de haberlas descubierto. : 

Mildred June no queda atrás, y también empezó como “bañista” al lado del 
director de películas cómicas. Y éste nunca ve disminuir sus pequefios ejércitos de 

beldades. Sin cesar busca rostros, formas y talentos nuevos... Y allá va, caballero 
del arte, desentrafiando astros de entre la suave arena de las playas californianas... 
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Don Ramon el Uni 
Mudo, 

ABIENDOSE armado un formidable 

cisco periodistico a raiz de su sa- 

lida de la capital de Méjico, de cuyo 

Gobierno fuera huésped de honor, 
por especial invitación, Don Ramón del Valle 
Inclán arribó a Cosmópolis gallardamente 

envuelto en los embozos de su capa española. 

Cuando corrimos a verle y la jaula del 

hotel nos depositó en el séptimo piso, el 

ilustre manco, en el pasillo, iba a descender 

hasta el restaurante, para tonificarse con un 

caldo. 
—Don Ramón — le dijimos saludándole:— 

nos envía CINE-MUNDIAL para celebrar 

con usted una entrevista. 
—Muy bien — nos contestó:— regresaré en 

seguida y si le parece... 

—Mejor será, con su venia, que le acom- 

pañemos ahora, y mientras usted toma su 

colación hablaremos. 

-—Vamos, pues — concedió el hidalgo de 
la Puebla del Caramifial. 

—Lo de Méjico no nos importa, ya que 

no le importa a usted — preambulamos nos- 

otros a fin de no escamarle.— Ya hemos 

leído en el diario espafiol *La Prensa” lo que 

ha sucedido y nos damos cuenta de las “an- 
siedades" reporteriles de que fué víctima. No 
es la primera vez que tales desmanes acon- 

tecen y como se trata de agua pasada... 

Don Ramón, a todo ésto, se limitaba a es- 

cuchar en tanto que mojaba pan en el caldo; 

su actitud hermética ni aprobaba ni desa- 

probaba, esperando, sin duda, preguntas más 

amenas. 
Durante algunos minutos el cronista se en- 

tretuvo en examinar el aspecto físico del in- 
signe autor de “Comedias Bárbaras”. Don 

Ramón posee una figura “modesta”, ni bajo 

ni alto, ni gordo ni delgado, sus movimientos 

al andar carecen ya de la arrogancia juvenil 

de los buenos tiempos, y el sombrero flexible 

y negro, las luengas barbas negras con en- 

trecanos mechones, la capa negra, el traje 

negro, las botas negras y la corbata también, 

nos dieron la impresión de un pundonoroso 
maestro de escuela provinciano, digno, cir- 

cunspecto y afable. 
—Nada especial preparo ahora — nos ex- 

plicó a nuestro requerimiento. — Llegaré a 

Espafia y me internaré en la Puebla del Ca- 
ramifial, de la provincia de la Coruña, donde 
me aguardan mi esposa y mis tres hijos, y 

allí me dedicaré a la reforma y ampliación 
de mis predios: la huerta, las casitas, el co- 

rral, los prados... Tengo mis Farsas listas 

para su publicación en forma de libro, pero 

la crisis del papel me impedirá, por ahora, 

lanzar esta edición y algunas otras de mis 

libros agotados. 
—A propósito de crisis, Maestro: ¿qué opi- 

na usted de la crisis mundial? 
La mano “única” de Don Ramón paseó 

sus dedos aristocráticos a lo largo de sus bar- 

— bas franciscanas, pedagógicas y rurales. 

NA 
SAI 

| NY es 

—j Oh! — exclamó con su voz suave, cecean- 

Este es Don Ramón del Valle Inclán, Señor de la Puebla del Caramiñal, Artifice Supremo del te y solariega —jla guerra pasada ha plasma- 
Idioma... cuyo reciente viaje por Méjico ha: dado lugar a escándalos periodísticos que están reso- do tantos valores nuevos! En España, por 
nando por todos los pueblos de habla española. La polvareda tuvo origen al declararse paladin del natural.reflejo, los problemas político-socia- 
indio, pone cuerpo em ciertas manifestaciones hostiles y hasta insultantes respecto a los espafioles les han adquirido diversos caracteres agudos 
y a su ey, que se publicaron e iari (dica o 2 o is e as E b 

lo: La bee Tc PP noe ees A Raine ae coe Rc ee y le a aciem EATON DUE: El pres 

camelo reporteril — por cierto de muy mala sombra. Ni é ES grama agrarista que gira alrededor de Osorio 
; y Gallardo y la lucha social entre jesuitas y 

dominicos, con la preponderancia de éstos, 

acusan iniciativas frescas. A este respecto 
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o nos habla, en la Metrópoli del Arte 
de la “Formidable Equivocación del Cinematógrafo 

Por DON JOSE 

hay que citar a los Padres Geralt y Vincent, 
dos frailes dominicos de mucho talento y 

actividad, los cuales han realizado una labor 

magnífica en el sentido agrario-cristiano. 
—¿Y de Francia, la vecina? — saltamos 

nosotros, aprovechando un claro, con el ob- 
jeto de hacer nuestra entrevista "circular". 

El creador del Marqués de Bradomín, co- 
mo en una evocación, alzó los ojos miopes, 

pequenos e inteligentes. Dijo: 
—Francia... allí estuve en plena guerra 

para escribir mi “Visión Estelar”. 
—La hemos leído — le interrumpimos. — 

La guerra vista desde Arriba. 

— Sí; he procurado abarcar el drama como 
visto desde otro plano, buscando la circun- 
ferencia de las cosas... Es curioso advertir 
el fenómeno de parcialidad literaria que en- 
trañan algunos buenos libros escritos acerca 
de la guerra. Estos libros son “sectores”, 

parcelas del sentimiento, episodios aislados. 
Los hay que reflejan con profundo senti- 
miento la vida de las trincheras, otros las 

maniobras de la artillería, aquéllos los tra- 

bajos de las ambulancias... “sectores”, as- 

pectos sentidos y luego escritos según las ob- 

servaciones personales. El uno fué soldado 
de infantería y padeció todo linaje de pe- 
nalidades en fétidos y encharcados subterrá- 

neos, durante noches negras, eternas y densas, 

habiendo descabezado una pesadilla de pie, 
hundido hasta la cintura y apoyado en las 

espaldas de un compañero; aquél, engancha- 

do en un regimiento de caballería, galopó 

— caballero de la Muerte — por los campos 
estercolados con cadáveres, y pudo presen- 

ciar, entre ráfagas de fiebre dantesca, las 

fugas epilépticas de los caballos sin jinete, 
desbridados, humeantes y relinchadores... Y así 

por el estilo. El autor que escribió páginas 

recogidas en el tráfago de una ambulancia, 

por aquello de los distintos actores que con- 

curren a ellas, pudo ser más afortunado y 

ampliar su visión; pero... anotemos este sin- 

gular fenómeno, mil veces comprobado: el 
soldado en campaña, de la clase y gradua- 

ción que sea, siente que se ha perdido la 
batalla cuando él cae herido... Yo, colocán- 

dome, con el intelecto, por encima de la 

catástrofe, he querido afectar mi sensibili- 
dad desde todos los puntos de la circunfe- 

rencia, verlo todo, conmoverme ante todo, 

recoger de todos la parte emocional que los 

sacudía, y luego de describir la espantosa 
zarabanda que se representaba, escribir el 
comentario, cubriendo toda la escena con el 
manto de la propia comprensión. 
—Admirable, maestro; así lo hemos sen- 

tido nosotros al leer las páginas cinceladas 

de su “Visión estelar". 

Pausa. Con la mano única, mañosa y deli- 

cada, el señor del Caramiñal untó de mante- 

quilla una corteza, metiéndosela en la boca 

con un gesto que establecía una transición. 

—Usted, Maestro, estuvo en Bélgica, si no 

recordamos mal, invitado a las solemnes cere- 
monias que se celebraron en memoria del 

malogrado y enorme poeta Verhairen. 
—Cierto. Fuí invitado personalmente por 

el Gobierno belga y, por tan espontánea co- 
mo especial cortesía, hube de pronunciar un 
discurso en español ante los restos del genio 
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ido... Nos unía una entrañable amistad; 

Verhairen, en sus andanzas por España — re- 
cuérdese su libro “La España Negra” — fué 
mi compañero de muchos días... ¡Qué des- 

canse en paz su alma gigante y atormentada! 

—¿Y del actual movimiento literario es- 

pañol, Don Ramón? 

Ligera pausa. El maravilloso estilista re- 

cibe un cigarrillo, que alguien le enciende, 

y aspira bocanadas de humo que luego ex- | 
pele en hilillos azulosos y bifurcados por 

entre las rendijas de sus mostachos, verticales, 

discretos y solidarios. 

—El papel está por las nubes, escaso y 

carísimo; es imposible, en estas circunstan- 

cias, imprimir o re-imprimir libros. Hay que 

esperar; hay... escritores que valen mucho. 

Mi tocayo Pérez de Ayala, el otro tocayo, 

Gómez de la Serna, Pío Baroja y su herma- 

no Ricardo, cuyo vasto talento sabe hurgar 

por todos los rincones del pensamiento, des- 
de un cuadro, un drama y un ensayo filosó- 

fico hasta el manejo de un engorroso negocio 
mercantil. Ricardo Baroja, algunas veces su 

hermano Pío, el malogrado Regoyos, algunos 

otros y yo, hemos formado tertulia, durante 

treinta años, noche por noche, en el café del 

Levante. 
—¿Y del Cinematógrafo? ¿Tiene usted 

ideas acerca del Arte Mudo? ¿Le gusta a 
usted como moderna manifestación plástico- 
mimico-objetiva? 

Tercera pausa. Ahora estamos en el hotel, 
sentados frente a frente y, aunque parezca 

mentira, solos y libres de asiduos “secreta- 

rios". 
Encendemos unos cigarrillos. Don Ramón 

mira al cronista con expresión más comuni- 

cativa que al principio, cuando hicimos alu- 
siones al enojoso lío reporteril mejicano; no 

en balde hemos conversado tres cuartos de 

hora y no en balde advirtió, con natural com- 

placencia, que éramos “primos-hermanos”, 

por la parte de Covadonga; un parentesco 

de gran senor, un gajo (yo) del árbol jugoso 

y florido (él) de la madre tierra cantábrica. 

Don Ramón habló de esta suerte, sencillo, 

verboso y catedrático: 

—La formidable equivocación del Cinema- 

tógrafo consiste en hacer “alma” de lo se- 

cundario, de lo casi inútil hasta cierto punto. 

Hay dos sentidos estéticos, de los que ya 
hablaba Platón: el sentido de la vista y el 

del oído. El Cinematógrafo pertenece, por 
excelencia, al primero de ambos. Todo en 

él es objetivo, plástico-místico, y entra dere- 

chamente por los ojos, tratando de recrear 

por esta línea estética. El oído se inhibe 

como anulado; no hay sonidos que lo despier- 
ten (la música es accesoria y la atención que 

se le presta es mecánica, inconsciente) y los 

letreros que van apareciendo y desaparecien- 
do en la Pantalla influencian también el ner- 

vio óptico, los ojos. El Cine habla a los 

ojos y nada más. Pudiéramos decir que la 

Pantalla es lo plástico animado en donde el 
movimiento y el color son los dos únicos 

componentes. Ahora bien; se comprenderá 

que la obra más ingeniosa de Don Jacinto 
Benavente resulte un fracaso traspuesta al 

Cinematógrafo... porque los personajes del 

eximio dramaturgo hablan, se dirigen, con 

inmediato fin, al sentido estético del oído, 
producen sonidos que entran por las puertas 

auditivas para seguir después su proceso sen- 

timental. Las palabras contienen ingenio, 

literatura... Podemos cerrar los 0jos y re- 

crearnos con escuchar la recitación o la lec- 

tura de cualquier pasaje literario. Es más; 

hasta solemos cerrar los ojos — el otro sen- 

tido estético — para mejor disponer la aten- 

ción al otro compafiero, que es independiente, 

como lo pueden ser las dos o más entradas 

de un edificio. Producir películas a base de 

argumentos “famosos”, es decir, de alto mé- 

rito literario, viene a ser igual— valga el 

símil — que adaptar los materiales al plano 

de construcción. 
Yo, en Madrid, en la Academia de San 

Fernando, he sido profesor de Artes Plásti- 

cas, tan íntimamente relacionadas con el Ci- 
nematógrafo... Véanse las viejas estampas; 

revisemos cualquier interesante colección, una 

francesa del siglo XVI. Aquí están, con toda 
la gracia y el colorido de la época. Coló- 
quense en forma sucesiva: y tendremos el 

Cinematógrafo, un cinematógrafo primitivo 

cuyo movimiento se encargan los ojos del 

curioso en establecer. Veamos: “Francisco 

Primero da la bienvenida a Diana de Poitiers, 

saludándola con galante majestad.—Diana de 

Poitiers, sentada al lado de S. M. Francisco 
Primero, se deja estrechar sus lindas ma- 

nos. —El Soberano francés besa a Diana de 

Poitiers, que baja los ojos ruborizada.— 

Francisco Primero en la intimidad con su 
favorita.—Una escena de celos entre el Mo- 
narca y su amante.” Numere usted ahora 
las estampas, colóquelas en orden cronoló- 
gico, vaya leyendo los pies y recréese luego 

en el colorido y la expresión de las figuras, 

que lo dicen todo, y aquí tiene usted el Cine- 
matógrafo cumpliendo su misión artística de 

plasticidad... entrando derechamente por los 
ojos. Queda, pues, en claro que los argu- 

mentos son todos de orden secundario; son 

los pies de las estampas sobre los cuales se 

echa una rápida ojeada; cualquiera los es- 

cribe al pie de las figuras, de lo objetivo, de 

lo que se exhibe para la estética de la vista; 

y significa una incomprensión mayúscula, una 

ridiculez, un despilfarro y, además, un con- 

tra-sentido, producir una película precisa- 
mente a base literaria, a base acústica, ya 

que es evidente la inhibición del oído... Una 

procesión en Sevilla, por Semana Santa. A 
ver qué argumento necesita usted de ante- 

mano. El pueblo, pintoresco, devoto y espeso; 

la calle de la Sierpe; cirios, imágenes, man- 

tillas, crespones, hábitos, sandalias, peinetas; 

el Cristo de los Poderes, majestuoso, plástico y 

doliente; casullas, mitras, palios, hisopos. .. 

Pasa la procesión; barrio de Triana; a lo 

lejos el Guadalquivir; rostros morenos, pá- 

lidos y como nimbados; ojos que rasgan el 

ambiente como ráfagas eléctricas; la Giralda, 

esbelta, afiligranada y evocadora... Allí va Pas- 

tora Imperio, descalza, penitente y provocativa, 

cantando una “saeta” para que el Señor de 
los Poderes perdone sus muchos pecados; el 

Gallo, en calesa, se cubre el rostro con un 
pañuelo de luto, sentimental, supersticioso y gi- 

tano. Y tras este desfile mistico, caliente y 

luminoso, la ronda pagana de las noches tibias; 

la reja y los claveles reventones; el rostro 

de la novia, los suspiros del galán, la copla, 
el beso que estalla, la bandurria y los pre- 
gones de las vendedoras, pandereteros, nostál- 

gicos Y morunos... 

(continua en la página 44) 
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ES CS, BAS 2 

ABLEMOS de los diplomáticos. Es- 

3 tán de moda y la actualidad palpi- 
7 tante, nuestra Senora, requiere que 

LI les dediquemos unos párrafos, ya que 

las pintorescas conferencias de Washington 
albergan, a los alrededores del palacete en 

que se celebran, algunos centenares de per- 

sonajes honrados con la confianza de sus 

respectivos gobiernos. 

Si algún día nos decidiéramos a escribir 

el Manual del Perfecto Diplomático, consig- 

aríamos este primer párrafo descriptivo: 
“He aquí las cualidades que han de ador- 

ir al a quien se le confía oficial- 

ente el papel de intermediario entre 

Derecho 

nunca 

caballero 

na- 

Inter- 

vigente 

días cuando al 

ciones: algunas lecciones de 

acional vigente... que está 

porque se modifica todos los 

nociones de 

fre- 

aduanales; 

conviene; algunas 

Mercantil, 

cuencia al 

más fuerte le 

Derecho que se tuerce con 

alterarse las tarifas 

idioma francés para entenderse, a 

los postres, con un camarero suizo; geogra- 

fía política hasta 

y los Ba 

nata, de esas 

donde lo permiten Rusia, 

Polonia lkane alguna habilidad in- 

gracias personalísimas que con- 

sisten en tocar peteneras en la guitarra, ha 

SF ATE 
POR JOSE AVES VERNE Es 

cer chistes “improvisados”, recitar versos, 
verificar juegos de manos y cualquier otra 

por el estilo que, en determinadas circuns- 
tancias, logre llamar la atención de algün 

personaje al que conviene distraer." 

"En lo tocante a resistencia física, sus 

facultades se redondearán si, por merced de 
mamá naturaleza, posee un estómago-espon- 

ja, de esos capaces de absorber dos botellas 

de cognac sin perder la cabeza y de ingerir, 

sin protesta, catorce condimentos a la fran- 

cesa; una figura buena,ayuda mucho, y bai- 

lar, por ejemplo, el tango argentino... miel 

sobre hojuelas." 
Ahora bien; ¿poseen éstas y otras buenas 

condiciones los senores diplomáticos, nacio- 
nales y extranjeros, que a la hora de ahora 

discurren por las avenidas de Washington? 

Muchos sí, otros no; de todo habrá en las 
conferencias; pero para que el avisado lec- 

tor se dé cuenta de los puntos que calzan 

los principales, vamos a reseñar aquí una 

"recepción diplomática" tal como la pudo 

observar un testigo, prescindiendo de los ru- 

mores calumniosos que circularon acerca del 

envenenamiento de Miss Rita Hall, la llama- 

da “diosa del amor", la cual, según un men- 

saje publicado en varios periódicos, se halla 

en un hospital de emergencias a consecuen- 
cia de haber tomado parte (y whiskey) en 
una juerguita de alegres y pequeños talley- 
randes. 

No hace muchas noches, en uno de los más 

elegantes salones de la capital de la Unión y 
pocas horas después de haberse celebrado 
una de las conferencias, un animado baile 

tenía lugar en honor de los representantes 
extranjeros, los cuales, vestidos con sus fla- 

mantes uniformes y luciendo en el pecho 
multitud de cruces, cintas y medallas, fue- 

ron objeto de las simpatías y de la admira- 

ción de la concurrencia. 
Casi todos, gallardos y peripuestos, se en- 

tregaron a las delicias del baile, siendo dispu- 
tados por las damas más bellas y encopetadas. 

Hacia la madrugada, habiéndose servido 

un ligero refrigerio como despedida, los con- 

currentes alzaron sus copas colmadas de es- 
pumoso champafia y los espíritus fuertes, en 
un saloncillo aparte, apuraban traguitos de 
whiskey y cognac, inmunes, felices y comu- 

nicativos. 2 

El Baronet Cuff Hiraldine parloteaba co- 
quetón con una rubia “girl”. ` 
—¡Oh! Ustedes los diplomáticos son per- 

sonas de cuidado, muy actores. Hablan us- 
tedes en clave y nunca es posible conocer 

“sus verdaderos sentimientos. 
Y la hermosa “girl” que así hablaba esgri- 

mía risueña. ante las narices congestionadas 

del diplomático, uno de sus albos guantes. 

—No, no; se nos calumnia mucho. La Di- 

plomacia, mi distinguida y amable señorita, . 
es una cosa seria. Claro que, a veces, nos 

vemos obligados a disimular, pero ¿quién 

nos quita la corrección social de que somos 

árbitros? Yo, sin ir más lejos... 
—4Acepta su gobierno el 5-5-3? — inquirió 

la dama con maliciosa sonrisa. 

— Si el asunto a discutir en las conferen- 
cias fuera usted, mi gobierno, por mi con- 

ducto, aceptaría el 100 por 100. 
-—Galante y  escurridizo. Sobre-entiendo 

que no se “limitarán” ustedes. 
— Je diré. A mí, en lo particular, me 

diseustan ciertas limitaciones. 

—¿De qué orden, se puede saber? 
—Su descote, por ejemplo. 
—No diga usted tal cosa. Mi descote es 

más franco que el Honorable Cuerpo diplo- 

mático, porque descubre algo y a ustedes ni 

las intenciones se les traslucen. 

—jIngeniosa! ¿Qué significa 

de... terreno en el... océano? 

— Bien — exclama M. de la Forgue mien- 

tras se atusa las guías del bigote: — las fron- 

teras son las fronteras; le digo a usted que 

completaremos el millón de soldados. Pe- 

ro... no hablemos de cosas desagradables. 

¿Le sirvo Borgoña o prefiere usted Burdeos? 

—I.o que usted guste... mitad y mitad 

estará bien — contesta la requerida, que es 

una viuda yanqui tan preguntona como ape- 

titosa. 

Mientras éstas y otras animadas escenas 

se suceden, el Almirante Karikatuko baila 

un intrépido fox-trot con la señora de un 

alto funcionario del gobierno yanqui. Ella, 

alta y robusta, conduce al nipón como si és- 

te fuera una peonza; él, aguantando con 

gravedad y compostura el movible empuje 

de la dama, acaba por tropezar, perdiendo 

el equilibrio. y sosteniéndose en pie merced 

a que su pareja lo iza cuando iba a tropezar 

con las narices en el suelo. 

—;Se ha fatigado usted, Barón 

gunta ella con fina cortesía, 

un palmo 

? — le pre- 

(continúa en la página 44) 
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etty Compson Y 
Yo Resultamos 
Paríentes ---- 
Espirituales por 
Eduardo Guaitsel 

LLA en mi tierna infancia, cuando era yo un chi- 

cuelo de dorados rizos y ojos de querubín (¡parece | 

mentira cómo cambian las personas en el curso del * 

tiempo!) si me preguntaban qué quería ser “cuando “ 

llegara a grandecito", contestaba invariablemente que cura |, 

párroco, no precisamente por misticismo, sino porque tenía  . 
una afición desmedida a las obleas y pensaba que, siendo | M 

de la iglesia, como los sacristanes y los monaguillos, tendría 

derecho a comerme todos los recortes que sobraran del *pan 

sin levadura" destinado a comuniones. 
Pero mi tía, que era una estimable sefiora sorda, estaba 

empeñada en que fuera yo músico y todavía no se borran 

de mi memoria los sudores, lágrimas, azotes y variadísimos 

eastigos que sufrí por culpa del violín, instrumento al 

que continuo, hasta la fecha, profesando un odio afri- 

cano y que nunca aprendí ni siquiera a rascar, a pesar 

de los innumerables profesores, melenudos y calvos, que 
mi pobre tía buscó para ensefiarme. 

De ahí mi parentesco espiritual con Betty 
Compson. Sus papás también estaban empe- 
ñados en que fuera violinista, como yo. Y, lo 

mismo que un servidor, padeció penas sin cuen- 

to y martirios sin medida por causa del con- 

D 

El parentesco no llega a tanto. El afortunado mortal que 

aquí deja ver casi todo su perfil, NO es Guaitsel, Sino Tom 

Meighan, que esta besando a Betty en una escena “especial 

para CINE-MUNDIAL. 

denado aparatito. Somos primos filarmónicos. 

Ella misma me lo dijo, cuando le pregunté de- 

talles de su vida. Y desde aquel momento la 

comprendí. Betty es un “alma hermana" de la 
mía. Nos une indisolublemente un lazo común. 

Pero hay una diferencia. Betty aprendió a to- 

“car el violín, y precisamente por el camino de la 

musica subió a las tablas y entró a la pantalla. Mientras 

que yo... bueno, no me gusta meter asuntos personales en 

estas entrevistas. Lea el lector y verá. 
Estábamos sentados en el mismo banco del taller de “Para- 

mount" cuando inicié mi interrogatorio. 

— Donde nació Ud., Betty? 

En Beaver, Estado de Utah. 

Inmediatamente se me alegraron los ojos, porque Utah es 

el pilar de la iglesia mormona y pensé que la lindísima 

(continúa en la página 44) 

Betty Compson, pa- 
rienta espiritual de 
Guaitsel y estrella de 
la casa “Paramount”. 
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JUAN JIMPIEZAS 

Carta mensual de nuestro corresponsal en Los Angeles, 

A. H. Giebler. 

Te MIX, estrella de la casa “Fox”, esta 
figurando de nuevo en los tribunales. No 

pasa mes sin que el arriesgado jinete ande 

entre jueces, abogados y escribientes. Esta 

vez, Tom ha iniciado el litigio por su cuenta, 
con objeto de que se le conceda la compafiía 

y la custodia de Ruth Jane, que es. hijita 

suya y de Olive Stokes, la primera esposa del 

actor, de quien él se divorció hace tiempo. 

tuth tiene nueve afios y su padre, en el es- 
crito presentado al juez, solicita que en vista 
de que la mamá está de viaje casi constan- 

temente, se le permita a él poner a la nifia 

en un Internado y visitarla allí cuantas ve- 

Mix se divorció de Olive Stokes 

A poco se casó con Victoria Forde, 

cine que salió en varias comedias 

"Nestor" antes de contraer nupcias con Mix. 

No han tenido familia. 

ces quiera. 

en 1917. 

artista de 

“El Conde de Montecristo”. La 

semana pasada estuve en los talleres respec- 

tivos, mirándolo trabajar y de lo que vi de- 
duje a resultar de pri- 

Cadeau, Jack Gilbert 

Francis McDo- 

Emmett Flynn es quien 

"Un Yankee en la Corte 

por si mis lectores no se 

Bees FLYNN, de la casa “Fox”, está 

haciendo 

que la 

Billy 

Conde de 

pelicula va 

mera. Mong es 

es el Montecristo. 

Benedetto. 

dirigió la película 

Arturo", 

ES. se va animando un poco. Después de 
una primavera desastrosa y de 

no infame, po 

un vera- 

lo que se refiere a la produc- 
ción cinen rAfica, estamos en- 

redil 

ahora ya 

trando en « uelven al los que 
estaban en vacaciones forzosas y voluntarias. 

ENERO, 1922 < o = 
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Verán ustedes... 
Mabel Normand 

está—hija pródiga— 

nuevamente en los 
talleres de Mack Sen- 
nett, y trabajando de 

firme. Charlie Cha- 
plin, acabadito de 

desembarcar de Eu- 

ropa, activa también 
sus labores y ya hace 

tiempo que se quitó 

el polvo de las capi- 

tales del viejo mun- 

do. Matt Moore vive 
asimismo entre nos- 

otros y muestra gran 

ansiedad por salir 
ante la cámara cuan- 

to antes. Toda la fa- 
milia Talmadge, con 

sus respectivos mari- 

dos, excepto el de 
Constance, que se 

quedó, segün me di- 
cen, disgustadísimo 

en Nueva York, pa- 

jarea por los talleres, 
en plena actividad. 

Por cierto que Cons- 

tance va a trabajar 

con Keneth Harlan 
para la ‘Realart’. La 

dirigirá Sid Franklin. 

LLA NAZIMOVA 

se ha establecido 

en la casa de campo 

de Mary Pickford, lo 

cual confirma el ru- 

mor de que esta últi- 

ma tardará mucho en 
regresar a este país. 

Y hablando de Mary, recuerdo que hay per- 

sistentes rumores de que su hermana Lottie 

va a casarse con Alan Forrest. 

NTRE los viajeros de fin de afio se cuen- 

tan Thomas Meighan, que pasará en Nue- 

va York algunas semanas, con su esposa, 

Shirley Mason, que también va de vacacio- 
nes a la gran metrópoli, y Charles Ray, que 

ha estado anunciando este dichoso viaje des- 
de hace tres afios y que, hasta la fecha, no 
había salido del Oeste, ni sabía de qué color 

eran las luces de Broadway. Parece mentira, 

pero Charlie nunca había estado antes en la 

ciudad de los rascacielos. Ahora ya anda allá 
divirtiéndose. 

Carlyle Brockwell ha aparecido en Varie- 

dades, en el Teatro Orpheum de Los Angeles. 
Anoche fuí a aplaudirla... y no era el único. 

L señor y la señora de Charles Meredith 

han salido para Europa, donde él se pro- 
pone estudiar el arte dramático y ella la 
musica, 

En cambio, ha llegado George Ade, el fa- 
moso humorista, que tiene intención de es- 
cribir un argumento de cine destinado a la 

interpretación de 'Thomas Meighan, íntimo 
amigo suyo. 

UNQUE ya hace tiempo que esto ocurrió, 

no puedo pasar por alto la noticia de que 

nos dieron una comida a la mejicana a to- 

dos los corresponsales de periódicos cinema- 
tográficos el mes pasado. Yo estaba ahí, en 
primera fila, por supuesto. El banquete fué 
costeado por la *Famous Players Lasky Cor- 

poration". Y que el Cielo se lo tenga en 
cuenta. Las tortillas estaban exquisitas, la 
barbacoa de chuparse los dedos y los frijoles 
positivamente despampanantes. Aquello fué 

en el rancho de Lasky, donde Sam Woods ha 
construído un pueblo mejicano destinado a 
servir de escenario a una cinta de Gloria 
Swanson, en que saldrán a relucir Dick Way- 
ne, Clarence Burton, Stuart Holmes y Lucien 
Littlefield. 

OBBY VERNON esta de placemes. El 13 
de noviembre llegó a su casa una dimi- 

nuta heredera. Bueno será declarar que la 
madre de esta nifia es Angie Repetto que, 

por no haber aparecido nunca en películas, 
es poco conocida de los admiradores de su 
marido. 

Y ya que de nacimientos hablo, anunciaré 
que Vera Steadman, estrella de las comedias 
Christie, y que ha salido en muchas peliculas 

con Vernon, tuvo, también el mes pasado, dos 

gemelos. Su marido es Jack Taylor. 

Os visitante a estas floridas tierras ha 

sido Alma Taylor, estrella cinematográ- 
fica inglesa, que vino en compañía de su 
mamá y de su director Cecil Hepwood, a fin 
de estudiar los procedimientos de producción 
norteamericanos. * 

L mes pasado tuvimos una boda de sor- 
presa. Rex Ingram y Alice Terry, de la 

constelación de la *Metro", se casaron intem- 
pestivamente y sin decir una palabra a los 
amigos. Ya sabíamos que eran novios y que 

se proponían pasar la luna de miel en Eu- 

ropa, pero como no hubo preparativos de 
viaje y él y ella aparecieron en los talleres 

al día siguiente de la boda, a trabajar como 

si tal cosa, nos quedamos sin invitación y... 
sin crónica. Alice tendrá el papel principal 
en “El Prisionero de Zenda” que ahora di- 
rige su marido. 
Raymond McKee, estrella de “Fox”, de 

“Goldwyn” y de Hodkinson, se casó también 
por sorpresa y también el mes pasado con 

la Srta. Frances White, que me apresuro a 

declarar no ser parienta de Perla y que tra- 

bajaba en un teatro de Variedades. Nadie se 

enteró del casamiento hasta mucho- después 
de haberse realizado. 

ACK HOXIE también ha pasado a engro- 
sar el creciente número de actores casa- 

dos. Contrajo nupcias, a fines de noviembre, 

con la sefiorita Marin Sais. Jack, predilecto 
de los püblicos latinos, está ocupándose en 
hacer series cinematográficas para la Arrow. 

Su esposa también pertenece al mundo de 

la pantalla, donde, después de trabajar para 
la Kalem, ha interpretado varios papeles pa- 
ra Paramount y para la Universal A la 
boda asistieron numerosos amigos de los con- 

trayentes. 

IGUE la racha de “moralidad” en las 

cláusulas de los contratos cinematográfi- 
cos, como consecuencia del lío de Arbuckle. 
La Western Pictures Exploitation Co., de Los 
Angeles (¿será reclamo?) insertó en un con- 

trato con Dick Hatton, la siguiente cláusula: 
*Se conviene, además, en que si el intér- 

prete de las películas que aquí se mencio- 
nan, observa una conducta tal que pierda su 

reputación, de manera que las producciones 

por él hechas disminuyan de valor, la otra 

parte contratante tendrá derecho a cancelar 

el contrato." 
¿He dicho algo? 
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ALFRED E. GREEN 
DIRECTOR 

` Contratos recientes 

Con Mary Pickford en “Por la Puerta Excusada" 
y “El Pequeño Lord Fauntleroy 

Actualmente director de la Famous PI. 
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Una escena de “Polvo de Estrellas", producción de 
marca First National (Primer Circuito) con Hope 
Hampton. 

“POLVO DE 
ESTRELLAS” 

(STAR DUST) 
y 

“UN RAYO EN LAS 
TINIEBLAS 

(THE LIGHT IN THE DARK) 

Dos Producciones Marca 

First National 
(Primer Circuito) 

con 

HOPE 
HAMPTON 

Una escena de la ópera “Thais”, interesante “mo- 
mento" de "Polvo de Estrellas", en que aparece la 
protagonista. (Hope Hampton), haciendo su debut en 
en las fablas. - : 

“Un Ravo en las Tinieblas”. última producción de 
Hope Hampton. está terminandose en los talleres de 
Forf Lee. Hope Hampton. 

Hope Hampfon y Lon Chaney en una escena de 
“Un Rayo en las Tinieblas”. la próxima producción 
de la Srta. Hampton. 

“POLVO DE 
ESTRELLAS” 

se está exhibiendo actualmente 
en todos los teatros principales 
de los Estados Unidos y alcan- 
zando el éxito excepcional que 
en su estreno profetizó le critica. 

“UN RAYO EN LAS 
TINIEBLAS” 

está terminándose en los talleres 
de la First National en Fort Lee. 
Nueva York. No estará lista 
para distribución hasta después 
de Año Nuevo. 

Otra. escena de ‘Polvo de Estrellas", exhibiéndose 
actualmente con éxito excepcional e inferpretada por 
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Prosperidad y felicidad sin hmites 

a todos mis amigos de 

. habla española 

RUTH ROLAND 
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Melbourne— 

Sporr, L. A. 

A mis amigos de 

fodo el mundo deseo 

el más feliz año nuevo. 

M.A R.Y:2M EES nn! 



A través de la mo 
na Romero 

(Po 

por Josefi 

ODAS aquellas nuevas influencias que 

vimos aparecer a la entrada del in- 

vierno se han ido condensando hasta 

formar el estilo que regirá en 1922. 

Y ahora que París empieza a hacer y a ex- 

hibir sus trajes de media estación, es sor- 

prendente encontrarse con que todas aque- 
llas exageraciones se han modificado y amal- 

gamado de tan sencilla y artística manera 

que no puede una menos de preguntarse cuál 
fué el origen o primer motivo de ellas. La 

manera como los franceses desarrollan la 

moda es un estudio interesante en psicolo- 
gia: con entusiasmo conciben algo entera-« 

mente nuevo, un toque, una reminiscencia de 

determinada época o período, ya sea en las 
líneas de la falda o en el corte de las man- 
gas; después, la mujer parisiense toma ese 

estilo y le imparte veinte mil interpretacio- 

nes, hasta decidir la que se digna aceptar 

como lr expresión de su propia individuali- 
dad, con lo que resulta una composición mu- 
cho más bella y variada que la idea original 
jamás tuviera. Esto es exactamente lo que 

ha sucedido con las modas de la presente 
media-estación: al principio las faldas, exa- 

geradamente largas e inconmensurablemente 

anchas, mostraban talles largos e intermina- 

bles; ahora todo está normalizado y estos 

detalles se han adaptado a las necesidades 
del cuerpo femenino, dando un resultado tal 

de equilibrio que satisface aun a la mujer 
más exigente. 

La mayoría de los modelos que vemos al 

presente en las casas de modas muestran cla- 

ramente la tendencia a hacer más sobrios los 
estilos que al principio de la estación eran 

forzadamente exagerados. Entre los trajes 

de noche que gozan de mayor favor se en- 

cuentran los de raso drapeado, pues, aun 
cuando el terciopelo era la tela preferida 
al empezar el invierno, ha venido a destro- 
narlo un material de raso espeso y muy bri- 

llante, cuyo reverso, sin embargo, es de to- 

nos opacos, según se puede ver cuando aso- 

ma entre los pliegues de los drapeados, aña- 
diendo así un bello toque al traje, sobre to- 

do si éste es de tonos ricos o tornasolados. 
Los drapeados, aunque sencillos, deben ser 
ejecutados con suma gracia y chic; general- 

mente las orillas de la falda van adornadas 
con franjas de cuentas que caen en ondas 

graciosas; en la cintura, donde se reúnen los 

pliegues, va siempre un grupo de flores con 

guías que se deslizan sobre la falda. Por 

supuesto que estos modelos no tienen forzo- 
samente que ser de talle largo o corto, sino 

que se adaptan al talle de la persona que 
los lleva, como sucede siempre con los mo- 
delos parisienses, que primeramente han de 
satisfacer las demandas de su dueña. Esta 
libertad por parte de la mujer es un punto 
en que los diseñadores franceses nunca de- 
jan de hacer hincapié y quizá a ello se deba 
que las parisienses luzcan bien con cualquier 

estilo de vestido, puesto que lo acomodan a 

sus líneas individuales. 
Los trajes de noche enterizos, no sólo no 

han pasado de moda, sino que a medida que 

la estación avanza se ven más y más mo- 

delos de este tan sencillo estilo. Se hacen 

muchos en chifón, especialmente blanco, que 

es uno de los colores más en favor actual- 
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mente en Pa- 

ris. De este 

estilo vimos 

uno cuyo ta- ) 

lle ligeramen- 4 
te alargado es 

de líneas muy | 

simples, con | 

cierta ampli- 

tud de plie- 
gues y ablu- 

sado en la 
cintura, La 

falda sí es 
muy amplia y 

va bordada 

con dibujos 

espesos de 

plata, y lleva 
como toque 

final un cin- 

turón de tor- 

zal de plata. 

Todas las 

faldas se ha- 

cen más an-. 
chas que las 

del ano pasa- 

do y un tanto 

más largas; 
pero ni tan 

anchas ni tan 

largas que 

puedan lla- 
mar la aten- 

ción en lo más 

mínimo. En 

realidad, el 

cambio es tan 

sutil que casi 

es imperceptible, v no hay duda que a medida 

que empecemos a comprender mejor las nue- 

vas líneas, más adictas seremos a ellas. 

Nótase en los nuevos trajes-sastre que, 

aunque se siguen las líneas rectas, las levitas 

tienen cierta amplitud en las caderas, lo que 

da a la silueta un poco más de volumen que 

el acostnumbrado, siendo €l talle también un 

poco más alargado. En cuanto a las faldas 

tampoco son tan largas que sea necesario 

esforzarse en aceptarlas a cambio de las que 

hasta ahora hemos tenido, pues no es tan 

grande la diferencia. 

Algunos de los expertos de modas predicen 
que el traje-sastre será una de las notas más 

populares para la primavera, después de ha- 

ber sido relegado al olvido durante el in- 

vierno, noticia que todas recibimos con sumo 

agrado. El material apropiado será el pafio, 
mas de clase muy suave, o bien el “velour 

de laine" que es asimismo una tela fácil de 

trabajar y amoldar al cuerpo. 

El traje-sastre con capa que haga juego 

es otra de las aplaudidas innovaciones pa- 

risienses, y hay que admitir que es suma- 

mente graciosa. En este estilo se confeccio- 

nan muchas fantasías, siendo una de ellas el 

de la falda y capa de un color, y la levita 

y el forro de la capa de otro color más 
claro. Por ejemplo: un traje de “velour de 

laine" que tenga una falda recta de color 

azul marino oscuro y una capa de tres cuar- 

China negro, con aplicaciones de azabache. 
con vestido escotado de satén negro con encajes de chantilly de idén- 

tico color. Las aplicaciones son doradas y rosa. 
es de terciopelo negro con cintas doradas. 

A la izquierda, Doris May, de la Robertson-Cole, en traje de tarde de crespón de 
A la derecha, la misma artista 

El calzado 

tos de largo, de la misma tela y tono, lleva 

una levita, más corta que la capa, en el 

mismo “velour de laine", pero en color gris, 

repitiendo el material y tono en el forro de 

la capa. 

Otro vestido de calle muy elegante es el 
enterizo, también con capa aue haga juego. 

Esta capa no es una prenda separada, sino 

que va abotonada en los hombros del vesti- 

do. Viene a ser como un panel un poco 

ancho que asume la forma y funciones de 

capa, pues, cuando cae suelta, parece parte 

del vestido y cuando va recogida alrededor 

de la figura hace el mismo efecto que una 

capa separada. Entre estos modelos uno de 

los que más ha llagado la atención es de 
tela rayada en tonos muy oscuros de azul 
y castafio. La capa llega un poco más abajo 

que el talle alargado, yendo bordeada con 

una franja de piel grisosa, adorno éste que 

se repite en el cuello del vestido que es alto 
y cerrado, y en los pufios de las mangas 

largas. 

Aunque muchas de las mangas siguen sien- 

do largas, amplias y ondeantes, parece no- 

tarse una tendencia al retorno de las man- 
gas pequefías y un poco más ajustadas que 

tanto se usaron en la estación pasada. Esto 
es más bien para los trajes de casa, pues en 

los de calle las vemos todavía largas y, sobre 

todo, muy amplias. Los trajes de seda, en 

crespón y en raso, llevan mangas que, al 
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MI ESTAFET A.— Violeta del Prado, Santo Domingo, R. D. — Muy bonitas las posta- 
les y muy interesantes; se las agradezco infinito.— Tengo curiosidad de saber todas esas cosas 
extrañas que dice usted se cuentan acerca de ese vapor: ¿me las contará usted?— Espero la 
fotografía, a reserva de tener el gusto de conocerla personalmente cuando venga a ésta.—He 

cumplido con su encargo de saludar a todos sus amigos, quienes le corresponden sus re- 

cuerdos y se sienten orgullosos de que usted piense en ellos.—Le aconsejo que se dirija 
al Respondedor para obtener las direcciones que desea. 

Tonny Ysla, Santiago de Cuba. — Creo que tiene usted muy buen gusto, y la felicito.— 

Si, como usted dice, conoce a Mercy, puede pedirle las sefias de su amiga María del 

Carmen, y no dudo que si usted le escribe tendrá mucho placer en contestarle y ser su 

amiga.—Siento infinito no poder complacerla hablándole de sus “aduraciones”, porque 
son personas tan ocupadas que difícilmente puede una acerca a ellas.— 

¿Cuánto tiempo va usted a permanecer en el campo?—Deseo que su her- 
manito se encuentre ya del todo bien.—Gracias por sus amables palabras, 
y hasta la próxima. 

Cabiria, Santiago de Macoris, R. D. — Sí, puede usted seguir escribién- 

dome a esa dirección.—He oído decir que hay una preparación llamada 
“Pelo Lisina", pero no puedo asegurarle que dé el resultado que usted 
busca. También me han informado que en algunas peluquerías tienen un 
procedimiento moderno para desrizar el cabello, aunque, para hablarle con 

franqueza, entiendo que es cosa bastante difícil, si no 

imposible.—Para las carnes flácidas lo mejor es un ma- 
saje con alguna crema que nutra los tejidos de la piel, y 

compresas de agua muy fría. 

AR 

j 
! | Irene Rich en Timidez, Jovellanos, Cuba. — Lo mejor es que se dirija 

! EI depor; usted directamente a la casa Nestlé, cuyas señas encon- 

$ caer los bra- | na, con aplica- trará en las páginas de CINE-MUNDIAL; de allí le en- 

j zos, las ve- M DELE i viarán todos los datos y explicaciones que pueda usted E 

mos des- tillas de gamuza. | necesitar para el uso del Equipo Do- 

3 prenderse méstico. 

l en pliegues à Para la novia del Arcángel, Mérida, 
drapeados que 

| forman un con- 

1 junto tan com- 
i pleto con la línea 

` general del tra- 
je, que es casi 

) imposible decir 

| con certeza dón- 

i de termina la 

| manga y dónde comienza el vestido. 

Yuc., Méjico.—Muchas veces he dado 

en estas páginas la receta para una lo- 

$ ción que blanquea y suaviza las ma- 

nos; seguramente que si se toma V. la 

molestia de revisar algunos numeros 

anteriores, la hallará allí.—Las uñas 

se fortalecen y vigorizan cuidando de 

aplicarles, después de lavarse las ma- 
nos y por la noche antes de retirarse, 

un poco de cold-cream o vaselina.— 
Para adelgazar 

no hay nada me- 

jor que el ejerci- 

cio y las comidas 

sencillas, sin gra- 
sas ni féculas. 

Judith, Santia- 
go de Cuba. — 

òà Creo que peinán- 

à dose y enjuagán- . 

Es de notarse en los trajes importa- 

dos que el talle es el lugar escogido 

para los adornos principales. Tratán- 

dose de los vestidos oscuros, encontra- 

mos que el toque de color se halla en 

1 el talle; en los trajes de noche vemos 

alegres grupos de flores en variados 

1 colores que forman ramillete en la cin- 

tura para caer en guías en uno o en 
ambos lados, según sea el caso. Hasta 

i los cinturones de brocado llevan guías 

f de la misma tela cayendo de la cintura en la misma 

! forma. La moda de colocar una gran flor a un lado 

| de la cintura también sigue siendo favorecida por los 

disefiadores. Por regla general es una flor modernista 

de inmensos pétalos de terciopelo en colores llamativos 

y, à menudo, es como una repetición del color que 

aparece en algún otro detalle del traje, lo que con- 

tribuye a que éste sea el tono sobresaliente de él. 

Los trajes de calle abundan también en coloridos: 

muchas veces son cintas de un solo tono, y otras de varios combinados. 

—— MÀ 
1 

3 

Í 
H 

(rene Rich, dela | 
Robertson - Cole, i 
en vestido azul | 
eléctrico, escota- | 
do y escarolado, | 
y abanico de plu- | 
mas de avestruz. | 

Allí también aparecen los bordados de vivos colores que tanto se llevan é 

este invierno; por lo general, si el vestido lleva estos bordados en el 

1 talle, no se repiten en el resto del traje para darle mayor encanto y 

| sencillez. 
Los sombreros de formas exageradas y bizarras han desaparecido asi- 

mismo, habiéndonos quedado con aquellas que más nos gustan y favorecen. Los 

pequefios turbantes de piel están en gran demanda, especialmente para usarse con 

trajes y abrigos adornados de pieles. Estas tocas ayudan a realzar el efecto del 

adorno y completan su armonía. Los pequefios turbantes no van muy adornados; 

) mejor dicho, en la mayoría de los casos no llevan adorno alguno. Boinas, tur- 

bantes. sombreros redondos que encajan bien en la cabeza, y tiaras rusas, todas 

éstas son formas que se confeccionan en piel, escogiendo, naturalmente, la que 

mejor sienta a nuestro tipo. : 

Para los trajes de tarde o de restaurant vense sombreros más grandes y casi todos ador- 

nados con plumas arregladas en diferentes maneras. Si caen sobre los ojos, tanto mejor, 
pues, aunque los sombreros tengan alas levantadas, las plumas han de caer siempre a pesar 

de que esto resulta a veces complicado; pero ;por qué no confesar que imparten un en- 

canto especial y que esa sombra sobre los ojos es sumamente favorecedora? Dan a la mu- 

jer, además, ese aire misterioso que tanto atrae a los del sexo opuesto. 

Traje de tarde | 
de crespón de | 
Canton negro y | 

evo SN NT aaa sm. - > 
Ppa seriei ua 

aplicaciones de 
cuentas, en que 
Irene Rich luce 
su aristocrática 
gracia. 
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dose el cabello con un cocimiento de hojas de nogal se consigue oscurecerlo. 

—Si, a pesar de todo lo que se diga en contra, todavía se usa el cabello corto; 

pero si a usted ya le creció, le aconsejo que no vuelva a cortárselo, porque 

la moda actual está más a favor de los peinados altos y aun los adornos 

para la cabeza lucen más y mejor en uno de esos moños tan artísticos que 

se hacen con cabello largo.—El blanco es uno de los colores que más se lleva 

actualmente en París; el violeta, el gris y el bronce siguen, en este orden, en 

el favor femenino.—He tenido un gran placer de recibir su carta y espero 

haberla complacido a usted. 

Edelweiss, Colima, Méjico. — No conozco las direcciones que me pides: zpor 
qué no te diriges al Respondedor?—No, ese retrato no se publicaría ni por 
intercesión de un santo; pero puedo asegurarte que nada pierdes con ello.— 

Correspondo los cariñosos recuerdos con otros todavía más cariñosos, y 

hasta pronto. 

Rubita impertinente, Caibarién, Cuba. — ;Qué ocurrencia! A esa edad s= 

no hay razón de asustarse por eso: todavía le faltan muchos años para a 

que la “pata de gallo” la amenace de veras. Es indudable que las dos = 
razones que usted expone han contribuido a ello, y lo mejor que puede 
hacer es quitarse esa costumbre de fruncir los ojos al reirse. No estaria 
de más que en las noches se pusiera alguna buena A y 

crema alrededor de los ojos para ayudar así a la 

completa desaparición de esas líneas.—De lo de- 

más, no puedo contestarle; le ruego que me per- 
done y le aconsejo que escriba directamente al 
interesado. Helen Ferguson, 

de la Paramount, 
vestida con tela 
de crespón de 
meteoro y orla 
de piel de mono. 
Las mangas son 
rosa pálido. 

María Cristien, Mérida, Yuc., Méjico. — Eso de 
que se cojan el dinero en el correo me parece muy 
mal. La verdad es que yo creía que en esas tie- 

rras ya no había aficionados a lo ajeno.—Debe us- 
ted conocer bastantes palabras en 
maya, pues cada vez que me escri- 
be me saca una nueva. — Es muy 
“handsome” y joven. — Hace usted 
mal en no ir a la escuela; algún día 
le pesarán esas escapatorias. 

Agueda Pía, Colima, Méjico. — F 
las tres cartas fueron enviadas en f 
su debida oportunidad y de acuerdo í 
con sus instrucciones.—Lea usted P4 
mi contestación a Cabiria en lo que 4 
se refiere al ca- ! 
beilo rizado. 

S. M. Cupi- 
do, Camagüey, 
Cuba.— Mucho 
me agradan sus 
misivas y na- 

UA ANN 

La misma actriz | 
en trajé de cres- 
pón de Cantón. 
El corpiño, con 
hebillas de plata 
es rojo, azul y 
verde, sobre gris. | 

um 

st enn mma ses eso —T 

(Pasa a la 

página 51) 

Esta actriz de 
Paramount luce 
elegante capa de | 
piel de topo que | 
la defiende de los 
rigores del pre- 
sente invierno. 

‘Spe eat eR OUR ARE 

i 

Elegante traje 
carmelita, de 

* Helen, con bor- 
; dados de café 
claro y color 
de henna, al 
frente, hecho a 
mano. 
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CONOCIDO 

Confesiones infimas de 

Leoncio Fadrique Yanez y Torremadura 

Escritor, literato y entrevistador 

XI—HELENA 

Mis viajes intelectuales se efectuan generalmente por 

las cumbres mas elevadas de la filosofia, donde—preci- 

so es confesarlo, —la mujer no encuentra mas que yer- 

mos paramos. Muchas personas me han sugerido que 

publique una edición popular de mi obra intitulada 

“Mujeres”, a fin de que la gran masa de mentes feme- 

ninas pueda asimilar los fundamentos de mis ideas res- 

pecto a ellas. Pero un personaje de mi posición no 

puede descender a las capas pieheyas. Cual los hom- 

bres famosos, en los grandes esfuerzos de la vida, como 

la müsica, me es imposible popularizar mi trabajo, aun- 

que sea en honor de la mujer. 

En el inmenso y profundo PONTO de la filosofía, 

he descubierto que las mujeres, a imitación de ciertos 

peces, se agrupan en bancos. Sus ideas florecen en los 

mismos planos. No hay exploradores que desafien lo 

desconocido. 

Las mujeres se atreven con las ideas de caviar, cuan- 

do sus mentes están hechas para la salsa de tomate. 

Precisamente esta mañana mi secretario me trajo una 

invitación para decir un discurso ante una organiza- 

ción femenina intitulada “Liga de la Vida Más Am- 

plia", a condición de que el tema fuese “Vibrando con 

el Infinito". Mi secretario, como de costumbre, respon. 

dió declinando la invitación. Si yo dijera ese discurso 

con tema tal, haría un redondo fracaso. En vez de ser- 

vir azucarados menus, me veria obligado a poner los 

puntos sobre las ies y arecibir una silba. Si dejase caer 

mi VERBO sobre las damitas que integran la “Liga de 

la Vida Más Amplia" no me invitarian más. Pero mi 

tiempo es demasiado valioso hasta para garantizar así 

mi futura tranquilidad. 

A las mujeres les encanta creerse místicas. Desde la 

época MIOCENA —si existían entonces los seres feme- 

ninos,—se han tomado a si mismas como entes de mis- 

terio, inasibles, frágiles exhalaciones susceptibles de des- 

aparecer de la noche a la mafiana en las impenetrables 

entrañas de lo Ignoto. ¡No hay tal! Las mujeres ALEAN 

en las fronteras de la intelectualidad sólo por instantes. 

En mi nueva obra “La Lucha a través de las Edades” 

he dedicado a este asunto un capitulo que se llama 

“Intelectualizando de Pasada”. E intelectualizan mien- 

tras llega el marido. El ser intelectual, para una mu 

jer, es una especie de histeria que proviene de la su- 

presión de sus naturales tendencias. 

Pero la mujer mormal, la mujer saludable no pierde 

su tiempo en hacerse intelectual. No desperdicia los 

mejores años de su vida persiguiendo la “Melodia de 

los Místicos”, por intermedio de alguna agencia al esti- 

lo de la “Liga de la Vida Más Amplia”. Sino que to- 

da su fuerza de hembra, todos sus mohines, sonrisas, 

hoyuelos y ojeadas se concentran en la función normal 

de conquistar el casamiento. Y cuando su hermana inte- 

lectual deja la caza de los arco-iris psíquicos para bus- 

car compañero, ella ya tiene seis de familia, o más. 

ENDRO LIZ 

- CINE-MUNDIAL 

Sólo una mujer me ha conocido que, en aquel tiem- 

po, llamé latelectual. Y era curioso que poseia una 

gran suma de encantos femeninos y sabía cómo obligar 

a la humanidad a fijarse en ellos. Esa mujer es Helena. 

Permítaseme declarar aquí que todas las estrellas cine- 

matográficas que me han conocido antes tenían tam- 

bién talento; pero era un talento exclusivamente feme- 

nino y tendente a una sola cosa: el matrimonio. Pero 

el radio de acción del cerebro de Helena se asemejaba 

al de un hombre. Tenía cimas y simas. Guiada por 

una mano experta (y yo hubiera servido para el caso, 

si me quedara tiempo que dedicar a tales empresas), 

Helena habría llegado a ser un portento. 

La prueba de su poder mental me la ofreció al diri- 

girme la palabra la primera vez que me vió, en el con- 

cierto de música siamesa de Madame Balbutier. Esta 

amable señora estaba presentandome a su distinguida 

concurrencia. Acababa de dar mi nombre a una SPE- 

CIMEN de insuperable belleza femenina. Me incliné 

profundamente ante su cuerpo reclinado en una chaise- 

longue azul. Y no pude menos que fijarme en sus ex- 

celsas pantorrillas. Madame Balbutier me informó, más 

tarde, que un artista que recibe sueldos fabulosos por 

pintar calcetería femenina para anuncios, le ofreció 

una suma increible si consentia en servirle de’ modelo 

para uno de sus cuadros comerciales. Y a pesar de la 

vileza de ese mercantilismo, me vi forzado a admirar 

el buen gusto del pintor. Mis ojos se detuvieron un ins- 

tante en los tobillos VENUSTOS. Pero una voz dulce 

me hizo apartarlos, diciendo: 

—Quizá tenga más hermosas pantorrillas que yo, 

señor Yáñez y Torremadura, pero, en cambio, yo he 

leido más Balzac que ella. E 

Me volvi hacia quien hablaba. Era Helena. 

Confieso que Helena era un estimulo, no sólo por 

su maravilloso trabajo ante la pantalla, sino porque 

su cerebro carecia de las usuales nieblas que la coque- 

teria barata sopla en la generalidad de las cab-citas fe- 

meninas. Y, sin embargo, tenía el don de obtener lo 

que deseaba de la generalidad de los hombres. Recuer- 

do que su pelicula “Cleopatra” lanzó una ola de emo- 

ción a través de todo el continente, excepto en Chica- 

go, donde los críticos la condenaron. Pero ella, apenas 

lo supo, tomó el tren expreso, organizó una merienda 

en honor de los periodistas y, al día siguiente, la criti- 

ca volvió sobre sus pasos y declaró unanimemente que 

la cinta era estupenda. Helena sacó frutos de mi com- 

pañía. Bajo mi dirección escribió u^ libro titulado “Por 

qué aman los Hombres a las Mujeres”, y el capítulo 

que lleva por rubro “La influencia del cine en la mane- 

ra moderna de hacer el amor” es una revelación. 

Iba ya a ser consagrada por la ELITE, cuando... 

se casó con su chófer. 

(Tiene, pues, algo de extraordinario que yo me de- 

dique a decir a mis hermanos en sexo la verdad respec- 

to a las mujeres? 

Por la copia, 

SHAMROCK XX 

Cerveza Rifada . 
Por NARCISO DIAZ DE ESCOBAR 

O SABIA la Señá Margara, dueña 
del Cine de la calle de la Telaraña 

de la ciudad de la Giralda, cómo 

dar mayor aliciente a las sesiones 
que en su salón se celebraban. 

El público se había propuesto no entrar 

por aquella puerta y ni a tiros le hacían 
arrimarse al local. 

Aparte de las malas condiciones de éste, 
pues no podía ser más antihigiénico, ni oler 

peor, por estar contiguo a las cuadras de un 

alquilador de carros y bestias, los especta- 
dores no tenían atracción. 

Las películas habían ya recorrido todos los 

demás Cines de Sevilla, estaban deterioradas 

y Casi inservibles. Y gracias que Don Justo 

se las proporcionaba, pues era sabido que le 
debían un dineral y que Doña Margarita abu- 

saba de las bondades del viejo, a quien no 
disgustaban las abultadas formas de la ja- 
mona, : 

La duefia creyó atraer a los vecinos del 

barrio contratando a una bailarina que por 
cinco pesetas bailaba desde un vals mejicano 

hasta la farruca. Pero apenas la debutante 

apareció en escena se promovió un gran es- 

cándalo. La pobre mujer bailaba muy bien, 

pero su físico era horripilante. Tuerta del 
izquierdo, chata y con una boca que era un 

buzón de correos. Además eran de ver y ad- 
mirar sus pantorrillas secas y rectas que pa- 

recían dos palillos para tocar el tambor. La 

infeliz se tuvo que retirar del escenario llo- 
rando como una Magdalena y con un carde- 

nal en la mejilla izquierda, producto de me- 
dia batata de Nerja que le arrojó un salvaje 
de la galería alta. 

Vino después un trío, que se denominaba 

“Trio Verde", por los colores de sus trajes, 

pero los morenos se encargaron de ponerlos 

negros, al oírlos desafinar de un modo ho- 

rroroso, pues ponían los nervios de punta. 

Pensando en un remedio se le ocurrió a 
la jamona presentar un cuadro de aficiona- 

dos que todas las veladas representasen una 
pieza cómica. Es cierto que por ocho pesetas 

diarias no podía sofiar que fueran eminencias 
ni dignos artistas capaces de figurar en la 

compafiía de María Guerrero o Emilio Thui- 

llier. 
La primera noche les sirvió de prólogo y 

epílogo. Representaron *La Casa de los Mi- 

lagros" y el milagro fué que no parasen to- 

dos en el Hospital o en la Cárcel, pues al 

ver que no se sabían los papeles, la bronca 
fué de las que dejan época. 

La primera dama, que estaba en cinta, lle- 

vó tan mal rato que en el cuarto del Con- 

serje dió a luz un nifio, que parecía una ga- 

rrapata, y el primer actor de tanto gritar 

para dominar el tumulto resultó afónico pa- 
ra dos meses. 

Miraba la Señá Margara desmoronarse po- 

co a poco el castillo de su negocio, de aque- 

lla ayuda para su vejez que le había legado 

al morir su esposo, un recaudador de con- 

tribuciones que a útlima hora se hizo Em- 

presario. 
Desesperada se fué a consultar con D. 

Matías, un viejo actor que se las daba de co- 

nocedor de estos asuntos y el jubilado artista 

le propuso diera todas las noches con las en- 

tradas unas papeletas para después sortear 
algunos objetos de escaso valor. 

No fué torpe el consejero, pues aquel re- 

curso de ültima hora atrajo a una parte del 
público retraído. Se rifaban gallinas, muñe- 

(continúa en la página 45) 
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UANDO estalló la guerra europea traba- 

jaba yo en una revista, que continüa vi- 

viendo debido a que los fabricantes yanquis 

que la sostienen con sus anuncios desconocen 

el castellano, y se me ocurrió expresar fran- 

camente mi opinión sobre el conflicto, lo cual 

costó a la casa editora muchos disgustos en- 

tre el elemento alemán y a mí el puesto, de 

manera que no puede considerárseme como 

germanófilo aunque más tarde me conven- 

ciese de que tan culpables eran los unos co- 

mo los otros y lo dijera a cuantos quisieron 

oírme. 
Mas lo cierto es que, a pesar de todas las 

barbaridades hechas por los teutones, en al- 
gunos casos, y a veces en forma peregrina, el 

tiempo ha venido a darles la razón. 
Sostuvieron ellos unos dos afios antes de 

firmarse el Armisticio que nadie podía ganar 
decisivamente, y examinando hoy la situa- 
ción de Alemania vencida y la de las nacio- 
nes aliadas vencedoras, hay que convenir que 

no iban descaminados. Tan mal andan los 

tirios como los troyanos. 
Dijeron que los tratados, ante la necesi- 

dad, eran trozos de papel mojado. El que 

hoy mantiene lo contrario es un tonto, o un 

ignorante, o miente a sabiendas, o pertenece 

al servicio diplomático. 
Afirmaron también que los Estados Unidos 

pagarían los vidrios rotos, a cuyo efecto se 

nos iba a sacar. una suma colosal. Esto nos 

causó a todos por aquí una impresión de mil 

diablos; porque los alemanes, que son muy 

brutos y toman las cosas en serio, ya em- 

pezaban a calcular el dinero que habíamos 

adquirido vendiendo a unos y a otros y a 
discutir los métodos de extraérnoslo sin anes- 

tesia ni paliativos. 
¿Y qué es lo que está pasando? Pues sen- 

cillamente que los alemanes, aparte de un pe- 

quefio arreglo con los franceses en las zonas 
devastadas, quieren pagar la indemnización 
en dinero espüreo, porque no tienen oro ni 

hay la más remota posibilidad de que con- 
sigan las cantidades, fabulosas que se les exi- 

gen. Los marcos no sirven para nada y con- 

tinuarán echándolos a la circulación hasta 
que los grabados y la impresión resulten más 

caros que su valor como moneda. Como los 

aliados no pueden responder de los once mil 

millones que nos deben hasta que Alemania 

pague lo que les debe a ellos, el problema no 

puede ser más sencillo, tanto que ya hace 

tiempo que se habla con insistencia de liqui- 

dar la enorme cuenta condonando todas las 

deudas. 

¿Tenían o no razón, pues, al afirmar que 

nosotros íbamos a pagar los vidrios rotos? 

A Sociedad Protectora de Nifios llevó an- 

te un juez de Chicago a una mujer acu- 

sándola de no cuidar a sus cinco hijos. Los 

chiquillos parecían una personificación de la 

miseria: sucios, flacos, pálidos, escrofulosos. 

La mujer demostró que con el sueldo de su 
marido y lo que ella ganaba bastante estaba 
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haciendo, y que lo milagroso era que ya no 

se hubieran muerto todos de hambre. El ju- 

risconsulto, empleando frases rimbombantes, 

dijo que lo más acertado sería que la acu- 

sada se sometiera a una operación para evi- 

tar otros aumentos en la familia. Ella re- 

chazó el consejo, alegando que si tenía hijos 

era porque así lo quería Dios. 

x *R * 

¿Se meterá Dios en estas cosas? 

Quizás lo averigiiemos más tarde, una vez 

emprendido el gran viaje. 

Por ahora lo que nos interesa es que a la 

mayoría de los habitantes de este planeta, 

habiendo de todo en abundancia, les falta 

todo. Y eso es obra de los hombres. 

me Se E 

En la sociedad moderna crean familias nu- 
merosas precisamente aquellos que no pue- 

den sostenerlas. Basta abrir los ojos en cual- 

quier ciudad para cerciorarse de esto. Entre 

los pudientes es raro hallar matrimonios con 

más de uno o dos hijos. El hombre acauda- 

lado tiene su “club”, sus banquetes, sus di- 
versas amistades femeninas, sus viajes y ne- 

gocios: su tiempo, su amistad, su amor es- 

tán prodigados en múltiples direcciones. Con 

la mujer pasa lo mismo, excepto en lo que 

al amor se refiere. Además, conocen la vida 

o pueden pagar a gente que la conozca; sa- 

ben cómo se regula el volumen numérico de 

las familias. 
El pobre, después de trabajar como un 

animal durante el día, va a su casa por la 
noche rendido de cansancio. No sabe nada de 
nada, porque si lo supiera otro gallo canta- 

ria. Las prescripciones higiénicas para regu- 

lar los nacimientos son griego para él. No 

quiere tener hijos, por supuesto, ya que su 

situación empeora con cada recién llegado. 

Pero... en algo hay que distraerse. 
EX ES EE 

La recomendación del juez de Chicago no 
es tan singular como tal vez el lector se ima- 

gine. En varios Estados de este país existen 

leyes, que la generalidad del püblico desco- 

noce, que autorizan la castración en deter- 

minados casos. En Europa, ilegalmente casi 

siempre, también se hace la operación desde 
que se pusieron en boga las teorías de Lom- 

broso y otros sobre la criminalidad nata y 

hereditaria. Las víctimas son siempre presi- 
diarios y los que deciden cuándo y en qué 

‘forma deben hacerse las operaciones son los 
médicos de las cárceles — gente ignorante 

que, como es notorio, apela a esos destinos 

porque no puede ganarse la vida en compe- 

tencia abierta con sus colegas. 

Aparte de la crueldad que el acto en sí 

representa, hay el agravante de que no se 

logra objeto práctico alguno, porque esta 

probado hasta la saciedad que la doctrina 
de la criminalidad hereditaria es un solemne 

disparate. El hijo de un criminal avezado 
lo mismo puede resultar un santo que un con- 

tratista de obras o un leguleyo. 

Sin ir más lejos, en Norte América tene- 
mos Estados como Georgia y Luisiana, donde 

han tenido origen nuestras más rancias fa- 

milias, que fueron poblados con presidiarios: 
traídos de Inglaterra y Francia, y, no obs- 
tante, no se cometen allí más crímenes que 

en otras regiones. 

Lo mismo puede decirse de Australia y 

Nueva Zelandia, hoy modelos de orden, cul- 

tura y buen gobierno. 

¿Y quiénes fueron lcs que adoquinaron las 
calles, con el grillete en la pierna, de casi 
todas las ciudades de la América española? 

De ser cierto eso de la criminalidad here- 

hubo wna cena íntima. 

que me dé un ligero baño de rosas... 

¡Qué ojo clínico! 

Nuestra Opinión Sobre la Boda Hart-Westover 

SO de “nuestra” lo pongo para que este tendencioso parrafito salga editorialesco. ¡Qué ojo 
clínico tengo! ¡Qué mirada de lince! ¡Qué profundos conocimientos. ..! ¿Se acuerdan Uds. de 
mi entrevista con William S. Hart, hace tres meses? ¿Se acuerdan de aquel beso de pronós- 

tico reservado? ¿Se acuerdan de “nuestra” opinión sobre el particular? 

Pues bueno. El beso de la historia fué de consecuencias. Mi entrevista resultó profética. Una 
vez más he salido triunfante. Mientras todos los periodistas del gremio juraban y perjuraban que 
Jane Novak era la novia de Hart, he aquí que el siete de diciembre del año pasado, a eso de las ocho 
de la noche, William S. contrajo nupcias con la Srta. Winifred Westover (la del beso de mi entre- 
vista) en su casa de Hollywood, California. Y bendijo la unión el reverendo Neal Dodd. Luego 

¿Qué tal? El “miejecito” la vió venir desde lejos. “Nuestra” opinión dejó en ridículo a los 
profetas baratitos y a los chismosos de la profesión. Por una vez, creo que puede dispensárseme 

Guaitsel 
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ditaria, muy pocos estaríamos fuera de la 
cárcel. 

En vez de coger de mingo a esa pobre mu- 

jer de Chicago, a los que debían castrar, si 

hubiera justicia, es a todos esos buenos se- 

nores y señoras que, porque ellos se hallan 

perfectamente bien, sostienen que el mundo 
€s un paraíso y se oponen a cuanta medida 

tienda a mejorar la situación de los de abajo. 

nes los del oficio se comenta mucho la 

forma adoptada por Balfour, jefe de la 

delegación británica a la Conferencia del De- 

sarme, para entenderse con la prensa. El po- 

lítico inglés es sin duda uno de los hombres 

de mayor capacidad mental que hoy tiene 

el mundo. Su edad anda alrededor de los se- 

tenta anos, es alto, delgado, de ojos azules 

y cabello blanco. Pertenece a la nobleza y 

su familia ha gobernado en Inglaterra desde 

los tiempos de la reina Isabel. Ha sido: Mi- 

nistro de las Colonias, “Lord” del Almiran- 

tazgo, Jefe del Partido Conservador, Primer 
Ministro y la mar de otras cosas. Es sobri- 

CINE-MUNDIAL 

no de aquel Lord Salisbury, que los latinos 

de Nueva York deben conocer bien por lo 

aficionados que son a los cigarrillos de su 

nombre, que también fué Presidente del Ga- 

binete y tanta indignación produjo al soste- 

ner que Espafia era un país decadente y debía 

abstenerse de conquistas y colonizaciones. 

RCM SR Uk 

Existe aquí la costumbre entre los políti- 

cos de renombre o que ocupan altos cargos 
públicos de recibir a los representantes de 

los diarios una o dos veces por semana, se- 

gun la importancia de los temas sobre el ta- 

pete, y decirles lo que quieren que se publi- 

que. Por supuesto, protestarían los que acu- . 

den a esas conferencias si leveran esto, pero 

es sencillamente la verdad. Los escritores 
pueden hacer las preguntas que quieran, y el 

hombre ptblico las contesta por lo regular, 

pero insinuando siempre lo que debe y no 

debe divulgarse. El que se desliza no vuelve 

a recibir invitación, como sucedió ha poco a 
dos representantes de una agencia socialista 

de noticias. 

Hay situaciones tan escabrosas, sin embar- 

AANNAM AONAN ALMAIN IIND LINAO TOINNTE OOOO AONADAN ONTDOOIT 

Patsy Buth Miller, primera actriz de la Goldwyn, nos manda esta fotografía con una nota preguntándonos 
“que nos parece" Parodiando a Valle Inclan, que anda por estas costas, diremos: 

“admirable, estupenda y despampanante’’. 
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go, en que al estadista no le conviene decir 

poco ni mucho, como pasa con la actual 

asamblea que se celebra en Washington, pero 

al mismo tiempo no se atreve a romper con 

la costumbre y negarse a cambiar impresio- 
nes con la prensa. 

He aquí la forma en que Balfour ha re- 
suelto el problema. 

En amplio salón recibe a los veinte o trein- 

ta periodistas que van a verlo, que se colocan 
en semicírculo frente a una mesa, emplazada 

en el centro, donde aparecen sentados Bal- 

four, su secretario y un agregado a la em- 

bajada. Conviene hacer constar que los visi- 

tantes se hallan siempre a unos quince o 

veinte pasos de la mesa. j 
Empieza la entrevista. El Delegado pro- 

nuncia un corto discurso que suena bien, pe- 

ro deja a todos en ayunas. En seguida, 

de acuerdo con el procedimiento de rúbrica, 

uno de los periodistas le hace una pregunta. 

Balfour se levanta, echa a caminar hacia el 

que lo ha interrogado, se detiene frente a él, 

muy cerca, y mirándole fijamente en los ojos 
le contesta pausadamente, con palabras flo- 
ridas, pero sin decir nada en concreto. 

Este procedimiento trae ciscados a los re- 
porteros yanquis que, a pesar de que tienen 

la piel dura, le han cogido un miedo cerval 

al viejo político inglés y no sólo no logran 
sacarle nada en limpio sino que casi ni se 
animan a dirigirle la palabra. 

L estreno la otra noche de “El gato mon- 

tés” me trajo a la memoria la entrevista 

publicada hace varios meses en esta revista. 

Penella, en aquella ocasión, nos habló del 
Banco de España, de las sumas que ha ga- 

nado, de las que piensa ganar — de dinero, 
en fin. 

De arte ni una palabra. 

Lo’ mismo sucede con la mayoría de los 

escritores, compositores y cómicos de origen 

espafiol, elemento que, por desgracia, está 

poco familiarizado con la parte rosada de 
la vida. 

Entre los empresarios de is Estados Uni- 
dos, donde la abundancia de público y su be- 
nevolencia hacen posible acumular grandes 
fortunas con espectáculos puramente mecá- 
nicos, resulta todo lo contrario. A duras pe- 

nas logra uno que discutan el lado mercan- 
til de los negocios, dan la impresión de 
que la prosa del teatro les repugna. 

Les encanta hablar de arte. .— La 
vota Blum si ay 
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EF “Venezolano de Brooklyn” 

otro episodio de sus correrias amorosas 
en Nueva York, pero no lo publico porque 
se permite ciertos alardes literarios que no 
pueden tolerarse en esta sección. Además, 

algunos lectores se quejan de que lo escrito 
por mi anónimo amigo se basa en una serie 
de mentiras intragables. Esto podría pasar- 

se, pero lo de la literatura, no. La retórica 
y la gramática son como el juego de billar: 
de conocerse bien, signo evidente es de ha- 
ber malgastado la juventud. Si el “Venezo- 
lano de Brooklyn" nos resulta aspirante a 

literato, puede ir a contarle sus cuentos al 

Nuncio de Su Santidad. Se lo advierto para 
que sepa a qué atenerse. 

Pero me ha salido otro colaborador a quien 
de seguro admiran muchos lectores. Me re- 
fiero a Will Rogers, el actor de la Empresa 

Goldwyn, que acaba de mandarme la siguien- 

te nota sobre la Conferencia del Desarme: 

Lo de Washington es un éxito en toda la línea. 

¡Pueblo, el DESARME (así con letras mayúscu- 

las) es un hecho! ¡Albricias, albricias y aleluyas!!! 
Inglaterra ha desarmado su marina. En vez de 
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veinte acorazados nuevos y diez viejos, en lo su- 

cesivo se conformará con cuarenta y cinco fla- 

mantes. i 

' Los Estados Unidos acceden humanitariamente 

a tener el mismo número de barcos que los ingle- 

ses, aunque en la actualidad no cuentan mi com la 

mitad. 

Los japoneses pasan por todo con tal de que 

haya amor fraternal, y con tan plausible motivo 

acaban de botar al agua dos monstruos de 45,000 

toneladas con cañones de diez y seis pulgadas. 

Los franceses están dispuestos a reducir su ejér- 

cito de quinientos mil a un millón de hombres y 

a debilitar su escuadra agregándole un centenar 

de inocentes submarinos. 

De modo que dentro de poco la paz reinará en 

la tierra. Los ingleses, que de tiempo inmemorial 

vienen tomando la iniciativa en estos movimientos 

progresistas, han iniciado ya la nueva era en la 

India, enviando allá al Príncipe de Gales, simpá- 

tico muchacho que se capta todas las simpatias, 

para concluir de una vez con las agitaciones e 

implantar la cordialidad. Hasta la fecha la visita 

sólo ha tenido lo que los franceses llaman un 

«success d'estime", pero todo se andará. Por lo 

pronto, al segundo día de llegar el Príncipe se pa- 

cificaron doscientos indios, y no se pacificaron más 

porque a las tropas se les agotaron las municio- 

nes en el momento culminante. 

poss su marido la llamó Dorotea, una 

dama neoyorquina se ha dirigido a los 

tribunales para que le concedan el divorcio 

absoluto. Por lo que se desprende de los es- 

critos de los abogados, el esposo tiene la debi- 

lidad de soñar en alta voz y en cierta ocasión, 

allá en las altas y obscuras horas de la noche, 

hizo varias caricias a su mujer, que por ca- 

sualidad estaba desvelada, y en tono meloso 

soltó varias exclamaciones por este estilo: 

; Ay, Dorotea, estoy loco por ti! ¿Me ama- 

ras siempre, Dorotea? ¿Quién es la nenita 

de su papaíto, Dorotea? Etc., etc. 

Por desgracia, Dorotea era el nombre de 

la criada de la casa. 

R. FREDERICK STARR, catedrático de 

antropología de la Universidad de Chica- 

go, en reciente conferencia dijo: 

—No hay mujeres hermosas en los Estados 

Unidos. Sólo a la benevolencia americana se 

debe que llamemos bonita a toda muchacha 

que no es un fenómeno de fealdad. 

—El hombre o la mujer hermosa es una 

de las obras más raras de la naturaleza. Uni- 

camente en Africa entre las razas negras se 

halla la verdadera belleza. 

* * * 

Antropológicamente, tiene razón Mr. Starr. 

La verdadera belleza, femenina o masculina, 

sólo se halla entre los salvajes. La mujer 

civilizada, sea blanca, negra o amarilla, es 

deforme. Lo mismo pasa con el hombre, del 

que no me ocuparé porque el asunto carece 

de importancia. El corsé, el calzado, el som- 

brero, los afeites han ido cambiando a la 

mujer en el transcurso de los siglos hasta 

convertirla en un producto artificial. Si fue- 

RESPINGO. — Un amigo lejano me mandó un recorte de “El Universal”, de Méjico, en que 
: Mal deben andar de material cuando doy pretexto a sus excrecencias mentales 

En el tal suelto, impreso en negritas de aspecto editorial, se me adjudica, aparte de un silló de 
E m que CU, un poet disimulado: el de embustero. í tor del 
articulejo afirma que en los talleres de cine hay siempre música mientra j R 
Eddie Polo es griego. Le hablaría en inglés al autor del negruzco pato N one ee o. 
En cuanto a música, yo, que desgraciadamente me paso la vida recorriendo “studios” a he Ht 
chado más notas que las de un misero violín, en la casa Fox, durante la fotografía de una aad 

La idea de que entre los adminiculos indispensables para la manufactura de fotodran : 
se cuenten los instrumentos filarmónicos sólo puede caber en quienes hablan de oídas o h cen 
generalizaciones al estilo de aquel yanqui que apuntó en su libro de memorias: “Los barb aa Cb 
Veracruz se dedican a cazar zopilotes con carabina, durante sus ratos de ocio." j E a 

se ocupan de mi. 

Farnum. 
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Cumpliendo la promesa de teneros al tanto de las interioridades en el mundo de la farándula, os presento 
q dn ue achos, a un nuevo astro del firmamento cinematográfico que a mí por poco me deja bizco 

ndo por vez primera me detuve a examinarlo. Llámase Norma Nichols y aparece en cl foto- 
drama de la Robertson-Cole intitulado ‘‘La atracción del hogar". La chica, como podréis 

observar, pertenece al género que en Nueva York denominamos galvanizante, y 
estimo que aíraerá porque tiene gran magnetismo. Y no digo más. 

MO TO 

ra posible criar una hembra de raza civili- 

zada antropológicamente perfecta, que no lo 
es, porque no pueden borrarse en una gene- 

ración las características que représentan si- 
elos de gradual desarrollo, lo probable es que 

nos gustase poco o nada. 

* x x 

El catedrático podrá demostrar que está 

Y devuelvo la pelota. El autor del 

El Respondedor. 

en lo cierto apelando a los libros de texto, 
pero este es un asunto que no se resuelve 

científicamente. Por lo que he observado en- 
tre mis amigos y por lo que a mí me pasa, 

deduzco que a todos nos gusta que el sexo 

bello sea lo más artificial posible. Que use 

polvos, colorete, blanquete; que tenga esa 

piel aterciopelada que sólo se consigue es- 

quivando los rayos del sol; que nos presente 

pies diminutos y manos ídem; que tenga la 

voz dulce, la mirada soñolienta, etc.; que po- 

sea ciertas curvas en pugna con la antropo- 

logía, pero que... 

Bueno, vosotros me entendéis, muchachos. 

Mr. Starr puede quedarse con todas las 

beldades perfectas de Liberia, Etiopía y el 
Congo. Yo prefiero a Broadway de arriba a 
abajo, hasta la misma calle 135, donde la 

vista puede recrearse en todos los matices y 

colores modernamente aderezados. 

; Jorge Hermida 
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Aeroplanos de la Compania Colombo-Alemana, que vuelan de Bogotá a Barranquilla en doce horas, con pasajeros y correo. El pasaje cuesta $250 y la correspondencia 
30 centavos por pieZa. Esta línea aérea está haciendo un recorrido perfecto y en completa seguridad. 

^ 

i 

1922 Promete 
OS sucesos acaecidos en el mundo de 

la aviación durante el año que acaba 

de terminar, justifican nuestra firme 

confianza, en el que se inicia. 
La invención del *sobre-cargador" del Dr. 

Moss, que consiste en un aparato que adap- 

tado al motor de un aeroplano, permite su 

operación, a fuerza completa, aunque la má- 

quina esté a grandisima altura, es una de 

las mayores empresas de 1921. La invención 
fué puesta a prueba el 28 de septiembre del 

afio pasado, cuando el teniente John Mac- 

Ready, del Servicio de Aviación de los Esta- 

dos Unidos, llevando un “sobre-cargador”, 
sobre su motor “Liberty”, batió todos los 
records de altitud del mundo, ascendiendo en 
su biplano Le Pere a más de quince mil me- 

tros de elevación. 
Este “sobre-cargador”, al permitir que la 

máquina desarrolle toda su fuerza a alturas 

extremas, abre un nuevo camino a los aero- 

planos para el alcance de enormes velocida- 

des, pues en la atmósfera enrarecida de las 

capas superiores, la resistencia del aire es 

proporcionalmente menor. 
Mediante nuevas mejoras en los diseños de 

sus máquinas, la casa Curtiss ha obtenido un 

aumento de velocidad en sus hidroplanos rá- 
pidos, que ahora alcanzan la oficial de 184.8 
millas por hora. Por otra parte, los mono- . 

planos de carrera de Thomas Morse poseen 
una velocidad extraoficial de 233 millas por 
hora! 

De las máquinas de peso ligero, han apa- 
recido varias nuevas. Cuéntanse, entre otras, 

el Farman Sport, el Sperry Messenger, la 

Golondrina de Laird y el Biplano Longren, 
que tiene alas plegadizas. 

Todos estos aparatos son económicos en 

los gastos de mantenimiento y particularmen- 

te adaptables a las exigencias del sportsman. 

El “Yate Volador” de Loening es una no- 

vedad enla aviación. Se trata de un mono- 
plano con casco marino y camarote cerrado, 

para cuatro personas, con velocidad máxima 

de cuarenta millas por hora. Este aparato 
asciende rapidísimamente y, a diferencia de 
las otras máquinas de tipo marino, puede 
maniobrarse en tierra. Durante una prueba 
hecha hace poco, subió veinte mil pies en 
48 minutos, llevando a bordo un piloto y 

tres pasajeros. Se calcula que su alcance 

máximo es de 23,000 pies de altura. El mo- 

tor es “Liberty” de 400 caballos. 
En la construcción de monoplanos se ha 

obtenido un gran adelanto por lo que res- 
pecta a la construcción de las alas, que es- 
tán reforzadas con tirantes en la parte inte- 

rior. Este tipo de aeroplanos no se usó du- 
rante la guerra, precisamente porque eran 

futuro: cuadro, y me dirigí al aeródromo de Mi- 
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débiles de estructura; pero durante los últi- 

mos meses, gracias al empleo de alas más 

fuertes y del refuerzo interior por tirantes, 

resultan de gran solidez y ahora ya tienen 

fuerza suficiente para cualquier empresa y, 

además, eliminan los tirantes externos y dis- 

minuyen, así, la resistencia. En Europa es 

donde se han hecho mayores progresos en 

este sentido. 

Por lo que toca a la seguridad en los vue- 

los comerciales, los adelantos son estupendos. 
El Servicio Postal Aéreo de los Estados Uni- 
dos, por ejemplo, efectuó durante el año pa- 

sado, de San Francisco a Nueva York 7,081 

viajes, de 7,655 que había en programa. Se 

recorrieron millón y medio de millas y se 
transportaron 45 millones de cartas. La ma- 

yoría de los viajes se hicieron en pésimas 

__ 
condiciones meteorológicas. Este resultado 

representa 88.33% de perfección. Durante 

los primeros seis meses, la perfección del ser- 
vicio alcanzó 98%, que es más que la de cual- 
quier ferrocarril de primer orden. Y el 96% 
de estos viajes se hicieron dentro del período 

de tiempo exigido. En cuanto a los hidro- 

planos, condujeron 6,814 pasajeros, 29,002 

libras de correo y, sin un solo accidente, vo- 

laron 95,020 millas. 

En Europa, donde pueden hacerse viajes 

de una a otra capital, por el aire, sean cua- 

les fueren las distancias y los paises, la avia- 

ción comercial florece y adelanta a diario, y 

eso significa que la seguridad y la perfección 

han alcanzado en el viejo continente su gra- 
do máximo. 

(continua en la página 46) 

iru 

El pintor y el Capitán Depew 

¡Pobre Velazquez! 
INTAR un retrato en media hora es pintar 
volando. Pero pintarlo en aeroplano y en el 

mismo tiempo, es pintar volando-volando. 
Media hora para duplicar la vera efigie de un 

hombre con la brocha no es una maravilla, pero - 
pintarlo en alas de un aeroplano a muchos cente- 
nares de metros de altura, es cosa nueva y tiene 
maravilla. Y me siento glorioso de haber sido el 
primero en llevar a cabo tal empresa, el primero 
en fijar con colores la faz del hombre-águila en su 
elemento, a miles de pies de altura, en pleno éter. 

Esto fué como muchas cosas son — producto de 
la fantasía del momento, de una feliz improvisa- 
ción. Tenia que hacer yo unos estudios para un 
neola. Guiaba el ligero automóvil Alfredo Chal- 
mers y en el trayecto me dije: “para pintar al 
hombre que vuela, lo tienen que pintar volando". 
Cuando llegamos al aeródromo, mi plan estaba 
hecho. Subiría con las águilas humanas y arriba, 
bien alto, sorprendería la verdadera expresión del 
aviador en lucha con los elementos. 

Hice la proposición a Depew, que pilotearía la 
máquina aérea, y aceptó con esa simplicidad carac- 

terística de los hombres que lo son de veras, que 

arriesgan a cada momento su preciosa vida con la 

naturalidad del que sale de la cama a diario y se 
diri£e al desayuno. 
Y aquí llegamos a un punto capital. ¿Es arries- 

gar la vida volar en aeroplano? Después de mi 

experiencia y de un repaso de la historia y ejecu- 

torias de la aviación moderna, puedo asegurar que 

NO. El aeroplano es hoy un aparato tan perfec- 
cionado y seguro que se está en él con menos ries- 
go que en la propia cama. Esa es la verdad. Co- 
mo decía el pobre amigo Pegoud, está demostrado 
que la cama es más peligrosa que el aeroplano, 
pucsto que sobre el mullido colchón había muerto 
mucha, muchísima gente, millones de veces más 
gente que en los aeroplanos. Y las estadísticas le 
dan la razón. 
Tomando en cuenta todas estas razones, trasla- 

dé mi estudio a un aparato Curtiss color naranjo, 
alas amarillas. Nos amarramos al asiento. Did 
vueltas la hélice... ¡y qué viento y qué zumbar 
de hélice y motor! La nave se desprendió de la 
tierra después de avanzar sobre el campo limpio 
unos cien metros y ascendió rauda. Volví la vista 
a la madre pródiga que hasta alas me daba en- 
tonces y la vi quedarse abajo, mecerse y darnos 
un último coscorrón. 

Subimos, subimos y subimos. Seguro estoy de 
que allá arriba, en el Olimpo, cundió la alarma 
en esos momentos al observar a un pintor que as- 
cendía constantemente provisto de las armas del 
oficio, paleta por escudo y pincel en ristre. Veláz- 
quez debió fruncir el entrecejo. 

¡Cuánto placer! Allá arriba, solos, sin miedo 
al teléfono, la portera, el piano de la vecina, las 
visitas. Yo pintando sin cesar, el intrépido avia- 
dor, mi objetivo, haciendo subir y bajar el aero- 
plano y haciéndome bailar una danza gloriosa so- 
bre las nubes, sobre un caleidoscopio en el que 
se sucedían las visiones de casas, caminos, ríos co- 
mo hebras plateadas o negras, eras verdes, muy 
verdes o negruzcas, pardas, lisas u ondeantes, 
mientras a nuestro derredor soplaban todos los 
vientos y había mucha luz y, sobre todo esto, la 
energía humana personificada por nosotros dos 
—el uno pinta que te pinta y el otro dirigiendo 
la orquesta mecánica a cuyo son bailábamos en- 
tre los cielos. 

Media hora después de haber alzado el vuelo, 
tenía fijada en la tablilla la faz enérgica de Depew, 
el primer hombre pintado en el aire, mientras vo- 
laba a una velocidad prodigiosa a muchas millas 
sobre el nivel del mar y de la tierra, a las cinco 
de la tarde del día 6 de septiembre de 1921, y en 
un rincón de la tablilla la firma del primer pintor 
que tal cosa pintara, 

Usabal. 
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LA TENTACION DEL JADE 

(The Lure of Jade) 

"Robertson-Cole"—1800 metros 

Intérprete principal, Pauline Frederick. Cola- 
boradores: Thomas Holding, Arthur Rankin, Leon 
Bary, Hardee Kirkland, L. C. Shumway, Clarissa 
Selwynne, Togo Yamamota, Goro Kino. 

Argumento de Marion Orth. Dirección de Colin 
Campbell, Fotografía de Dev Jennings. 

Argumento 

Sara Vincent, hija de un almirante, es popula- 
risima entre los subordinados de su padre que la 
agasajan y la rodean de fiestas en la estación na- 
val que con frecuencia visita. Tiene apasionamien- 
to por coleccionar jade, del cual posee maravillo- 
sas piezas. Anos antes, en Filipinas, Sara habia 
conocido al capitan Corey y el amor habia flo- 
recido entre ambos, hasta que los separó la cir- 
cunstancia de estar el mozo comprometido a ca- 
sarse con cierta Alida y de que Sara no quiso ser 
culpable del fracaso de tales relaciones. Los Corey 
han venido a vivir a la estación naval después del 
casamiento y Alida está celosisima de Sara. Suce- 
de que el Capitán Willing, durante una fiesta, 
afirma fanfarronamente que su colección de jades 
es superior a la de Sara y la invita a examinarla. 
Un criado vengativo los encierra em las habita- 
ciones del capitán. La joven se ve obligada a salir 
por el balcón, Alida la ve y se encarga de hacer 
rodar la piedra del escándalo, hasta conseguir que 
la protagonista se vea socialmente aislada. Quince 
anos más tarde, Sara es duefía de “La Gaviota", 
una especie de hotel em el archipiélago malayo. 
Alli van a dar, por capricho del destino, Alida 
y su hijo Allan, de diez y nueve anos. Sara decide 
vengarse en la persona del muchacho, con ayuda 
de un tal Beresford, que está enamorado de ella. 
Lo consigue y Allan se apasiona por la duena de 
"La Gaviota". Beresford, por su parte, coloca « 
Alida en una situación comprometora.. Sara está 
hablando de su venganza, cuando Allan, eloque- 
cido por la fiebre y la bebida, entra y mata a 
Beresford. Sara asume la responsabilidad del ho- 
micidio. Corey llega y trata de salvarla. Pero 
Sara rehusa y marcha, sola, a la cárcel. 

Es una delicia presenciar el desarrollo de un 
tema que acaba mal, es decir, conforme a las 
realidades de la vida y no de acuerdo con el 
romanticismo cursi de los argumentistas de todos 
los días. Aunque no fuera más que por eso, 
esta pelicula estaria muy bien. Pero hay otros 
detalles que la hacen atractiva, como la inter- 
pretacion de Pauline Frederick, siempre ajustada 
a los canones, la excelencia de la presentación y 
de la dirección y, sobre todo, la perfecta conti- 
nuidad de las escenas que hacen que el asunto 
se deslice sin bruscas sacudidas ni falsas situa- 
ciones. Todos los actores que en la producción 
toman parte interpretan sus papeles a satisfacción. 
La película gustará. — Ariza. 

EL JEQUE 

(The Sheik) 

Paramount —-2,000 metros 

Intérpretes principales: Agnes Ayres y Rudolph 
Valentino. Colaboradores : FRI Menjou, Wal- 
ter Long, Lucien Littlefield, George Warner, Ruth 
Miller y F. R. Butler 

Argumento de Edith M. Hull, 

1922 < —— 
dirección de 

George Melford y adaptación a la escena cine- 
matográfica de Monte M. Katterjohn. 

Argumento 

Diana Mayo, bella joven inglesa, emprende un 
viaje al desierto de Sahara, no obstante las pro- 
Lestas de sus familiares y amigos. Em Briska, se 
disfraza de esclava y penetra em un casino, donde 
el Jeque Ahmed ofrece una fiesta. El jeque d2- 
cide secuestrar a la muchacha y lo consigue, me- 
diante un guía venal. Hácela su esclava, pero 
Diana, rebelde siempre, rehusa ceder a sus insi- 
nuaciones amorosas y, finalmente, trata de esca- 
par a caballo, pero el animal cae y se lastima, 
a tiempo que Omar, un bandido del desierto, 
atraido por la belleza de la desconocida, quiere 
robarla para sí. El Jeque llega oportunamente al 
sitio de los acontecimientos, salva a Diana y, te- 
meroso de que el bandolero se apodere de ella 
más tarde, la envía a Briska con Saint Hubert, 
un noveliia amigo suyo. Pero, por el camino, 
Omar cae sobre ellos y Saint Hubert resulta he- 
rido y la joven prisionera. El Jeque se entera de 
su cautividad, llama en torno a los guerreros de 
su tribu y cae sobre las mesnadas del bandolero 
en momentos en que Diana va a suicidarse para 
escapar a las caricias de Omar. Luchan todos, el 
salteador muere y el Jeque sale gravemente he- 
rido de la contienda. Sobreviene entonces el in- 
evitable enamoramiento entre la dulce enfermera 
y el héroe herido, con la mo menos inevitable 
complicación de que el Jeque no es árabe, a fin 
de que las multitudes mo se asusten del consa- 
grado matrimonio final. 

Esta produción es de las que dejan satisfechos 
a los espectadores de todas partes, por razón de 
su tema romántico, sus pintorescos vestuarios, su 
aroma oriental y la simpatía que tienen entre el 
publico los dos actores a quienes se encomenda- 
ron los principales papeles. Agnes Ayres pasea su 
hermosura por seis rollos de película admirable- 
mente bien fotografiada y Valentino se ve hecho 
un verdadero Jeque con pintorescos indumentos 
más o menos árabes. Hay cargas de caballería 
beduina que son una delicia y otras escenas muy 
bien fotografiadas. La dirección no deja nada que 
desear. El argumento es flojillo, como habrá vis- 
to el curioso lector (si lo vió) y con los conven- 
cionalismos de rigor, Valentino pone los ojos en 
blanco con demasiada frecuencia y hay, además, 
algunos otros defectillos de poca monta. Pero, en 
general, me atengo a lo que dije al principio: es- 
ta película gustará. Y es raro que me equivoque 
en mis profecías cinematográficas. — Guaitsel. 

EL HOMBRE DE PIEDRA 

(The Man of Stone) 

“Selznick’’— 1500 metros 

Intérprete principal: Conway Tearle. Colabo- 
radores: Betty Howe, Martha Mansfield, . Colin 
Campbell, Warren Cook y Charles Brown. 
Argumento de John Lynch y Edmund Gould- 

ing. Adaptación de Lewis A. Browne. Dirección 
de George Archainbaud. 

Argumento 

Sus hábitos y hazanas en el ejército británico, 
han conquistado al capitán Neville Deering el mo- 
te de *El Hombre.de Piedra". A su regreso a 
Londres, después de uma larga ausencia em tierras 
exóticas y al servicio del Imperio, se encuentra con 
que su novia, Lady Mary Fontescue, le ha dado 

ENERO, 

WIE 
Resenas críticas de las ultimas producciones y a cargo 

de nuestros propios redactores, Ariza, Guaitsel y Reilly 

unas enormes calabazas, por culpa de cierto pre- 
tendiente de pocas simpatías pero muchísimos mi- 
llones. Decepcionado y con gana de que se lo lleve 
el diablo, solicita y obtiene uno de esos puestos 
que el gobierno inglés tiene siempre a la disposi- 
ción de los oficiales a quienes el amor juega sus 
frecuentes trastadas. Ya en el destierro, que es en 
Africa Septentrional, se entrega a la bebida y se 
enferma (de los riñones sin duda), pero no falta 
una joven compasiva y de buen ver que lo cuida 
como a las ninas de sus ojos y que, por otra parte, 
se llama Laila y ya supondrán Uds. la de enredos 
que se arman con este motivo, pues “El Hombre 
de Piedra" se enamora como los de carne y hueso 
de la tal Laila y aun cuando la de las calabazas 
vuelve a la carga y trata de casarse con Deering, 
adoptando un sistema indigno de una senorita que 
se respeta, el capitán, después de un combate con 
bandidos y de otras calamidades por el estilo, se 
casa con Laila, no sin que antes un balazo opor- 
tuno haya quitado la vida a la otra mujer. 

Lo mejor de esta cinta es el principio. Esta tan 
bien dirigida, tan admirablemente fotografiada y 
con tal propiedad en los escenarios, que no hay 
mas que pedir. Por desgracia, aquello se descom- 
pone hacia el final: el argumento se hace forzado, 
la continuidad se pierde y el asunto es un des- 
barajuste. Las vistas del desierto pierden su 
"atmósfera", la dirección está como enredada en 
aquellos líos del tema que se complican sin ne- 
cesidad y el final, hipotético y hasta inverosímil, 
desmerece del comienzo. Ahí queda mi opinión, 
por lo que valga y ojalá que la película agrade 
a otros más que a mí. — Reilly. 

EL GUARDAVIA 

(Scharben) 

Película alemana—1500 metros 

Intérprete principal, Werner Krauss. Colabora- 
dores: H. Strassman-Witt, Edith Poska y Paul 
Otto. 

Dirección de Lupu Pick. Argumento de Carl 
Meyer. 

Argumento 

Un guardavía habita, con su mujer y su hija, 
en una estación de ferrocarril de tercer orden. 
Una tarde de invierno, el inspector de la línea lle- 
ga a examinar las cuentas del guardavía y, al en- 
trar en la casa, topa con la hija de éste, que 
lava la escalera. Aquella noche, la madre despier- 
ta sübitamente en su lecho. Se levanta y llama a 
la puerta de la habitación en que se hospeda el 
inspector. Este se resiste a darle paso. La mujer 
echa abajo la puerta, a hachazos. Dentro, su 
hija, semidesnuda, se halla com el inspector. La 
madre, enloquecida por la deshonra y el dolor, 
sale al campo batido por la nevasca y cae, ren- 
dida, cerca de una capilla, donde el frío la en- 
vuelve en su mortaja de nieve. Por la manana, 
el guardavia regresa, busca a su mujer y, encon- 
irándola muerta, se prepara a darle sepultura. El 
inspector va a partir. La muchacha le ruega que 
no la abandone. Ante su negativa, la joven corre, . 
gritando, a confesar al padre todo. El guarda- 
vía se levanta, va hacia el inspector y lo estran- 
gula. Al dia siguiente, hace señal al tren que pasa 
y se entrega prisionero al conductor. Y la aban- 
donada mira el humo de la locomotora perderse 
a lo lejos... 

Comenzaré por decir que 
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tiene el defecto de todas las europeas: le falta 
continuidad, sin duda por culpa de la carencia de 
trucos técnicos. Y como es lo unico malo que en- 
cuentro en su contra, poco resta por añadir. Tiene 
el argumento la sintética ferocidad de un cuento 
de Poe. Los títulos son escasos, lo cual prueba 
que la mímica tiene suficiente interés para sos- 
tener la fuerza de la cinta. La interpretación es 
realista; como conviene al tema. Los aplausos 
deben repartirse por igual entre actores y director. 
Como habrá podido notarse, ^El Guardavía" me 
gusto. — Guaitsel. 

LOCO POR PELEAR 

(Fighting Mad) 

“Metro”— 1600 metros 

Intérprete principal: William Desmond. Cola- 
boradores: Virginia Brown Faire, Doris Pawn, 
Rosemary Theby, Joseph J. Dowling, William 
Lawrence, Emmet C. King, Jack Richardson, Wil- 
liam J. Dyer, Bert Lindley, George Stanley y 
Vernon Sniveley. 
Argumento de H. H. Van Loan. Direccion de 

Joseph J. Franz. Fotografia de Harry A. Gersted. 

Argumento 

Bud McGraw anda siempre buscando camorras. 
En consecuencia (¿por qué en consecuencia?) se 
engancha en una patrulla policíaca, en donde co- 
mienza sus actividades, rinendo a bofetada limpia 
con tres de los miembros de la misma patrulla, 
pegandoles y, naturalmente, haciéndose su mejor 
amigo, al cabo de las trompadas. Con eso, con 
una muchacha que se enamora de él y que le da 
la ocasión de quedar bien a sus ojos, dejándose 
secuestrar por unos mejicanos (naturalmente) pa- 
ra que la saque del apuro, hay para cinco rollos 
y pico de celuloide. 

No sé si esta cinta fué llamada melodrama, 
tragedia o qué por el autor. Pero, de todos mo- 
dos, resultó comedia. Tiene mucho que reir pre- 
-cisamente porque carece de pies y de cabeza y a 
las claras se ve que William Desmond (que tan 
hondos suspiros ha arrancado a las muchachas con 
su caída de ojos) quiere hacerle la competencia 
a Harold Lloyd. V no digo más. — Reilly. 

LA POBREZA DEL DINERO 

(The Poverty of Riches) 

“Goldwyn’’—1800 metros 

Intérpretes principales, Richard Dix y Leatrice 
Joy. Colaboradores: John Bowers, Louise Love- 
ly, Irene Rich, De Witt Jennings, Dave Winter, 
Roy Laidlaw, John Cossar, Frankie Lee y Doro- 
thy Hughes. - 

Argumento de Leroy Scott y dirección de Re- 
ginald Barker. 

Argumento 

Dos jovenes enérgicos y entusiastas inician su 
carrera mercantil en la misma planta industrial. 
Ambos son casados. El matrimonio Colby — que 
asi se llama uno de ellos, — no piensa más que en 
alcanzar riqueza y posición social. Los Donaldson, 
que así se denomina el otro mozo — se dedican 
mas bien a educar a sus chiquitines y a vivir den- 
iro de las comodidades del hogar, pero sim pre- 
tensiones a la aristocracia. Pasan los anos y Colby 
llega a ser uno de los magnates de la industria del 
acero, pero su mujer, que es testigo de la dicka 
que rodea a la familia Donaldson, se da cuenta de 
lo que ha perdido, aun en medio del lujo de sus 
millones. Durante un paseo en auto, hay un acci- 
dente em que la Sra. de Colby resulta herida, de 
gravedad. Después de salir del hospital, el médico 
le dice que nunca podrá aspirar a la maternidad. 
Y hay su moraleja correspondiente, en la que 
no faltan alusiones directas a la alegría del hogar 
salpicada por las risas alegres de la inquieta chi- 
quillería. 

El tema es viejo, pero está muy bien tratado. 
Resulta interesante por la manera como lo mane- 
jó el director, y aunque la acción está, a trechos, 
cansada, en general, la película vale la pena. To- 
dos los intérpretes sacan partido a los personajes 
respectjvos y, en cuanto a los detalles técnicos, es- 
tán a la altura de la fama de la casa productura. 
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Lillian (Billy) Dove, famosa belleza de las “Ziegfeld Follies” y Elizabeth North, de los “Greenwich Follies”, 

en una escena de la película de Robertson-Cole, titulada “A la Puerta del Escenario" y dirigida 

por William Christy Cabanne. Aquí de los peritos: ¿Morena o rubia? 
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No es ésta, ni pretende serlo, una cinta extra- 
ordinaria, pero sin duda que agradará a la gene- 
ralidad, — Reilly. 

LA ZORRA 

(The Fox) 

"Universal" —2100 metros 

Intérprete principal, Harry Carey. Colaborado- 
res: George Nichols, Gertrude Olmstead, Betty 
Ross Clark, Johnny Harron, Gertrude Claire, Alen 
Hale, George Cooper, Breezy Eason, jr., Charles 
Lemoyne, C. E. Anderson y Harley Chambers. 

Argumento y dirección de Harry Carey. 

Argumento 

Santa Fé, un vagabundo, es salvado de manos 
de las multitudes indignadas por Anette, la hija 
del alguacil mayor de una pequena población del 
desierto, en el Oeste. Santa Fé obtiene empleo 
como portero en el Banco local, cuyo director es 
un bribón, que está en connivencia con una banda 
de salteadores de camino. Santa Fé se entera de 
muchas de las picardías de Coulter, que así se lla- 
ma el "financiero" y se da cuenta de las infamias 
que tienen por consecuencia la captura de Dick, 
novio de la hermana de Anette, por la banda de 
facinerosos. El alguacil, que ha perdido su pres- 
tigio por no haber sabido poner coto a las in- 
cursiones de los bandoleros, sale al desierto a sal- 
var al secuestrado. Santa Fé lo libra de perecer 
en una tempestad de arena, pero cae, a su vez, 
en manos de los foragidos. Escapa, sim embargo, 
en compania de Dick, a través de un rio sub- 
terráneo. Juntos llegan al pueblo a tiempo pari 
rescatar al alguacil de ser linchado. Y, después 
de tantos salvamentos, el tal Santa Fé no puede 
eximirse de declarar que es un agente del gobierno 
a quien se encomendó la captura de Coulter y de 
su banda. Intervienen, a su debido tiempo, las 
tropas federales y capturan la banda, mientras 
Santa Fé captura el corazón de Anette, que ya 
tenía hipotecado desde el principio. 

- Santa fé en la credulidad de las personas y en 
la ingenuidad de los espectadores, ha de tener el 
amigo Carey, cuando tantas inverosimilitudes en- 
sarta en siete rollos de pelicula, pero puesto que 
ésta es una “superproducción”, aunque de súper 
no tiene, a mi juicio, más que el cúmulo de coin- 
cidencias caracteristicas de las series de largo me- 
traje, pasemos de largo y como sobre áscuas en 
lo que se refiere al argumento. Si a la gente no le 

gustaran estas cosas, los productores no las ha- 
rían. Y si las siguen haciendo, es señal de que 
se venden. De modo que con lo dicho basta y 
sobra para dar idea de qué se trata. — Guaitsel. 

LA PERFIDA ONDA 

(A Sailor Made Man) 

“Pathé’’—1200. metros 

Esta es la última comedia de Harold Lloyd 
hecha por cuenta de Associated Exhibitors, dirigi- 
da por Fred Newmeyer y original de Hal Roach 
y de Sam Taylor. Aunque son varios los colabo- 
radores, la que se distingue, por su belleza y gra- 
cia y por interpretación, es Mildred Davis. El 
argumento tiene la misma descabellada gracia que 
es de rigor en producciones de esta especie. Lloyd 
hace el papel de un millionario que no conoce el 
trabajo y que, enganchado en la marina por ne- 
cesidad, se vé mezclado en una serie de aventu- 
ras, peleas cómicas y enredos complicadisimos, 
hasta ir a parar a los dominios de cierto Marajá, 
a quien arrebata la novia que el muy pícaro ha- 
bía secuestrado. Pero eso no es más que un pre- 
texto para salidas originales, que hacen que la 
cinta, a pesar de su extensión, sostenga su interés 
y su comicidad de cabo a rabo. Es una comedia 
limpia, sin pantomimas burdas. Lo mejor es la 
parte de los incidentes a bordo. La producción ha 
de tener entre el público el mismo recibimiento 
entusiasta que todas las anteriores de este cómico 
predilecto... y trabajador. — Ariza. 

RIP VAN WINKLE—“Hodkinson” — 1800 metros. 

Por unanimidad de votos se adjudica a esta pe- 
lícula la medalla de cuero. Es lo más malo que 
se haya visto en las pantallas cinematográficas du- 
rante el corriente año y lo más cansado, soso, 
atroz y hasta atentatorio que los productores nor- 
teamericanos hayan hecho recientemente. No sa- 
bemos de un argumento más infantil, de una di- 
rección más desacertada, de una interpretación 
más risible ni de una continuidad y un titulaje 
más desastrosos. Yo la vi de contrabando y sólo 
de contrabando se me ocurre que puedan presen- 
tarla al público. Me arrancó amargas lágrimas la 
idea de que en semejante culebrón se hayan gas- 
tado miles y miles de pesos, cuando hay tanto 
infeliz muriéndose de hambre en esos mundos de 

.Dios. En nombre del buen gusto, grito a plenos 
pulmones: ¡Abajo Rip Van Winkle! — Guaitsel. 
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El Retorno al Arte de Lucrecia Bori 

L PENETRAR en las habitaciones de 

Lucrecia Bori, antes que su mano 

cordial, sale a recibirnos su sonrisa 

espontánea de chiquilla entusiasma- 
da. El saloncito donde nos acoge hace honor 

al buen gusto proverbial de los directores 

del Ritz-Carlton. La impresión que da el pe- 

queño compartimiento de la artista es la de 

un studio de bohemios elegantes. 

Nuestra compatriota nos recibe vestida con 

un traje blanco y sus cabellos negros con- 

trastan maravillosamente con la palidez del 

rostro. Su charla es amenísima y variada. 

Lucrecia tiene el don de la palabra. Habla 

de literatura, de modas, de música y hasta 

de escultura... Ella no es como la mayoría 

de los cantantes, que sólo saben hablar de 

las excelencias de sus voces y de sus triun- 

fos. Lucrecia responde a nuestras preguntas 

sin afectación alguna y al hablarle de su 
arte evade comentarlo, dejando esa labor a 
los críticos. Su más grande amor es España, 

y sobre todo, ese rincón florido de la tierra 

valenciana donde tiene ella su refugio. 

—Mientras estoy lejos de España — nos 

dice entornando melancólicamente sus gran- 

des ojos obscuros — no hago más que soñar 

con el regreso. Y apenas llego, ya comienzo 
a sufrir pensando en el día en que habré de 

abandonarla. 
Y es patética su actitud, tan sincera la ex- 

presión de sus ojos parleros, que es fuerza 

que la creamos. 

La carrera de Lucrecia todos la conoce- 
mos; pero hay cosas íntimas que han pasado 

inadvertidas a los ojos del püblico. Ella so- 
ñaba — como todas las chicas — una vida de 

paz, con un esposo solícito y dos o tres ca- 
bezas rubias o negras en el regazo; pero ama- 

ba también, más que ese suefio idílico, a los 

amables viejecitos que la habían traído a la 

vida, y quería pagarles en cariño y bondad 

las angustias que ella les ocasionara. ¿Y có- 
mo hacerlo?... Pues siendo capaz de valerse 

de las virtudes espirituales, resolvió hacerse 

cantatriz. Su carrera fué brillante: llena de 
éxitos sorprendentes. Amparada por su gra- 
cia fina y por su belleza, ascendió rápidamen- 
te y su nombre dondequiera fué símbolo de 
arte verdadero. 

En los Estados Unidos, durante muchos 
años, el público consciente la hizo su favo- 

rita: el ídolo de las veladas líricas del Metro- 
politan. Después de un lustro de esplendor, 

sobrevino la tragedia de su enfermedad. Su 

voz, su maravillosa voz de maga, de la no- 

che a la mafiana desapareció casi por com- 

pleto. Lucrecia — según: sus propias pala- 

bras — no desfalleció en su empefio de volver 

a ser lo que había sido. Sus plegarias ase- 

diaron la corte celestial hasta que el Supremo 

Dispensador de Virtudes Líricas la devolvió 
Su VOZ. 

Lucrecia Bori canta hoy con la misma gra- 
cia y fluidez de antes. Su voz no ha cam- 
biado en lo más mínimo y casi nos atreve- 

mos a decir que ha ganado, no sólo en fuerza 

emoción sino en algo que bien pudiéramos 
llamar brilo. Para corroborar nuestra opi- 

nión la interrogamos: 

¿Cree usted que hoy canta mejor que 
antes?... 

—jOh, sí! Durante mi 

fuerza emoti se 

enfermedad mi 

desarrolló infinitamente. 

El dolor y ja duda me han hecho más ar- 
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Ultimo retrato de Lucrecia Bori 

DUDE CEO FE ODOR 

tista. Antes de perder la voz yo no sabia 

apreciar mis cualidades artísticas, pero cuan- 

do me sentí despojada de ellas, entonces me 

di cuenta de lo que habia perdido. Hoy pue- 

do decir que soy la reina de mi propia vida. 

Cuando canto — no crea que digo esto por 

vanidad — tengo la seguridad de que estoy 

derrochando mi vida, pues pongo todas mis 

fuerzas espirituales en las obras que inter- 

preto. 

Sigue en pie el Caso 

IN duda porque habia siete hombres y 
cuatro mujeres en el jurado que deci- 
diría de la suerte del *Gordito" Ar- 

buckle, no se pudieron poner de acuerdo y 
el Juez de la causa, al ver que llevaban dos 
días y dos noches sin llegar a ningün resul- 
tado práctico, los despidió amablemente, dán- 
doles las gracias. De modo que el cómico 
tendrá que ser juzgado nuevamente por otro 
jurado y volverán los testigos a hacer sus 
declaraciones y el fiscal y el defensor a de- 
cir sus discursos, y Arbuckle a sudar desde 
el nuevé del corriente enero, en que comien- 
zan los nuevos debates. 

Parece que de los doce jurados, once vo- 
taron por la inculpabilidad, pero el restante, 
que era una sefiora, declaró desde el princi- 
pio que no la convencían razones ni testimo- 
nios, que Arbuckle era, en su opinión, culpa- 
ble y que votaría declarándolo homicida con- 
tra viento y marea. Y, en efecto, a despecho 
de discusiones, se aferró a su voto y como 
las leyes norteamericanas previenen que los 
veredictos de los jurados deben ser unáni- 
mes, no hubo más recurso que despachar a 
cada ciudadano y ciudadana a sus respecti- 
vos domicilios. Ahora veremos si los nuevos 
jurados saben ponerse de acuerdo. 

Lucrecia Bori — desaparecida de la escena 
María Barrientos — es la cantante más gran- 

de que tiene Espafía, y la que mejor encarna 

en alma y en figura la psicología de nuestra 

raza. Esta artista es de la más pura cepa es- 

pafiola. Sus ojos, su gracia, su chispeante 

naturaleza, todo revela el espíriu ibérico. 

Este año, que el público del Metropolitan 
llora la muerte de aquel formidable toro- 
melodioso que se llamó Enrico Caruso, la la- 

bor de los artistas será más difícil. Viviendo 

Caruso, cualquier descuido, cualquier falta, 
pasaba inadvertida. Pero ;cuando la Bori 

cante este afio La Boheme no tendrá que 

echarse a cuestas toda la responsabilidad de 

la obra?... Ya no podrá ampararla la égida 
del napolitano inimitable. Ahora su arte 

aparecerá solitario, y si es cierto que su la- 
bor será hercúlea, su éxito en cambio, sobre- 

pasará al de años anteriores, porque al lado 

de Caruso era difícil resaltar. Su genio era 

como el Sol, que a fuerza de luz obscurece 
a sus satélites. 

El arte espafiol tiene en Lucrecia Bori una 
representante magnífica: un tipo clásico de 

mujer española y una artista que sabe sentir 

por todo su cordaje espiritual. La tierra que 

echó al mundo a la Malibran, la cruel tortu- 

radora de Alfredo Musset, todavía conserva 
en su vientre vigor bastante para producir 

artistas como Lucrecia Bori, en quienes una 

fuerza oculta ha juntado una gracia exqui- 

sita a la más pura virtud musical. 

A pesar de su paso por la farándula, el al- 

ma de Lucrecia conserva impoluta su frescu- 

ra provinciana. Un halo de candidez le.ilu- 

mina — con luz simpática — la breve cabeza 
rafaélica. Así, trajeada de blanco, sin joyas, 

esta mujer sencilla da la impresión de ha- 

berse escapado de un libro de leyendas. Su 

aire es de suavidad y de pureza, y parece co- 

mo si una mano protectora la hubiese colo- 

cado fuera de los límites fijados por Federico 
Niestzche: más allá del Bien y del Mal... 

de Roscoe Arbuckle 

De las declaraciones de los testigos pre- 
sentados durante el juicio precedente, se des- 
prende, sin embargo, que Arbuckle saldrá ab- 
suelto. No hay prueba alguna en su contra. 
Este juró que Virginia Rappe se hallaba en- 
ferma cuando él penetró en su cuarto y que 
se limitó a prestarle la ayuda que pudo, y 
como la lesión de que la joven actriz murió 
pudo ser causada por desarreglos internos, 
por exceso de bebida y por otras razones; 
como, además, varios declarantes afirmaron 
que la muchacha había padecido enfermeda- 
des orgánicas que pudieron determinar su fa- 
llecimiento, resulta que la opinión general es 
favorable a Gordito. 

No han faltado sus pequeñas sensaciones. 
La señora Bambina Delmonte, que fué quien 
acusó de asesinato a Arbuckle y que es la 
única testigo de peso del Fiscal, fué decla- 
rada formalmente presa por bigamia, preci- 
samente cuando los jurados estaban encerra- 
dos, deliberando. Y una mujer, testigo de 
la defensa, sufrió un atentado de parte de 
persona desconocida, que quiso envenenarla 
con golosinas que contenían estricnina. 

Veremos qué sorpresas reserva el nuevo 

juicio que, como antes decimos, se iniciará 

el 9 de este mes. 
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La nueva tasa cinematográfica de 20% “ad valorem”.—¿Admisiones temporales?—Fusion de dos compañias. —Reaparece 

Robinne.—Maria y Douglas en Italia. —La “Paramount” quiere filmar en Francia.— Reprise de Madame Butterfly. 

Un proceso más sensacional que el de "Fatty." —Siguen las abundancias kilométricas de films.—Mi correo. 

PESAR de algunas opiniones contradic- 
torias, puede decirse que la nueva tasa 
cinematográfica de 2096 *ad valorem", 

ha sido generalmente mal recibida por toda 
la corporación. La Cámara Sindical Fran- 
cesa de la Cinematografía, ha puesto el grito 
en el cielo y no ha renunciado a conseguir 
ciertas ventajas que anulen los efectos que 
se temen de la nueva disposición, y uno de 
los principales es el temor de que los Estados 
Unidos contesten votando el 30% *ad valo- 
rem" tan anunciado, sobre la importación ex- 
tranjera, sin contar que otros países segui- 
rán el mismo ejemplo cerrando así la puerta 
a la producción francesa, en el momento en 
que saliendo del marasmo motivado por la 
guerra europea, empieza a reconquistar el 
terreno perdido, tanto en cantidad como en 
calidad. 

Para mayor claridad, véase a continuación 
un cuadro demostrativo de los antiguos de- 
rechos, es decir los que regían hasta el 28 
de octubre último, comparado con lo que van 
a pagar ahora las películas de procedencia 
extranjera. 

Antes del 28 de Octubre de 1921 

Minimum | PREDA GENERAL | E 

Por metro | Por metro | Por meto | E 

POSITIVOS impresionados. | 0.012 | 0.018 0.049 |E 2$ 

NEGATIVOS impresionados. | 0.012 | 0.018 | 0.049 3 Tr 
Película virgen, positiva o EERE 

nerala eee ss 0.027 | 0.040 | 0.108 $ sé 

Con la nueva tarifa la película sensible pagará de 
0.14 fr. a 0.14 fr. por metro, sin contar la tasa sobre 
la cifra de negocios vigente aquí. 

Por otra parte, el gobierno quiere reser- 
varse una salida, con lo de la admisión tem- 
poral de positivos y negativos, aunque yo 
opino, haciéndome eco de una opinión áuto- 
rizada en la materia, que bajo la capa de la 
susodicha admisión temporal, habrá comer- 
ciantes poco escrupulosos que podrán intro- 
ducir y hacer tirar en Francia, bajo el pago 
de los derechos, copias de las cuales se harán 
contra-tipos positivos o negativos, haciendo 
así la “protección” de la nueva tasa comple- 
tamente ilusoria. 

Esto sin contar que se presentará una se- 
ria dificultad para decidir de qué manera se 
propone la Administración calcular lo que 
la tarifa llama “el valor" de las cintas im- 
portadas. 

¿Se trata quizá del precio de costo del ne- 
gativo en su país de origen? O por el con- 
trario, ¿se pretenderá estipular el costo del 
mismo negativo en Francia? 

También puede esperarse que los encarga- 
dos se contenten con estimar el valor comer- 
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(De J. Grau-R., nuestro corresponsal en París) 

cial de este negativo, limitandolo a Francia, 
en cuyo caso el importador sólo tendrá que 
presentar su factura de compra para esta- 
blecer la tasa. 

DO R E 

Dos empresas alquiladoras, “Union Eclair” 
y “Agence Generale Cinematographique” han 
fusionado sus servicios de alquiler en las ofi- 
cinas de la primera, aunque según parece 
trabajando ambas con carácter autónomo, 
pero con una dirección única. El sistema ini- 
ciado por las dos firmas merece ser seguido 
con interés, pues mientras que unos anun- 
cian que se trata de una combinación por el 
estilo de la que iniciaron hace algunos años 
los establecimientos “Jougla-Lumiere”, otros 
pretenden que hay que ver en ello un verda- 
dero trust en perspectiva. 

Ao XR xm 

Gabrielle Robinne, afamada artista de Pa- 
thé, bien conocida en los países de habla es- 
pafiola, anuncia su reaparición en la pantalla 
después de un prolongado reposo. La noticia 
será sin duda bien recibida por los numero- 

sos admiradores de la hermosa Gabriela, co- 
mo la llamaban en España. 

No parece sino que los artistas americanos 
no pueden aclimatarse aquí. Después de 
Chaplin que anunció que iba a instalarse por 
lo menos un aíio en París y que se marchó 
rápidamente, después de hacer un viaje por 
las principales capitales europeas, Mary y 
Doug, pocas semanas después de su llegada, 
han ido a visitar Roma, recorriendo algunos 
de los “studios” italianos, y saliendo según 
parece admirados de lo que han visto. 

Aquí se creía que, cumpliendo sus prime- 
ras promesas, se pondrían seriamente a tra- 

bajar, con o sin la cooperación francesa, pe- 
ro según leo en un diario de Barcelona, se 
espera allí con impaciencia su próxima llega- 
da. A ver si hacen lo mismo que “Carlitos” 
y dejan con una amarga decepción al pú- 
blico de aquí, que ya empieza a murmurar 
que todo esto no es más que una monumen- 
tal reclame... americana. 

(continúa en la página 49) 

“A la Puerta del Escenario" se llama la cinta de donde está tomada esta escena escabrosa. A las claras se 
ve que debía llamarse “A la puerta de la alcoba”. El que quiere entrar es Huntly Gordon y la que 

no lo deja, Lillian (Billy) Dove, de las producciones de Christy Cabanne para Robertson-Cole. 
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El genial Theodore Robert, de la “Paramount”, se sorprende, se entristece, se indigna, se complace... y muestra sospechas, al enterarse del 
enredo Valle Inclán-Lugo Viña que continúa embrollándose de lo lindo. 

- Cronica de la Habana 
El escritor Valle Inclán pasa por la Habana, de regreso de Méjico.— La Perla del Mar,” pelicula cubana, se estreno en 

Fausto. —Dos grandes producciones presentadas en Campeamor.— Una de Chaplin en el Capitolio — Cintas de 
Goldwyn y de Paramout que gustan. —Los Cines estan repletos con todo y. la crisis.—Por los Teatros. 

(De nuestro representante general, Eduardo A. Quinones) 

E RETORNO de Méjico ha llegado Va- 
lle Inclán a la Habana. Aquí, segün se 
dice, dará una conferencia sobre esté- 

tica, y después marchará a Nueva York pa- 
ra ver si consigue convertir en película algu- 
na de sus obras. Es posible que Valle Inclán 
consiga su propósito. Lo que para Blasco 
Ibáñez fué cosa fácil también puede serlo 
para Valle Inclán. 

El autor de las Sonatas es un maravilloso 

escritor. Es tan buen escritor como mal es- 
panol. En Méjico dió buena prueba de su 
ingratitud para con Espana. Allí dijo que su 
estancia le había sido muy grata porque no 
tuvo que hablar con espafioles. Lástima que 
el sefior Valle Inclán tenga que hablar con- 
sigo mismo, que es espanol. Yo, cuando se 
piensa como lo hace él, comprendo hasta el 
suicidio. Suicidándose quitaba un español de 
en medio. Y ya que tanto odio les demues- 
PLANE: 

Tuvo además frases despectivas para el 
Rey de España, a quien llamó cobarde ver- 
gonzoso. Y fueron dos mejicanos ilustres: 

los señores Querido Moheno y Francisco M. 
Olaguibel, quienes salieron a la noble defen- 
sa del Rey de España y de los españoles. La 
verdad es que no valía la pena de que Valle 
Inclán viniera a América para decir las cosas 
que dijo. En Méjico lo disculparon diciendo 
que está loco. Le hicieron favor, porque lo 
dicho por Valle Inclán sólo puede decirlo un 
idiota. (1) 

Cada vez que se habla de que un intelec- 
tual viene a tierras de América es cosa de 
echarse a temblar. O viene a denigrar a su 
nación, con lo cual son ellos los que menos 
favor se hacen, o vienen con la vista fija en 

(1) Cada uno tiene derecho a sus opiniones y 
cm esta redacción jamás se coarta la libertad de 
colaboradores o corresponsales, pero el Sr. Valle 
Inclán ha declarado que la culpa de que se le atri- 
buyeran cosas que, según él, no ha dicho y que 
armaron este lio, la tiene el periodista Sr. Lugo 
Vina, amigo, por más senas, de nuestro correspon- 
sal Sr. Quiñones. Nosotros, “ni quitamos, ni po- 
nemos rey". 

En el patio del Hotel Sevilla, de la Habana, firman el contrato de exhibición de los “Cuatro J.netes del 
Apocalipsis", los Sres. Santos y Artigas con el Sr. Roy Chandler, y el Sr. David 

Echemendía, concesionarios de la cinta por cuenta de “Chipman, Ltd.". 
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cintas de 

el peso. O a insultar a Espana, o a sablear 
a los espanoles de por acá, o a ambas cosas 
a la vez. 

Antes que Valle Inclán vino el sacerdote 
Méndez Gaite. Este se procuró el bombo por 
todos los medios posibles. Vino en calidad 
de genio y como el único conocedor del pro- 
blema marroquí. Así se dijo en unos pro- 
gramas que anunciaban su conferencia en 
Payret. Efectivamente, no dijo nada nuevo, 
pero se llevó. algunos pesos. 

; Cuándo librará Dios a estos países de los 
conferencistas espafioles! 

“Se ha estrenado otra película cubana. El 
estreno tuvo lugar en el bello teatro ‘Fausto’. 

Titúlase “La perla del mar" y es protago- 
nista de la misma la sefiorita María Luisa 
Santos. Esta muchacha no tiene condición 
ninguna para el arte cinematográfico. Ni su 
figura ni su gesto se prestan para ello. Esta 
es la segunda película que vi de la sefiorita 
Santos y las dos son a cuál peor. i 

El argumento de *La perla del mar" es 
también muy malo. 

Indudablemente, no va por ahí el triunfo 
de la. cinematografía cubana. 

En Campoamor se han estrenado varias 
verdadera importancia. Merecen 

citarse entre ellas “Reputación”, por Pris- 

cilla Dean, y “La Vagabunda”, por Shirley 
Mason. 

En el teatro Capitolio se estrenó con gran 
éxito “El chicuelo”, de Charles Chaplin. Se 
anuncia para pronto “Por la puerta del ser- 
vicio”, de Mary Pickford, y “Los caballeros 
malditos”. : 

En Fausto gustaron “Una muchacha nun- 
ca vista", por Vivian Martin y Harrison 
Ford, y *El misionero", por John Moore y 
Colleen Moore. 

Rialto; Fornos, Wilson, Nueva Inglaterra, 
Verdún, Tosca y Niza, continúan viéndose a 
diario repletos de público. 

TEATROS 

Este año no tendremos ópera. Bracale, el 
empresario que hasta ahora nos había depa- 
rado la suerte, anda por Sud América des- 
potricando contra Enrique Fontanills, uno de 

(continúa en la página 51) 
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Cronica de Mérida 
Resumen general del movimiento cinematográfico y teatral en la peninsula yucateca.—Numerosos artistas de Variedades, 

y estrellas de arte de Europa y Estados Unidos.—La ópera y los aficionados. —El teatro regional y sus últimas 
manifestaciones. —Fecunda temporada de las peliculas cinematográficas.— Otras noticias. 

A Dirección de CINE-MUNDIAL desea 
que esta crónica contenga. un resumen 
del movimiento teatral y cinematográfi- 

co del ano que dentro de algunos días fina- 
liza, y esta materia que, en pasados aiios, 
hubiera sido suficiente para ocupar un gran 
espacio, en el presente apenas si es merece- 
dora de que se la dedique unos cuantos ren- 
glones. Y es que en Mérida y por efecto de 
la crisis imperante, los espectáculos teatra- 
les han venido decayendo de dos años a la 
fecha, limitándose en la actualidad las activi- 
dades de los empresarios, a la explotación del 
negocio cinematográfico. 

Variedades. — Fué este ramo del arte tea- 
tral el que proporcionó a nuestro püblico la 
oportunidad de conocer a algunos artistas 
del género verdaderamente notables. Y aun 
cuando su presentación corresponda a las 
postrimerías del pasado 1920, citaré prime- 
ramente a la famosa tonadillera española “La 
Goya”, que, en compañía de la bella danza- 
rina clásica “La Gioconda”, obtuvo en Mé- 
rida un éxito delirante como jamás cancio- 
nista alguna había alcanzado 

(De nuestro corresponsal, Ermilo Pinelo D.) 

precocidad en el arte de Ana Pavlowa, que 
en días no lejanos ha de lograr una justa 
celebridad. 

La ópera. — En las páginas de esta revista 
he hablado ya bastante de la actuación lírica 
de los jóvenes alumnos del maestro Gustavo 
Río. A ellos debe el público meridano lraber 
disfrutado de algunas veladas de verdadero 
arte, y solamente me resta alentarlos para 
que no desmayen en sus esfuerzos, y desean- 
do que muy pronto vuelvan a presentarse en 
público. 

El teatro regional. — Después de una tem- 
porada de más de un año, en mayo último 
salió en jira artística por varios Estados del 
interior de la República, la Compañía de 
Zarzuela Regional Yucateca “Héctor Herre- 
ra”. Este espectáculo, que iniciara empeño- 
samente el empresario español don Eloy Mar- 
tínez, llegó a producir muy buenas utilida- 
des no obstante que la tal zarzuela no podía 
llamársele propiamente regional yucateca, y 
si al final llegó a decaer, fué, primeramente, 
por la crisis pecuniaria, y, luego, porque el 

género estaba ya muy explotado y, por ende, 
los autores a él dedicados ya no producían 
obras de éxito. Esta compañía se disolvió en 
la Capital de la República; pero varios de sus 
elementos han estado representando algunas 
obras del género en uno de los teatros me- 
tropotitanos. 

Las mejores películas. — Fecundo ha sido 
el afio en la presentación de películas cine- 
matográficas. Las diversas casas alquilado- 
ras que funcionan en esta ciudad entablaron 
un verdadero pugilato para ofrecer a los ex- 
hibidores las mejores cintas, y por virtud de 
esta competencia, y entre buenas, regulares 

y malas, vimos desfilar por las pantallas de 
los cines meridanos, un buen nümero de pe- 
lículas americanas, italianas, francesas, ale- 
manas y nacionales. 

¿Cuál fué la mejor cinta exhibida durante 
el año? Pregunta es ésta no muy fácil de 
contestar. Si fuéramos a consultar opiniones, 
con seguridad que las hallaríamos muy di- 
versas y encontradas. Y es que en el cine- 
matógrafo, lo mismo que en el teatro, entran 

en mucho las simpatías por tal 

en esta ciudad. o cual artista, o por esta o aque- 

No se había borrado toda- 
vía la impresión que nos de- 
jara la eximia artista, cuando, 
en marzo del año actual, vi- 
sitó nuestra ciudad otra artis- 
ta asimismo eminente. Me re- 
fiero a Consuelo Mayendía, la 
antes disputadísima tiple có- 
mica, que hacía poco se había 
pasado con todo y bagajes al \ 
género de la canzoneta. La 
Mayendía gusto mucho asimis- 
mo — ¡cómo no habia de ser! 
— al püblico de Mérida; pero 
mayor hubiera sido su triunfo 
si no hubiese tenido que lu- 
char con el recuerdo — toda- 
vía muy fresco entonces—que 
nos dejara *La Goya". 

La ultima variedad que nos 
visitó, asimismo de mérito, fué 
la pequefia danzarina clásica , 
Viola Victoria, una verdadera 

> ̀
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lla producción. Personas hay que 
detestan las cintas europeas y se: 
deshacen en elogios por las pro- 
ducidas en Yanquilandia, y en 
cambio, existen otras muchas que 
sienten idolatría por la Bertini 
y la Menichelli y califican con los 
más duros epítetos el arte cine- 
matográfico americano. Y como: 
en cuestión de gustos no hay na- 
da escrito... 

Para el suscrito cronista, las. 
tres mejores películas exhibidas. 
durante el año fueron: “La Rei- 
na del Carbón”, marca Tiber, por 
María Jacobini; “En la más ab- 
soluta reserva”, de Goldwyn, por 
Madge Kennedy, y “Hombre, mu- 
jer y matrimonio”, de la Univer- 
sal, por Mae Busch. Las tres son 
igualmente finas, de original e 
interesante argumento y lujosa- 

Los “Estudios Camus”, de Méjico, en plena actividad. — Guillermo Hernández y Elvira Ortiz. — El Sr. Ernesto Volrath, el Sr. Camus y nuestro representante, 
Adolfo Quezada, hijo. — El Sr. Quezada aparece también con los Sres. Hernández y Ross, sub-Director de escena. 
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Escenas de las óperas “Aida” y “Bohemia”, 
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presentadas en Mérida, Yucatán, por los alumnos del maestro de canto Gustavo Rio. En el centro, el Sr. Armando 
Bolis Avila, intérprete del fotodrama “Hasta después de la muerte”, de la casa Camus. 

mente presentadas, y me hicieron pasar ra- 
tos que fueron verdaderamente deliciosos. 

LA PRODUCCION NACIONAL 

Acaba de estrenarse en Mérida la primera 
cinta producida por los estudios de la casa 
Camús, de México. : 

"Hasta después de la muerte" es el título 
de la película en cuestión, y hablando sin- 
ceramente, sin proceder guiado por senti- 
mientos de patriotismo que, por otra parte, 
Soy de opinión que en materia de arte no 
deben predominar, la referida película me 
parece excelente y habla muy en favor de 
los adelantos alcanzados por la cinematogra- 
fía mejicana. 

En la interpretación de esta película to- 
ma parte nuestro coterráneo Armando Bolio 
Avila, el cual desarrolla una muy discreta 
labor, tanto más estimable si se considera 
que con este film se inició en el arte de la 
cinematografía. 

Platicando con Bolio, me manifestó que 
en un espacio no mayor de un afio ha hecho 
ya diez y seis películas editadas por diversas 
casas productoras de la capital de la Repú- 
blica; confidencialmente me reveló cuáles son 
sus planes para el porvenir v cuán grande es 
el-amor que siente por el arte de la cine- 
matografía, agregando que pronto se embar- 
cará para Los Angeles con el propósito de 
trabajar en alguna compañía productora 

americana, 

NOTICIAS DIVERSAS 

En las dos últimas semanas y a pesar de 
que la crisis económica ha venido agraván- 
dose aquí cada día más, se han visto los 
cines meridanos muy animados, especialmen- 
te en las funciones de sábados y domingos 
en que la concurrencia ha hecho sonreír de 
satisfacción a no pocos empresarios. Este 
aumento en las entradas se debe, induda- 
blemente, a la supresión de las funciones gra- 
tuitas para el bello sexo que semanalmente 
y desde hacía mucho tiempo, venían ofrecien- 
do los empresarios locales, funciones que 
amenazaban dar al traste con el negocio 
cinematográfico. 

EA 

Por carta-circular que he recibido, me en- 
tero de que la poderosa casa alquiladora Gra- 
nat, S. A., de Méjico, cambió su denomina- 
ción social por la de “Circuito Olimpia, S. A.” 

nueva 
Pre- 

El personal administrativo de la 
compañía quedó integrado como sigue: 
sidente, R. P. Jennings; Gerente, R. M. 
White; Sub-Gerente, Wm. Fait, Jr.; Jefe del 

Departamento Foráneo, Félix Bárcenas, Jr., 

y Jefe de oficinas, Bernardo Granat. El ca- 
balleroso senor José Benavides, antiguo re- 

presentante de Granat, S. A., quedó siempre 
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como Agente del “Circuito Olimpia" en este 
Estado. 

Segün informes que tengo, el nuevo Sub- 
. Gerente, Mr. Fait, fué traído especialmente 

de los Estados Unidos, por ser un experto 

en negocios cinematográficos. 

ER EM E 

Los aficionados yucatecos al arte taurino, 
estarán en breve de plácemes. Pronto se 
inaugurará en el Circo Teatro Yucateco una 
serie de corridas de toros, en las, cuales, se- 
gün se dice, serán presentados algunos de 
los mejores diestros que actúan en la Capi- 
tal de la Repüblica, comenzando con el afa- 
mado “Dominguín”. 

Serán empresarios en esta temporada, los 
hacendados sefiores Fernando y Antonio Pa- 
lomeque, quienes de lleno van a dedicarse al 

negocio taurino. 
FERRE 

En estos momentos es huésped de esta 

ciudad el Lic. José Vasconcelos, Ministro de 

Instrucción Pública y Bellas Artes en el Ga- 

binete del Presidente Obregón. Con tal mo- 
tivo, el cuadro de ópera que dirige el maes- 
tro Gustavo Río dará en honor de aquel alto 
funcionario una representación de la fastuosa 
obra de Verdi, *Aida", con el objeto de que 
el Ministro pueda apreciar los progresos al- 
canzados por los cantantes yucatecos, e im- 
parta su ayuda para impulsar el arte lírico 
en Yucatán. 

Som g 

El céntrico Teatro “Independencia” acaba 
de ser tomado en arrendamiento por la em- 
presa Pinelo Díaz, la cual iniciará sus activi- 
dades el domingo próximo con una selecta 
temporada cinematográfica. 

Para dar mayor atractivo a su espectáculo, 
esta empresa esablecerá en Mérida la inno- 
vación consistente en que sus funciones se- 
rán aemnizadas por dos orquestas, para que 
así no deje de haber musica durante la ex- 
hibición. 

Ermilo Pinelo Diaz 
Mérida, diciembre, 1921. 

ELM LALALA ELE EL EC A NNAK NAKAA UANAAAAAUNAMNAN 

Crónica de Barranquilla, Colombia 

inmediatamente se inició la de películas 
con “Dedos de seda” y “Oro de piratas”, 

por George B. Seitz, que triunfó en toda la 
línea. j 

Y hay razones para ello. Seitz es un actor 
interesantísimo. Sin la cara y cuerpo de Ed- 
die Polo, pongo por actor, y sin el prestigio 
en nuestro püblico de un Moreno, pongo por 
otro peliculero, Seitz se ganó las simpatías 
a las primeras trompadas de cambio. Y es 
que en él se atinan la rapidez en el esguince 
para eludir la acometida del adversario y la 
cara, siempre sonriente, de nifio grande sa- 
tisfecho (y creo que no he dicho una barba- 
ridad). | 

Luego pasó por el lienzo *As rojo", por 
María Walcamp, y confieso que las “heroici- 
dades" de la White, de la Hansen y de otras 
estrellas no menos bellas y arrojadas, se que- 
dan un poco atrás ante la “valentía” de la 
Walcamp y su majeza en los deportes. De 
ella se puede decir lo que Menéndez Pelayo 
— creo que fué él, no estoy seguro — de la 
Condesa de Pardo Bazán: es mucho hombre 
esta María. 

El arte italiano también triunfó con “Ho- 
rizontal" y “Lo increíble", esta última una 
buena imitación de las series americanas, y 
de la primera su mejor elogio es este: que 
la protagonista es Italia Almirante Manzini, 

que está para comérsela. 
Y como de todo debe haber en la vifia del 

Sefior, y no sólo de pan vive el hombre, tam- 

dE Eqs. la temporada de operetas, bién hemos visto “El transgresor” y “Merca- 
dería averiada”, películas de propaganda ca- 
tólica, siendo la primera: la única que sirve, 
pues la otra, por la falta de desarrollo en la 
idea principal, es decir, por no presentar un 
verdadero caso de avariosis en sus diferentes 
matices de manera que el público se impre- 
sione y evite lo que el Centro de propaganda 
trata de evitar, es una “mercadería averiada”. 

La empresa de Di Doménico Hermanos & 
Co., acaba de inaugurar un nuevo salón de 
cines en la ciudad de Santa Marta, capital 
del vecino Departamento del Magdalena, y 
en el concurso celebrado en dicha ciudad y en 
el cual tomaron parte todas las damas sa- 
marias para ponerle nombre al Teatro, re- 
sultó vencedor: “Variedades”. 

Es una obra arquitectónica de frente se- 
vero, con bellas columnas de estilo jónico. 
El interior ha sido adornado discretamente 
y detrás de la línea de palcos, han dejado 
un amplio pasillo como desahogo de los mis- 
mos. Todo el Salón es de hormigón. 

La misma Empresa anuncia las siguientes 
películas para la nueva temporada: “La Bi- 
blia”, “Conciencia”, “Esposa rechazada”, 
“Flecha vengadora” y “Centinela del firma- 
mento”. 

Trompadas — 

Entre nosotros el espíritu de imitación se 

masca. Viene una compañía de operetas y a 

los pocos días no hay parte alguna de la 

(continúa en la página 46) 
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Cronica de Italia 
El cinematógrafo americano hará completa su conquista de Europa.—La cinematografia italiana.—Peliculas parlantes.— 

La película americana en ltalia.—Lo que significa ésta en Europa.—Entrevista con el lider del 
Senado.— Torneo Artístico-cinematográfico internacional. 

(Por W. Stephen Bush, nuestro corresponsal especial en Europa) 

E LOS más agrestes confines de Italia 
hasta la Ciudad Eterna, he visitado un 
centenar de cinematógrafos incluyendo 

desde el más suntuoso coliseo de las grandes 
ciudades al más humilde de las aldeas. 

Era mi deseo dar a los lectores de CINE- 
MUNDIAL una idea concreta de las presen- 
tes condiciones cinematográficas de Italia y, 
especialmente, descubrir algo nuevo en el ra- 
mo de exhibición, hallar una nueva idea en la 
presentación de películas — algo que intere- 
sara igualmente al püblico y exhibidores de 
Sur y Norte América. 

He visitado las ciudades de Bolzona, Ve- 
rona, Pistoia, Bologna,’ Arezzo, Ravena, Imo- 
la, Florencia y Roma. Y comparando prime- 
ro los espectáculos corrientes y luego los de 
primera clase con los de igual categoría de 
los teatros de los Estados Unidos, he llegado 
a la conclusión de que estaba comparando 
la era de la diligencia con la modernísima 
del ferrocarril eléctrico. Los italianos están 
un grado más avanzados que los alemanes en 
cuestiones de decorado, hay aquí más es- 
fuerzo artístico y por lo general más como- 
didades para el püblico que los que hallamos 
en Alemania; pero eso es todo. 

En el Teatro Calzo, de Verona, el telón 
estaba flanqueado por dos cuadros simboli- 
zando el poder del cinematógrafo. Los dos 
cuadros, evidentemente obra de un artista 
ingenioso y original, mostraban la luz de 
una cámara enfocada sobre el universo. Las 
pinturas están llenas de vida y acción. Se 
hallaban, sin embargo, tan mal colocadas, 
que la luz del reflector cae sobre una de- 
jando apenas ver la otra. En un vestíbulo 

habrían llenado mejor su cometido. 
Yo las hubiera trasportado a uno 
de los vestíbulos de nuestros gran- 
des teatros neoyorquinos. Son en sí 
una decoración novel y simbólica 
que surtiria gran efecto. En el 
teatro italiano, el vestíbulo es ge- 
neralmente pequeño, pero no está 
del todo abandonado. 

En cuanto a la presentación en 
si, lo más desagradable es el lamen- 
table estado de las cintas. Aun en 
los teatros de primera clase se ex- 
hiben películas completamente es- 
tropeadas. Parece que en el ajetreo 
del productor al distribuidor y de 
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N. DE R. — La casualidad ha querido que 
se halle actualmente en Italia nuestro co- 
rresponsal especial em Europa, señor W. 
Stephen Bush, a quien suponiamos aún en 
Alemania. En este número aparecen, por 
tanto, dos Crónicas de Italia en vez de una. 

La crónica del Sr. Bush es interesantisi- 
ma. Hace um estudio de la situación cine- 
matográfica en Italia y expone razomes in- 
teresantes cuando afirma que “el cinema- 
tógrafo americano conquistará por completo 
los mercados europeos apenas se normalice 
la situación económica. 

éste al exhibidor, se trata con el mayor des- 
dén el *bienestar" de las películas. Una vi- 
sita a las salas de proyección nos da eviden- 
cia de esa causa. El público acepta esto como 
cosa inevitable, con muy raras excepciones. 

A medida que viajamos por Italia, halla- 
mos un creciente nümero de habitantes que 
han visitado los Estados Unidos. Todos nos 
hablan del atraso del cinematógrafo y los es- 
pectáculos, especialmente de su pobre pre- 
sentación. La proyección cinematográfica es 
tan mala como en Alemania. 

La explotación y el anuncio — la propa- 
ganda — están en estado primitivo, aunque 
aquí y acullá tropiece uno con un rasgo de 
originalidad. No hay reglas entre los exhi- 
bidores para llevar su propaganda por cier- 
tas necesarias líneas de conducta cuya viola- 
ción traiga multas o castigos. En Alemania 
las hay, para gran ventaja del exhibidor in- 

6: La manifestación püblica en honor del soldado anónimo italiano. — 
7: Su Santidad el Papa, bendiciendo a los miembros del Congreso 

de la Juventud Católica en el Vaticano. — 8: salida de 
la estación de los féretros. de las víctimas de 

la catástrofe de Magliana. 

teligente y progresista. La explotación y 
propaganda en el amplio sentido americano, 
son absolutamente desconocidas en Italia. 

Como en Alemania, el acompafiamiento 
musical es una desilusión: para el visitante. 
El teatro italiano no guarda las proporciones 
del teatro americano y no hay, por tanto, 
sitio para una verdadera orquesta. Se trata 
de hacer que la música “cuadre” a la-pe- 
lícula como debe, ya que las cintas se exhi- 
ben largo tiempo en cada teatro. El püblico 
italiano pone más atención a la música que 
nuestros püblicos y la orquesta italiana, con 
su talento y aptitudes naturales, sabe dejarlo 
complacido. 

Los precios de taquilla son. excesivos. Un 
asiento regular cuesta alrededor de 50 cen- 
tavos oro americano, aunque es verdad que 
los hay hasta del equivalente de 12 centa- 
vos. Pero el “menú” que por su dinero se 
sirve es extremadamente reducido. El pü- 
blico americano espera por menos dinero un 
drama, una comedia, una revista, una cinta 
escénica y multitud de espectáculos adiciona- 
les de intermedio — al menos en los teatros 
de primera clase. 

La asistencia a los espectáculos es mucha 
en todas partes. Los vestíbulos están siem- 
pre llenos de parroquianos en línea, espe- 
rando las tandas. 

El dólar americano pierde toda su majes- 
tad cuando se acerca uno a la taquilla y pi- 
de un asiento en la *poltrona". Ese es el 
momento en que el americano y su dólar 
se hallan frente a frente con el problema 
del alto costo de la vida. 

Los püblicos italianos están to- 
davía en espera del cumplimiento 
de las profecías, como pudiéramos 
decir, y responden a los anuncios 
de espectáculos que en América se 
acogerían con desdén. Cuando lle- 
gué a Roma me hallé la ciudad de 
las siete colinas toda enmascarada 
con multicolores cartelones anun- 

ciando que el grande, esperado des- 
cubrimiento, se había hecho al fin. 

“¡El cinematógrafo parlante, can- 
tante y danzante estaba allí!” Los 

(Pasa a la pagina 47) 
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1: Las muchedumbres acompañan los restos de las víctimas del desastre de Magliana. — 2: La genial Pina Menichelli y varios de sus colaboradores. — 3: Homenaje 
a Eleonora Duse, en el Teatro Constanzi, de Roma. —4: El cortejo militar en homenaje a los restos del soldado anónimo 

de Italia. — 5: Escombros del desastre ferroviario de Magliana. 

Crónica de Roma 
La apoteosis de Eleonora Duse ante los intelectuales de Roma.—Nuevas producciones cinematográficas italianas.— 

El desastre ferroviario de la Magliana.—Congreso de la Juventud Católica. —Pomposas 
ceremonias del entierro del “Soldado Desconocido”. 

(Por el Capitán Renato Tasselli, nuestro corresponsal en Italia) 

A APOTEOSIS, la gloria en todo su es- 
plendor, un pueblo rendido a sus pies, 
las masas populares, la nobleza y el ele- 

mento oficial unidos en unísono aplauso — 
tales triunfos han hecho rara vez florecer la 
corona de laureles en frentes humanas. Y 
tal apoteosis, tal gloria, han sido alcanzadas 
por el arte incomparable de Eleonora Duse, 
la genial reina de la escena italiana. 

A una llamada del Jefe del Gabinete de 
Ministros, respondió el Reino .entero y vino 
a Roma a rendir un tributo de adoración sin 
segundo a la Divina Eleonora Duse, como 
dijera el inmortal D’Annunzio. El teatro 
repleto parecía más bien un jardín maravi- 
lloso en el que entre flores, luces, mujeres 
bellas, chalecos de seda blanca y pedrería, 
iba a coronarse a la Reina del Arte y la 
Belleza. 

Cuando Eleonora Duse apareció en esce- 
na, la multitud entusiasmada, de pie a los 
acordes de un himno de gloria, aplaudió, vo- 
ciferó y lanzó ramilletes de flores en loco 
frenesí. La hermosa actriz permaneció in- 
móvil de emoción, casi extática, mientras rei- 
naba la ovación. 

Esta se duplicó al final de la “Dama del 
Mar”, de Ibsen, que fué un espectáculo de 
verdadero lujo y arte incomparables. 

Italia entera se regocija de esa coronación 
que en la Ciudad Eterna ha consagrado a 
Eleonora Duse, “Reina de la Escena” y, co- 
mo afirmaran la prensa, los poetas y el Pri- 
mer Ministro, “la más bella y hermosa mu- 
jer de la Capital de Italia”. 

x ë 

Nuestra fúlgida estrella, Francesca Berti- 
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ni, ha abandonado definitivamente el firma- 
mento cinematográfico, y el puesto que aban- 
dona viene a ocuparlo con iguales méritos 
Pina Menichelli, quien por su arte y belleza 
ha conquistado repetidos triunfos. 

Se decía que indefinidamente establecería 
su residencia en Londres, donde fué con mo- 
tivo del estreno de su producción “La Se- 
gunda Mujer”, de Pinero, una magistral obra 
de arte. Aquí se hablaba hace poco de que 
en Londres se repetiría el incidente de Mlle. 
Sorel, recientemente acaecido en París, pues 
la Bertini tuvo que protestar de lo horrible- 
mente que se la reproducía en un cartel de 
reclame en la capital inglesa. Pero decidida 
a retirarse e italianamente cumplir con sus 
deberes de esposa, regresará sin armar líos 
de ninguna especie. 

* OK ok 

"La Mirabile Visione", recientemente es- 
trenada por la Tespi Film, no alcanzó el 
éxito que se esperaba. El asunto no está a 
la altura del gran poema de que fué adap- 
tada, y mucho deja que desear la figura del 
Dante, que aparece pobre y todo menos ita- 
liana. 

Mucho se han comentado las críticas que 
la prensa neoyorquina hace de la película 
“Teodora”, viendo todos con satisfacción el 
éxito alcanzado en los Estados Unidos por 
esta cinta que es en sí una promesa de la 
reconquista de la supremacía de la industria 
cinematográfica italiana en este género de 
cintas históricas. 

La Unión Cinematográfica Italiana ha ter- 
minado su última producción, “Cirano de 

Bergerac”, que, por lo que se dice, alcanzará 
el mismo éxito de “Teodora”. 

La Ultra Film ha comenzado su primera 
producción, “San Hilario”, una de la serie de 
películas americanas que hará esa casa bajo 
la dirección de expertos y autores de allá, 
pero con intérpretes italianos. 

* OK ox 

Veintitrés muertos y centenares de heri- 
dos. Tal es el número de las víctimas del 
terrible accidente ferroviario acaecido recien- 
temente en la estación de Magliana, donde 
presenciamos una escena de horror y trage- 
dia inolvidable, desastre sin paralelo en la 
historia de los ferrocarriles que` cruzan la 
tranquila campiña romana. 

Un incendio añadía trágica destrucción a 
los restos de las máquinas y vagones destro- 
zados. Las ceremonias del entierro fueron 
solemnes. El pueblo, aún fresca la visión de 
la tragedia, acudió en masa a rendir un tri- 
buto de dolor a las en su mayor parte des- 
conocidas víctimas. 

CER ES 

Hace poco terminó sin incidentes sus se- 
siones el Congreso de la Juventud Católica, 
celebrado en esta Capital. 

A las sesiones asistió buena representación 
de los partidos Católico y Nacionalista. El 
Sumo Pontífice, en audiencia pública, ben- 
dijo el congreso de sus fieles, asistiendo a las 
ceremonias de inauguración aunque poniendo 
en peligro su salud, y en vigoroso discurso 
invitó a la juventud católica, no sólo a la- 
borar constantemente por el engrandeci- 

(continúa en la página 49) 
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Cronica de Méjico 
Estrenos de peliculas nacionales. —Presentacionzs de material del exterior. —Próxima inauguración del Teatro Olimpia. 

Noticias sueltas del movimiento artístico. —C ompanias teatrales y números de variedades. 
Deportes. —La temporada de toros continúa dando a ganar dinero. 

OR fortuna, no fueron burladas las es- 
peranzas puestas en la segunda película 

* Sthal: “Malditas sean las mujeres”. 
La novela de Ido Alfaro no ha perdido na- 

da de su amenidad en la adaptación cine- 
matográfica; la dirección, sin ser nada nota- 
ble, es mejor de lo que nosotros creíamos 
iba a ser; y la fotografía tiene muchas be- 
llezas y, sobre todo, es rica en luminosidad. 
Estos tres triunfos corresponden a los her- 
manos Sthal, que personalmente hicieron su 
fotodrama. 

Nelly Fernández, la protagonista, acertó 
abandonando las tablas por la pantalla; lo 
cual no quiere decir que su éxito sea ab- 
soluto, pues aunque en la mayoría de las es- 
cenas desempeña muy bien su cometido, cuan- 
do es necesario vivir esos segundos dramáti- 
cos que tienen casi todas las cintas, le falta 
seguridad y expresión. 

Los demás, discretos; si se exceptúa al jo- 
ven que tiene a su cargo la parte del novio 
militar y cuya labor es el punto negro de la 
obra. 

El estreno de “La Malquerida”, presentada: 
por el Primer Circuito Nacional de Exhibi- 
dores, con Norma Talmadge como primera 
figura, fué la nota más ruidosa de los alqui- 
ladores. 

Pero las presentaciones más estimables, 
corresponden a la Famous Players-Lasky, S. 
A., estando entre ellas: “Locuras de verano”, 
dirigida por William de Mille e interpretada 
sobriamente por Conrad Nagel; “Alfileres”, 
divertida comedia por Enid Bennet y “A 
prueba de sablazos", en que Bryant Wash- 
burn da un gran colorido a su parte. 

Llevaron también mucho público: “Los 
muertos no hablan”, Vitagraph, por Cathe- 
rine Calvert, alquilada por la International 
Pictures Company, y “El Rayo”, por Kathe- 
rine McDonald y Thomas Meigham, de Al- 
fonso Sáyago. 

Los estrenos de la Universal, Camus y P. 
Aveline y A. Delalande Sucr., fueron vulga- 
res; sobresaliendo entre los de la Imperial 
cinematográfica, “Amor rojo”, un asunto es- 
pañol bien llevado, siendo actores María Ja- 
cobini y Amleto Novelli. 

El Circuito Olimpia, prepara la inaugura- 
ción de su teatro central, que también se lla- 
mará Olimpia; y en el cual entendemos se 
proyectarán producciones de Artistas Unidos, 
entre ellas, “El nene”, de Chaplin. 

Entre lo mucho que exhibió en el mes, se 
destaca “El templo de las brumas”, por Ses- 
sue Hayakawa, de la Robertson-Cole. 

La casa Camus, organizó en varios salones 
cinematográficos, una función a beneficio de 
sus estrellas: Elvira Ortiz y Guillermo Her- 
nández. 

Y Alvarez Arrondo y Cia., Sucr., han 
anunciado la separación de su casa del se- 
ñor Rafael Cruz Blanco, que va a trabajar 
por su cuenta, 

NOTAS 

Manuel R. Ojeda, actor mejicano que es- 
tuvo nueve años trabajando ante la cámara 
en Los Angeles, acaba de llegar a ésta, don- 
de piensa continuar sus labores. 

La Secretaría de Educación Pública ha 
ordenado la compra de la mayor cantidad 
posible de proyectores de películas, para ins- 
talarlos en las escuelas con fines educativos. 

ER 

: Están para/arribar a: ésta las famosas ac- 
trices Camila Quiroga y María Palau. 

(De nuestro corresponsal, Epifanio Soto, hijo) 

El representante de la primera, Manuel 
Frexas, ya se encuentra aquí y anuncia que 
la presentación de la compañía será el pró- 
ximo dos de enero. El presidente de la re- 
pública acordó dar una subvención a la ar- 
tista argentina, durante el tiempo que dure 
su temporada. 

También parece ser que María Palau tra- 
bajará aquí en enero; viniendo con ella el 
escritor Felipe Sasone, que dará algunas con- 
ferencias. 

Y no falta quien diga que pronto recibire- 
mos la visita de Jacinto Benavente, con un 
poderoso cuadro de comedia y drama. 

OS 

El gobierno ha colmado de honores a la 
cantante Fanny Anitúa: además de nombrar- 
la directora honoraria del conservatorio, le 
ha facilitado fondos para que forme una 
compañía de ópera que actuará en el Estado 
de Yucatán. 

El pianista Conrado Tovar, que se va a 
Europa, dió un concierto de despedida en el 
salón de actos del museo nacional. 

dom X 

La nifia violinista Celia Trevino dió en el 
anfiteatro de la escuela preparatoria un con- 
cierto que hizo escribir al pianista Manuel 
Barajas, lo que sigue: “la escuela de Celia 
es de una perfección poco común: es elegan- 
te; su ataque, tanto en la punta del arco co- 
mo en el talón, es absolutamente equilibrado 
en fuerza; sus octavas son de una afinación 
perfecta; sus notas dobles bastante seguras; 
todos los golpes de arco los domina con 
maestría; su fraseo es muy musical y posee 
un tono grande y redondo que maravilla, 
teniendo en cuenta que lo obtiene de un pe- 
queño violín”. 

TEATRALES 

Arbeu. — Poco duró la compañía Dome- 
nech, alcanzándole el tiempo, no obstante, 
para llevar a escena las siguientes obras: “El 
nuevo Tenorio”, de Bartrina y Arús, de tra- 
ma inverosímil, que no agradó; “La montaña 
de las Brujas”, tragedia argentina de Julio 
Sánchez Garden, en la que fué muy aplau- 
dido el actor Domenech; “Santa”, drama de 
Fernando Troncoso, tomado de la novela de 
Federico Gamboa, que llevó bastante públi- 
co; y, para terminar, los “Arlequines de seda 
y oro”, crítica a las corridas de toros. 

No estuvo mucho tiempo cerrado el teatro, 
pues María Tubau abandonó el Eslava, pre- 
sentándose con un cuadro en que figuran: 
Vivas, Etelvina Rodríguez, Emilia del Cas- 
tillo, Finance y otros. 

me MUNDIAL IA 

EST 
| SEE 

Teatro que acaba de construir en Cienfuegos, Cuba, 
el Sr. Fabricio González, uno de nuestros más 

antiguos subscriptores, y que ha bautiza- 
do con el nombre de esta revista. 
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La obra escogida para inauguración de la 
temporada, fué “El ardid”, de Muñoz Seca. 

Se intercaló un concierto de la soprano 
Mercedes Mendoza. 

Colón. — La fastuosa presentación de *Ar- 
co Iris", por María Conesa, tuvo durante mu- 
chos días a esta revista en cartel, con éxito 
creciente; pero al fin fué necesario cambiar 
el programa y se puso “El Vértigo de Glo- 
ria", de Alfredo Tamayo, que ha sido muy 
discutido. 

Después se benefició el aplaudido bailarín 
Antonio de Bilbao, representándose en las 
funciones siguientes los estrenos que deta- 
llamos a continuación: “El Reconocimiento”, 
de Juan del Moral; “No te cases, que peli- 
gras”, que valió muchos aplausos al autor, 
L. Castro; “El arreglo de muchachas”, de 
Castillo y Luna, reducido por de Diego, tam- 
bién se aplaudió. 

Y entonces vino lo bueno: el beneficio de 
María Conesa, con la misma gran fortuna de 
siempre, y el estreno de “Kaleidoskopio”, una 
revista de lujo. 

. Fábregas. — Julio Taboada va de triunfo 
en triunfo, a pesar de que no cuenta con 
una primera actriz aceptable. 

Todas las obras que presentó en noviem- 
bre, fueron gustadas por el público, siendo 
las siguientes: “Ramo de locura”, de los her- 
manos Quintero; “Amor tardío” y “El ban- 
dido”, ambas de Alberto Insúa y Hernández 
Catá; “El amigo de las mujeres”, comedia de 
Alejandro Dumas, y “Amor es vida”, por 
Asenjo y Torres de Alamo. 

Ideal. — La sordera del público hacia la 
compañía de Pedro J. Vázquez, que cuenta 
con elementos muy estimables, hizo faltar 
animación en los programas. 

Apenas pudo aplaudirse a Elenita Vázquez 
en “Lo que no muere”, y a “La Argentinita” 
en su debut como actriz, que fué con la co- 
media de Gregorio Martínez Sierra “La suer- 
te de Isabelita”. 

Iris. — Las funciones de despedida de los 
principales artistas de la ópera del centena- 
rio, no revistieron gran importancia. 

Casi al final de la temporada se presentó 
“El secreto de Susana”, ópera de Wolf Fe- 
rrari que nadie tomó en serio. 

Después, se sucedieron varios artistas: Wa- 
llace, “el multiforme”, prestidigitador e hip- 
notista; Angel Soto, que dió una función en 
su beneficio para marchar a Italia a estu- 
diar, y Consuelo Mayendía, que se despidió 
para siempre, según dicen, de nuestro públi- 
co, pues piensa retirarse después de trabajar 
en la América del Sur y España. 

Lírico.— Herrera ganó palmas interpretan- 
do la zarzuela yucateca “El fin del mundo”; 
Ortega, Prida y Castro hicieron la revista 
“La ópera del centenario”, poniéndole lo in- 
dispensable para que viviera una semana; 
“El príncipe de Hawaii”, de Alvaro Brito y 
Raimundo Núñez valió menos aún; y la obri- 
ta argentina de J. González de Castillo y 
Alberto Welbach, “Los dientes del perro”, 
fué aprobada. 

María Tubau. — Eva, Alicia y Celia Pérez, 
después de exigir a la empresa Tarazona, en 

“Ja inspección de policía, el importe de los 
sueldos que ganaron en el Teatro Principal, 
formaron una compañía de zarzuela, de la 
que son empresarias, tiples y bailarinas, te- 
niendo hasta la fecha buena suerte. 

Principal. —Las “Atracciones europeas” de 
que fueron reyes Carmen: Flores y el ven- 
trílocuo Moreno, acaba de enriquecerse con 
la bella canzonetista Paquita Escribano. 
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1: María Conesa con el hermoso traje de pavo real que usó en la revista “Arco iris". — 2: Oscar Riquer, 
capitán del “Asturias” y uno de los jugadores de balompié más completos de la repüblica, con 

la copa “Covadonga”, que su equipo ganó al “Real España”. — 3: El torero mejicano Silveti, 
“Juan sin miedo”, en un desplante que hace honor a su apodo. —4: Un pase en el es- 

tribo de Luis Freg, “Don valor". — 5: Ignacio Sánchez Mejías toreando de capa. 
6: Primer equipo del Club Asturias, que de tres juegos ganó dos al hasta 

ahora invencible “Real España”. 
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DEPORTES 

Ya hace algún tiempo nos hicimos el pro- 
pósito de no ser profetas, y hemos vuelto a 
caer en la tentación, equivocándonos dos ve- 
ces más. 

Escribimos que el boxeador Patricio Mar- 
tínez Arredondo nos parecía capaz de vencer 
al campeón Jim Smith; nunca los habíamos 
visto frente a frente y al conseguirlo, la figu- 
ra de aquél quedó menguada, pues el negro 
Smith es mucho más robusto y hábil; como 
lo demostró derribando a su rival tras una 
brevísima lucha. 

El segundo error estuvo en pensar que el 
equipo de balompié “Real España” ganaría 
al “Asturias” la copa Covadonga; habiendo 
vencido, por el contrario, el “Asturias” en 
los dos últimos partidos. 

TOROS 

Los niños ya pueden entrar nuevamente 
a la plaza; las contribuciones a los toreros 
aún no se implantan; las corridas, no se sus- 
penderán: no tenemos nada que elogiar. 

Sin embargo, informaremos que Sánchez 
Mejías, el diestro que tiene más cartel aquí, 
se ha presentado con su arrojo de siempre. 

Que Belmonte, no entusiasmó en su pri- 
mera tarde, siendo achicado, según algunos, 
por Silveti; aunque otros aseguran que el 
trianero quedó bien, no agradando al público 
porque éste se cree con derecho a exigirle 
más que a cualquier otro. 

Y que no ha habido más cogidas que las 
indicadas en la crónica anterior. 

Robert McKim, conocido y popular traidor 
de las producciones cinematográficas, se ha 
dedicado a las “variedades” últimamente y 
ha aparecido en un pequeño sainete que está 
teniendo éxito en Los Angeles. 

Charles Ray se halla en Nueva York desde 
hace un mes. Nunca había visitado esta me- 
trópoli y, en consecuencia, ha tenido un reci- 
bimiento sonadísimo. Entre banquetes y dis- 
cursos se ha pasado cuatro alegres semanas 
el simpático actor. Vino con su mujer. 

Harold Lloyd está ganando en populari- 
dad a Charlie Chaplin como cómico. Los 
concursos populares abiertos recientemente 
por revistas del gremio en los Estados Uni- 
dos dieron al primero más de mil votos de 
superioridad sobre el segundo. 

Entre las cartas que Jack Hoxie, estrella 
de “Arrow”, recibió hace poco en su correo 
matutino, había una, procedente de una de 
las más grandes penitenciarías del Estado de 
Nueva York y que decía a la letra: “Hace 
poco exhibieron en esta institución una de 
las películas de usted y todos los que aquí es- 
tamos recluídos quedamos encantados. Le 
suplico que me mande un retrato suyo, ves- 
tido de cowboy, para colgarlo en mi celda. 
Pero que sea autografiado, porque la firma 
significará mucho para mi.” 

Y Jack todavía no ha mandado el retrato 
porque hay la circunstancia de que el firman- 
te de la carta está en la cárcel por falsifica- 
dor de firmas. 

Una demanda original 

La Anglo-American Drug Company, que 
prepara un jarabe digestivo para los niños, 
demandó hace poco por cien mil dólares a 
la compañía de Artistas Unidos, a consecuen- 
cia de la redacción de un título que aparecía 
en la película de Fairbanks titulada “El Chi- 
flado” (The Nut). En tal leyenda se aludía 
a los efectos narcóticos del jarabe. Los dro- 
guistas declararon ante el juez que era una 
calumnia contra el remedio en cuestión y la 
compañía cinematográfica, antes que pagar 
los dineros exigidos, retiró de la película el 
título de que se trata, 
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Fragrance 

Bring) Uou Instant Charm 
Mas Fragante Que 

Huerto Florido 
La perfumada brisa de un jardin no es mas re- 

frescante y delicada que la. exquisita Fragancia 
Pompeian que usted polvorea en su cutis agradecido. 

Es un talco de impalpable finura que aumenta el 
encanto de la persona. Es tan suave y refrescante 
que, al caer sobre un cuerpo cansado, le produce 
un inmediato descanso además de comunicarle su 
delicado perfume. 

Hay muchas ocasiones durante el día en las cua- 
les una persona activa puede usar con ventaja un Estas tres preparaciones 
poco de Fragancia Pompeian. De venta en todas para belleza instantánea . 

= jas 4 Primero, Crema de Dia Pompeian (Day 
las droguerias M perfumerías. Cream) invisible. Después, Polvos de Be- 

5 ohne lleza Pompeian (Beauty Powder). Por ulti- 
Adquiera Ud. nuestro cuadro artistico para 1922, mo, un toque de Rouge Pompeian (Bloom) 

para dar un poco de color a las mejillas. 

BG MES 

"Luna de Miel en Venecia". ;Qué romance! EI No envidie la Belleza at Y 
balcón iluminado por los rayos de la luna! ¡Las —Use Pompeian £ 
ligeras góndolas! | Las serenatas de los gondoleros! ee cenas eco nas 
Toda esta historia romantica se cuenta en el nuevo - 
cuadro artistico Pompeian, para 1922, en preciosos 
colores, tamaño 28 x 7% pulgadas. Se envía por 10c 
moneda americana, siendo su precio en cualquier al- 
macén de 50c a $1.. Con cada uno de estos cuadros 
artísticos enviamos muestras de Polvos de Belleza 
Pompeian (Beauty Pompeian), Rouge Pompeian 
(Bloom), Crema de Noche Pompeian (Night Cream) 
y Fragancia Pompeian (talco). Envíe usted el cu- 
pón inmediatamente. 

y las cuatro muestras que se envian con él. 

CORTE ESTE CUPON Y ENVIELO HOY MISMO 

THE POMPEIAN CO., 

Dept: 29, Cleveland, Ohio, E. U. A. 

Señores: Les adjunto 10c moneda americana en 
sellos de correo para que se sirvan mandarme su 
cuadro artístico para 1922 y las muestras que 

THE POMPEIAN CO. ofrecen. 
Departamento 29 Nombre 

CLEVELAND, OHIO, E. U. A. Dirección 
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La Navaja que Afila sus Propias Hojas 

Safety 
“MADE IN USA or 

Esta navaja asienta y limpia sus hojas sin que haya nada que remover. 

¡Cuánto dinero se malgasta comprando artícu- 

los de escasa utilidad, guiados sólo por los argu- 

mentos de quienes los venden! Y aunque para 

nosotros es evidente el principio de que "para 

vender hay que avisar", quisiéramos, sin embar- 

go, que el püblico hiciera una excepción en este 

caso y omitiera sus juicios hasta ver nuestro ar- 

tículo y probar sus resultados. 

A pesar de estar ya muy generalizado el uso 

de la “AutoStrop”, es posible que Ud. ignore 

que no hay navaja más cómoda y económica, 

ni otra que proporcione mayor delicia al afei- 

tarse. 

Navaja de 
Seguridad 

Usted debe haber oído hablar alguna vez de 

una navaja que afila sus propias hojas y las lim- 

pia sin tener que removerlas de su sitio. Todo 

lo que se necesita es introducir el asentador, dar 

unas cuantas pasadas sobre él, y retirarlas con 
un filo perfecto. 

Calcule Ud. lo que gasta en hojas para nava- 

jas de otras marcas que luego debe desechar 

por inutiles! La AutoStrop le garantiza a Ud. 
500 deliciosas afeitadas por cada diez hojas que 
Ud. compre. 

Visite al comerciante más cercano para que 

se la muestre. ; 

Evita el gasto constante de hojas nuevas 

AUTOSTROP SAFETY RAZOR CO., NEW YORK, E. U. A. 

En lo sucesivo, todas las navajas de afeitar, hojas de navaja, aseniadores, etc.,de nuesira manufactura, llevarán la marca “VALET” en adición a la marca 

le fábrica “AUTOSTROP” como una indicación adicional de que son productos genuinos de la AUTOSTROP SAFETY RAZOR CO. de Nueva York. 



—— —— | SAL HEPATICA 
Enviaremos una reproduc- | 
ción de este dibujo tamano 
10 x 12 pulgadas sin la 
lectura y además un frasco 
de pruebade Sal Hepatica, 
al recibo de veinte centa- 
vos en sellos de su pais. 

Oigo— Si— ¡Hola! Buenos días— ¡Me 
siento tan bien ahora! No sabes que he 
estado tomando SAL HEPATICA ......... 
y oye, entre nos, para sentirse bien no hay 
nada como tomarse una cucharadita todas 
las mañanas..- 

- Dirigirse al Departamento R-G 

BRISTOL-MYERS COMPANY NEW YORK 



UJOSO uego d AMeitar 
QUI tiene Ud. un juego de afeitar cuya posesion 

enorgulleceria a cuaiquiera,—la universalmente 

famosa Navaja Durham-Duplex en un estuche de 

cuero legitimo con el nombre del duefio estampado en 

letras de oro. El Juego de Lujo Durham-Duplex com- 

bina en el másalto grado la conveniencia y la elegancia. 

Pequeño y compacto, hace el equipo ideal para el viajero 

y es a la vez, por su elegancia, propio para completar el 

tocador del más rico caballero. 

Pero lo que más estimará Ud. en el atractivo Juego 

de Lujo es la navaja Durham-Duplex en si. Hasta que 

no use Ud. esta maravillosa navaja no sabrá lo que sig- 

nifica el afeitarse con verdadero confort. 

Es la Mejor entre las «Antiguas y la 
Mejor entre las Nuevas 

La Durham-Duplex facilita el afeite con la CORRICTA . 

Posición DIAGONAL, rasurando asi la barba con la 

menor resistencia posible. A la vez tiene la ventaja de 

sus cuchillas de dos filos para el intercambio en las 

posiciones durante el afeite, y una divisa de seguridad 

que evita todo posible daño. 

Use Durham-Duplex, y gozará del más fresco, lim- 

pio y confortable afeite que se haya dado en su vida, sin 

una traza de irritación ni de escozor,--y con ABSOLUTA 

SEGURIDAD. 

El Fuego de Lujo (Contiene 

NA Navaja Durham-Duplex con bello mango 

blanco; Divisa de seguridad; cinco Cuchillas de 

¡Esas Maravillosas Cuchillas 

Durham-Duplex! — 
> 

Nunca se sentirá lo suficientemente. satisfecho de 

haber invertido dinero en una navaja Durham-Duplex. 

Las cuchillas Durham-Duplex hacen del afeite una 

delicia en vez de un martirio. Son las más largas, fuertes 

y afiladas navajas en toda la tierra: de dos filos, amo- 

lado cóncabo y asentadas hasta darles una sutileza 

maravillosa. Con la ayuda del asentador que contiene 

el equipo, estas cuchillas pueden afilarse, asentarse y 

usarse muchas veces. 

A las Damas que Leen Cine-MUNDiIAL 

En todo el mundo no hallara usted tan apropiado y 

aceptable regalo para “él”, como el lujoso Juego de 

Afeitar Durham-Duplex. Es un regalo que “él”? sabrá 

estimar y agradecer en todo tiempo. Si quiere Ud. darle 

una agradable sorpresa, regalele un Juego de Lujo en 

su onomástico. 

Pidanos Hoy Mismo su Juego 

de Lujo 

Nunéa le pesará. Y recuerde que el precio, $8.00, in- 

cluye FRANQUEO y que, como una oferta especial, es- 

tamparemos su nombre o iniciales en oro en el estuche. 

A Durnam Duptex Razor Co. 
JERSEY CITY, N. J., U. S. A. 

Muy Sres. mios:— 

= o e o uu UU o see SU eee ques ae oo 

| 

remitirme a vuelta de correo el Juego de Lujo Durham- 
Adjunto $8.00, oro americano, por los que se. servirán | 

Duplex con mi nombre estampado en oro sobre el estuche. | dos filos Durham-Duplex; Brocha de Afeitar mon- 

tada en Goma; Pastilla de Crema de Afeitar Superior 

en hermoso bote blanco; Peine blanco resistente, y 

un Asentador Durham. Duplex. Todo en un limpio 

y compacto Estache de cuero color carmelita. 

Estado: o Provincia emere d ee e de aaa 

NOTA:—Escriba su nombre y sefias con claridad en máquina o | 
con tinta. 
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Una “estrella” entre 

los lápices 

Todo el mundo usa abora 
EVERSHARP. Es decir, to- 

do el mundo que escribe y apre- 
cta la distinción de usar un lá- 
piz que es una verdadera joya. 

El EVERSHARP es un 
hermoso lápiz y su hermosu- 
ra es perdurable. Está hecho 
con tanto cuidado y de tan exce- 
lentes materiales que durará to- 
da la vida. 

Se fabrica en una gran va- 
riedad de tamiaños, estilos y 

precios. Entre ellos encontra- 
rá usted el que le conviene. 

ARA XA uu De venta en los mejores es- 
tablecimientos de todas partes. 

Fabricados y garantizados por 

THE WAHL COMPANY 
Departamento de Exportación 

429 BROADWAY NEw YORK, E. U. A. 

EVERSHARP 
El legítimo lleva el nombre grabado 

t a HÀ 

MÀ 
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PAULINE FREDERICK 

L nombre de PAULINE FREDERICK es fa- 
miliar en todo hogar dondequiera que hombres 
y mujeres disciernen al escoger sus diversiones 

cinematográficas. La Srta. Frederick se ha ganado 
la predilección de legiones de admiradores en todo el 
mundo por la intensa humanidad de sus caracteriza- 
ciones en la pantalla. En ella ve el mundo la Mujer 
eterna con todos los encantos de su sexo luchando y 
resolviendo los interminables problemas de la Mujer. 

O existe una actriz ni en las tablas ni en la pan- 
talla que haya ganado la popularidad univer- 
sal alcanzada por PAULINE FREDERICK. 

mas marca R-C que serán producidos para la 
Temporada de 1921-1922. En esas produccio- 

nes ella interpretará papeles de poderosa dramatici- 
dad en tragedias de sociedad y el mundo en general 
— papeles de tal calibre que mantendrán y afirma- 
rán su reputación universal como la más grande actriz 
de la pantalla. 

: A Srta. Frederick interpretará una serie de dra- 

Algunas de las Producciones. R-C interpretadas por la Srta. FREDERICK son: 

Una Esclava de la Vanidad Salvamento Dos Clases de Mujeres 

(A Slave of Vanity) (Salvage) 5 (Two Kinds of Women) 

El Ama de Shenstone La Ponzoña del Látigo La Tentación del Jade 

(The Mistress of Shenstone) (The 'Sting of the Lash) (The Lure of Jade) 

Otras Estrellas y Directores de R-C son: 

SESSUE HAYAKAWA 

DORIS MAY 

WILLIAM CHRISTY CABANNE 

LOUIS J. GASNIER 

R-C PICTURES CORPORATION 
j Robertson-Cole Building 

723 Seventh Avenue Nueva York, E. U. A. 

Dirección Cablegráfica: ROBCOFFIL. (Todas las Claves) 



Lo que dice 

Ruth Roland 

A SALUD es e! primer 

requisito sin el cual no 

puede llegarse al éxito en ci- 

nematografía. Para la reali- 

zación de mis arriesgadas em- 

presas en las peliculas en se- 

ries, es indispensable que es- 

té yo siempre en excelente 

salud. 

El cuidado de la dentadura es 

el primer paso hacia la perfec- 

ción del estado fisico de una 

persona. Y recomiendo ia 

Ipana a todos mis amigos. co- 

mo la mejor pasta para lograr 

buena dentadura, boca asea- 

da y buena salud. 

RUTH ROLAND COS 

NA SONRISA atractiva, dientes deslimbradores y aliento perfumado son atributos esenciales de sa- 

lud v de encanto. 

La Pasta Dentifrica Ipana cicatriza ias encias que sangren y hermosea la boca, manteniendo la dentadura 

limpia y el aliento puro. 

Pruébela una vez y se convencerá. La ipana tiene un gusto suave, característico v delicioso. Lea usted 

nuestra oferta: : 

RUTH ROLAND ENVIARA A USTED 

uno de sus retratos y una muestra grande de Pasta Dentifrica Ipana, si remite sellos de correo de su país 
por valor de 25 centavos, dirigiendo su carta a Ruth. al Departamento R-G de 

BRISTOL-MYERS CO. NEW YORK 
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ath¢ (Exchange Jue 
desea unas felices Pascuas y un próspero Año Nuevo 
a los numerosos amigos y admiradores del 

Programa — 
athe Americano 

Departamento Extranjero 
35 West 45^ St. 

_/NuevaYork 
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>ROGRAMA PATHE AMERICANO 
es el programa perfecto que incluye 

as emocionantes series de RUTH ROLAND y CHARLES HUTCHISON; 

Las comedias Rolin, con ‘‘Snub’’ Pollard, el negrito Sunshine Sammy 

y un excelente conjunto de artistas cómicos; 

Los dramas Pathé en dos rollos por TOM SANTSCHI 

y otros artistas favoritos del püblico; 

as comedias Pathé en dos rollos, seleccionadas entre lo mejor de la producción independiente; 

Las comedias especiales en 2, 3 o 4 rollos de 

HAROLD LLOYD 

Las obras cinematográficas producidas por la 

ASSOCIATED EXHIBITORS, INC. 

Las Actualidades Pathé y las Revistas Pathé ; 

| 



A SUS ORDENES DURANTE 1922 

LA VITAGRAPH COMPANY or AMERICA 
SE COMPLACE EN ANUNCIAR QUE A 

LA NEW YORK FILM EXCHANGE 
DE BUENOS AIRES, ARGENTINA 

le ha sido nuevamente otorgada, bajo contrato, la exclusividad de dis:ribución de todas las Produccio- 
nes Vitagraph en Argentina, Paraguay y Uruguay durante el año 1922. 

Los principales exhibidores de esos países pueden estar seguros, por tanto, de que obtendrán por me- 
diación de la New York Film Exchange lo mejor en producciones cinematográficas. | 

“Los patrocinadores de los cinematógrafos de primera clase pueden también confiar en que gozaran de 
las superiores Producciones Vitagraph en las pantallas de sus teatros favoritos. 

Para la temporada de 1922, tenemos a su disposición las siguientes películas: 

ESPECIALES VITAGRAPH 
El Hijo de Wallingford (‘the Son of Wallingford) 
El Corazón de Maryland (The Heart of Maryland) 

Flor del Norte (Flower of the North) 
Azabache (por Jean Page) (Black Beauty) 

=== 

PRODUCCIONES ESPECIALES 
DE ALICE JOYCE 

El Cuarto Interior 
(The Inner Chamber) 

El Anillo Sagrado 
(The Scarab Ring) 

Su Amo y Señor 
(Her Lord and Master) 

Mi Prima Kate 
(Cousin Kate) 

PRODUCCIONES 
DE EARLE WILLIAMS 

Carson el Dichoso 
(Lucky. Carson) 

¡Echelo para acá! 
(Bring Him In) 

El Carro de Plata 
(The Silver Car) 

Querer es Poder 
(It Can Be Done) 

CORINNE GRIFFITH 
Valor Recibido 

(Received Payment) 

El Camino del Bien 
(The Single Track) 

Fibra Moral 
(Moral Fibre) 

¿Qué vale una Reputación? 
(What's Your Reputation 
Worth?) 

PRODUCCIONES 
DE ALICE CALHOUN 

El Pequeño Sacerdote 
(The Little Minister) 

Arcoiris 
(Rainbow) 

Las Redes del Matrimonio 
(The Matrimonial Web) 

Peggy Vence 
(Pezgy Futs it Over) 

“4 
» 

VITAGRAPH . 

Id / 

PRODUCCIONES 
DE ANTONIO MORENO 

Conciencia Culpable 
(Guilty Conscience) 

El Secreto de las Lomas 
(The Secret of the Hills) 

Tres Sietes 
(Three Sevens) 

COMEDIAS 
DE LARRY SEMON 

El Aserradero 
(The Sawmill) 

En el Sarao 
(The Bell Hop) 

Del Timbo al Tambo 
(The Fall Guy) 

La Panaderia 
(The Bakery) 

COMEDIAS 
DE JIMMY AUBREY 

El Mensajero 
(The Messenger) 

El Solicitante 
(The Applicant) 

El Motín 
(The Riot, 

El Turista 
(The Tourisi> 

WILLIAM DUNCAN 
Sin Defensa 

(No Defense) 

Donde los Hombres so: 
Hombres 

(Where Men are Men) 

Corazón de Acero 
(Steelheart) 

SERIES VITAGRAPH 

LA CABALGATA ROJA (The Purple Riders: 
Serie en 15 episodios con Joe Ryan. 

ABRIENDOSE PASO— (Breaking Through) 
Serie en 15 episodios con Carmel Myers y Wallace Macdonal. 

COMBATIENDO AL DESTINO--(Fighting Fate) 
Serie dramática en 15 episodios con William Duncan y Edith Johnson. 
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SOCIEDAD GENERAL CINEMATOGRAFICA 
TUCUMAN, 955 BUENOS AIRES 

TEMPORADA 1922 

PROGRAMA AJURIA ESPECIAL 

Something. to Think About.............- nn Cecil B. de Mille 

Forbidden Fruit......... Oo Cecil B. de Mille 

The Lost Romance...........-een IRI Wm. de Mille 

The Great Moment...........------ esse cere retest Gloria Swanson 

The Affairs of Ánatol..........- n ctr .Cecil B. de Mille 

Experience. ... 2.2... eee hr RI RII RII) George Fitzmaurice 

PROGRAMA AJURIA 

The Right to Love....... seer eee eee George Fitzmaurice 

AO O a a a a George Fitzmaurice 

wn AO ooe a = o nto lato DOLO je 0/0) 0, 0/0) a [o jo) sein si Thos. H. Ince 

The Inside of the Cup.......... «<<... .*+ ert eie Cosmopolitan 

Buried Treasure..... Ati eu OE ESSO ve cceceedeveeses Cosmopolitan 

To Please One Woman......---- Sa8cocod30oneGODODOP PDC Lois Weber 

Remodelling Her Husband.......... e 0667 Dorothy Gish 

“The Love Special........e RII III Wallace Reid 

The Charm School..........
.. e ttt Wallace Reid 

Idol of the North.........--e III 1 Dorothy Dalton 

Lady Rose's Daughter...... MEET rales Nee vagas to fat ra Elsie Ferguson 

Mary's Ankle.......------+++- soso dan oc dna o Sen Ons Mac Lean — May 

Too Viei AVES. e e eee ema ota o eo lo a teia Lois Weber 

Sacred and Profane Lowe........-.- 80067 Elsie Ferguson 

Sentimental Tommy..........
ee RR IRIÁÓIIt John Robertson 

One a Minute... RIMIS Douglas Mac Lean 

RREO Ho 0 CODES EODD SOB TS qua Ethel Clayton 

The Woman God Changed....... E Sa Dan SE a E Ia Cosmopolitan 

Too Much Speed...........e IRR 
Wallace Reid 

Behind Masks...-.---.--
 rr rrr s cert ttt .Dorothy Dalton 

Passing Through...........- 0000007 :..Douglas Mac Lean 

Wealth....... A OSO O OU OO Ethel Clayton 

The Hell Diggers....-.-.. e IRMÁ IM Wallace Reid 

ROT Scar co dhe RB SD Bees DU OD ORO Raa DD COE Elsie Ferguson 

Cappy Ricks.......----- J AS CAMIS OGG UCTS HOO Thomas Meighan 

bier thes SHOW. - . 6-6-2. ais emo e Wm. de Mille 

BEVODd o ac oca oca a Bos obs nec ano poa nba da s Ethel Clayton 

PROGRAMA RIALTO 

True Heart Susie....... s IRI ORO Griffith 

Held by the Enemy...... aoo5edoscUoooodobUDOOOCOBOOdOdoDb Ea AM 
Star 

Deep Waters........-------2sese eres
 Maurid Tourneur 

HUMO esque
 Cosmopolitan 

Heliotrope. rs 
ci... Cosmopolitan 

Brhold my Wife...
 e 50 Melford 

Conrad in Quest of his Youth.........<<..===**=.** Thomas Meighan 

“The Life of the Party...... aaa 
NE DUCKLE 

What Every Woman Knows..............---ceece Wm. de Mille 

Tine NG ed are Pos cce nada CAs poo Hampton 

Tine Doris. conose a Sono o Banca pe aa o O GR SETOR arde George Arliss 

The City of Silent Men.......-- e 0&6 Thomas Meighan 

DON ess ata pain o a Toran ECDC a Cosmopolitan 

The Traveling Salesman....-.-----------s-serrr rt tpe retos Arbuckle 

White and Unmarried.........-. I Thomas Meighan 

[The Bronze Bell..........-- e III Itt Ince — Vance 

EO WS iaülilaescoodcoogOocusdOUnooougsopobcOOdOpOOOOOO
ODMEHE Melford 

MNE. ve Ee nabo dade Beco do Quan o Bo Do HEC CO DOE OUO Melford 

to A ll DOCU ODIO Uy CRO e COC OGUC EOE Arbuckle 

The Great Impersonation........ «nct 
Melford 

Three Word Brand.......-..---2s:seee rset Wim. S. Hart 

PROGRAMA ARTCRAFT 

GudlesessocorctoBogDOcDODOUODOODSDA
OEpEODOP ODDO Wm. S. Hart 

The Cradle of Courage.....-.... s 8 Wm. S. Hart 

The Testing Block...... So DdBocBHNDUISQUHCDONUOQOD ODE Wm. S. Hart 

The Whistle. ......-.------ III Wm. S. Hart 

Headin? South..........--. e DOO Odo d Douglas Fairbanks 

Bound in Morocco..........- III Douglas Fairbanks 

The Little Princess....... do sp BooDDo po nonovo pp Oppo ano Mary Pickford 

The Romance of the Redwoods...........- 6 8 Mary Pickford 

VOLS caco E o qe DO cesta anole JEDE ....Mary Pickford 

Homer Comes Home..........eee III Charles Ray 

The Village Sleuth.........ese MI ..Charles Ray 

An Old Fashioned Boy........--.- n Itt Charles Ray 

Alarm Clock Andy...........--.- e SE do OB ÃO Charles Ray 

-Rider of the King Log 

PROGRAMA PARAMOUNT 

ihe Eourteenth? Van ra opel ae sii Robert Warwick 

Education of) Elizabeth. da dadas Billie Burke 

What Happened to Jones............... lessen. Bryant Washburn 

AUS iori cate ado Voo Ce TORE ee Os Bryant. Washburn 

hes Tucklings 2-5 5 usse eec PEER SOS a Melford 

Phere ithe rel ers te e ree ee tem eso acre serene eae land te eile a Melford 

(Ehe? GAO AMO O o ke ens ete e mare a e wake Charles Maigne 

MELO ESE SOS oes Douglas Mac Lean 

Ene Home Stretch desen setores tesao posa e eae ea a ais Douglas Mac Lean 

SECARSE OCA OY isse S ENE IG Aint eI euo ele e e b eee ree Cosmopolitan 

;EbhexCall/ofoYouthz- odes cs ee oes trece ciel ce severe Harrison Ford 

BLO CIS OT Rd DTN RE ies oer eet re US bbs setae E a Harrison Ford 

COCO RS CH Tl GO. Ce ia ce iaa ca Dorothy Dalton 

The Romantic Adventuress................2-.:02-00- Dorothy Dalton 

Ene CUNAS PALCO poi e ae esi EAN Ethel Clayton 

SISMOS ROZAS odia Ethel Clayton 

Her Husbandis (bends sg ste ints os sree aisle see ais, 6 Enid Bennett 

STO SOIC NN IA yeso deoa ds md epe SE allan Enid Bennett 

Brem EUEDICUA. gee tes co ES ao ho eI eee tee cutus ee ined ne nea ie a ee Taylor 

The Outside Womah........-.....0... 0002 eee eee eens Wanda Hawley 

The House that Jazz Built........................... Wanda Hawley 

Sheltered Daughters. -o eeoa e e e a llle Le cece Justine Johnstone 

Don’t Call Me Little Girlee a e e e A A ES i Mary Miles Minter 

MW Ole Wecks WI Pays aoia e etis oleo Bebe Daniels 

A) (a Ted Bn nts esis a a a oa o cr Wanda Hawley 

Land of Hope........... OCOD OCB CE EUER GC EA AA Alice Brady 

SUCIA EC CEO Ween nara o sena rete eene Constance Binney 

Moonlight and Honeysuckle......................- Mary Miles Minter 

Tic Marcle ila re a unicast eer ieee © ven Bebe Daniels 

ENT AA Eeta oe SIE O oer rate E ead ORE Eo ace $t .Justine Johnstone 

atia dial es dudo cra OST OD, IO OI D ESSA Alice Brady 

Hers Sturdy Dakota Wanda Hawley 

One VIA Weoo a e cete aus seh OS mre a aaa Bebe Daniels 

Room ind Board: toto elslegeiclexeveteRe o faia is sili opel ote Constance Binney 

Her Winning Way................. esses... Mar” Miles Minter 

I:vervthing 3 Eor Sales 527-5 eT tota naa eer este pede pee eee May Mac Avoy 

MHP CASO OM BOCK y ca ett tado moie Constance Binney 

Che Dawn of the Bastos e e ele olen s bee cc e e ene Slice Brady 

The Speed Girl....... SEO OR OOS US EOD GOD EE EE Bebe Daniels 

HeroEaceo Value ratio a apo boia a e o daa eters Wanda Hawley 

Hush Moneyzr 3-354 Nao iaa dice Brady 

Mora ¡IS rica QNO EET May Muc Avoy 

King Queen and Joker...............-.. elle Sidney Chaplin 

MENO PS BSO AO OSO SE EIE Cosmopolitan 

OPERA doo oca sona ooo er oo di apodo OD gs David Powell 

The Wh ORY Road! ele lalo eo ato ao afro iere David Powell 

Princess of New York............. eee David Powell 

The Conquest of Canaan.............- VERUS DE cosets Thomas Meighan 

DanserousmDies- eise David Powell 

PROGRAMA REALSTAR 

The Lure of Egypt Home Keeping Hearts 

'The Heart Line 

Without benefit ot Clergy 

The Money Maniac 

The Family Closet 

Discontented Wives 

Across the Divide 

Love's Redemption 

The Recoit 

One Empty Shell 

The Leech 

The Road to London 

Women Who Wait 

The Butterfly Girl 
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WILLIAM DESMOND 

en 

‘Juguetes Peligrosos’ 
("Dangerous Toys") e 

con MARGUERITE CLAYTON| NEZ 
y FRANK LOSEE 

7 rollos 

EL MAYOR EXITO 
de la Temporada 

“Por qué se fugan E S 
las muchachas” ge) LA PERLA AZUL’ 

("WHY GIRLS LEAVE HOME") 
(‘THE BLUE PEARL”) por 

ANNA Q. NILSSON 
Drama de Sociedad 

con 

FLORENCE BILLINGS 

IRVING 

CUMMINGS Apollo Trading Corporation 
220 West 48th Street, Nueva York 

Rotes DISTRIBUIDORES PARA EL EXTERIOR 

P de las mejores TN 

pee. ço PRODUCCIONES INDEPENDIENTES AMERICANAS 

Canadá Trece Nuevas Comedias de dos Rollos 

CHESTER SNOOKEY 

Trece Nuevas Comedias de dos Rollos 

MONTY BANKS 

Cuatro Producciones de Cinco Rollos 

MACLYN ARBUCKLE 

La Más Grande Novedad de Un Rollo en Todo el Mundo, 

las Comedias 

"SACADAS DEL TINTERO" 
(OUT OF THE INK-WELL) 

por 

MAX FLEISHER 

Serie de 13 Comedias 

Apollo Trading Corporation 
220 West 48th Street, Nueva York 

Unicos Distribuidores en el Exterior de la Federated Film 
Exchanges of America 

Dirección Cablegráfica: “APOLTRADE” — New York 

LA 

TRAGICOMEDIA 

en Seis Rollos 

“En la Buhardilla de 

Maria.” 
("Up in Mary's Attic") m " 

pos Ea ds IRISI ASI SIS SAO III 
EVA NOVAK < ; | É 

* — — ——————— 



MATERIAL CINEMATOGRAFICO 

Pathé de Paris 
CONTINSOUZA CONSTRUCTOR 

la Mas A Antigva 

La Mas Eachd AE 
DE TODAS LAS MARCAS e Y = | 

No existe sobre la tierra um solo 

operador que la ignore 

— Venta Anual 
(por término medio) 

10.000 APARATOS DE PROYECCION 

PATISIE ES SINÔNIMO 
de 

Proyección 

Irreprochable 

Para todos informes útiles y venta: 

ESTADOS UNIDOS MEXICANOS............... German Camús y Cía... — Apartado 1560 .............. MEXICO, D. F 

HEPBBEICA DE CUBA. . Maurício Soriano — — — mami -San Rafael, 63 Bajos HABANA 

ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA........ Sociedad de Cines y Espectáculos......Apartado 80 -.................. CARACAS 

REPUBLICA DE COSTA RICA..... 
HONDURAS, NICARAGUA, B Aue lo .Mauricio Soriano ........ enneeneee .3 rue Pierret Haret......P ARIS 

SAN SALVADOR, GUATEMALA | 

.. REPUBLICA ARGENTINA Pss qu . MAX GLUCKSMANN 
asen E v o LL e LL 45-83 Calle Callao ...—.———————— ————— . BUENOS AIRES 

Sanco Calle 18 de Julio......MONTEVIDEO 
Agustinas, 728, SANTIAGO DE CHILE 

PARA LOS DEMAS PAISES: Etablissements CONTINSOUZA, 403 Rue des Pyrenées - PARIS (Francia) 



Ruth Roland dice 0 

~! El album es un tesoro! 

Sr. Guillornp J. Reilly, 

Mi ostísicdo sefior keilly:- 

Quiero exprosar ni Profunde ani- 
por el ALBUN de CIE-HUNDIAL, 

o enplar de cuyo hernoso libro coBbo de reci— 

Bs en general udnirable,-el colo- 
rido, le solocción, las biorrafí&c-, todo ha- 
ce de el un libro aue el poscedor guarderé cc 
mo un procioso toBoro. 

no Vd. con toda sinceridad, 

iLa Segunda Edicion! | 
iAhora puede Ud. obtener un ALBUM por 

50 CENTAVOS SOLAMENTE! 
4i A primera edición del ALBUM DE CINE-MUNDIAL se ha agotado. 

ym Esta sera desagradable noticia para aquellos que estaban preparán- 

dose para pedir su ejemplar del hello libro; pero las buenas nuevas de 

Navidad son las siguientes: LA SEGUNDA EDICION del ALBUM está 

terminada y lista para distribucion inmediata. 

Esta edición es exactamente igual a la primera. No xe han hecho cambios 

en su composición ni presentación. La calidad es exactamente la misma. 

las estrellas y las biografías son idénticas a las del original. 

La única diferencia. --- y una diferencia grande, -es el precio. Debido al 

hecho de que el costo original de los grabados se economizo. asi como el 

gasto de preparación en general. del trabajo artístico. etc.. etc.. CINE- 

MUNDIAL puede ofrecer esta segunda edición del bello ALBUM a un pre 

cio mucho más bajo que el de la edición primera. 

Hoy puede Vd. obtener un ALBUM por CINCUENTA CENTAVOS. Todo 

lo que debe hacer es subscribirse a CINE-MUNDIAL. El precio de la subs- 

cripción anual es $2.00 oro americano. Remita solamente CINCUENTA 

CENTAVOS adicionales con su subseripción y a vuelia de correo remiti- 

remos el ALBUM. Por esos 50 centavos obtendrá Vd. el más belio Libro 

de Estrellas que se haya editado en el mundo. con 63 fotogralias a una 

página y en dos colores. En él están las 63 estrellas favoritas de Vd. y 

todo admirador de la pantalla. con una biografía de cada artista. 

RUTH ROLAND dice que el ALBUM es: "un libro que su poseedor guar- | 

dará como un precioso tesoro.” 

Si Vd. se ha subscrito a CINE-MUNDIAL y desea obtener el ALBUM. so- 

lamente. remitanos $1.00 oro americano y se lo enviaremos a vuelta de 

correo. Cuando pida Vd. el ALBUM solamente o ALBUM y SUBSCRIP- 

CION ANUAL a CINE-MUNDIAL, remita 10 centavos adicionales si desea 

que remitamos el ALBUM por correo CERTIFICADO para evitar extravio. 

Esta edición puede que sea la ULTIMA del precioso ALBUM. Muestre este 

anuncio a sus amigos. Remita su pedido HOY MISMO en el cupón siguiente: 

LLO AL LLL LLL DU LL DOLO LOTO 

CINE-MUNDIAL,. 516 Fifth Avenue, Nueva York. 

Adjunto $................. para que se sirvan enviarme: 

Lj CINE-MUNDIAL «durante un ano y un ejemplar del ALBUM de CINE 

MUNDIAL. 

LjEL ALBUM de CINE-MUNDIAL «solamente. 

Nombre | eer EE Cro Domicilio ................ cres as 

Ciudad; seer E Estado... País. eats 

(Marque con una (x) el revlón que le interesa) 



La Crítica, la Emoción y 
un Lío Famoso en Inglaterra 
ACE poco, en Londres, la actriz Ethel 
Irving presentó demanda por difama- 
ción y exigiendo daños y perjuicios, 

contra un crítico que, al comentar la inter- 
pretación de Ethel en un drama de Brieux, 
declaró que la actriz, a fin de representar la 
rabia que tenía contra su marido, “se revol- 
có por los suelos y se mordió las ufias de 
los pies". 

Naturalmente, la Srta. Irving, en su de- 
manda, declara que una actriz que hace se- 
mejantes cosas (que ella nunca hizo) es, 
cuando menos, repugnante. Y, basándose en 
eso, exigió que el crítico pagara tanto más 
cuanto, por calumnia, difamación y otros de- 
litos. Pero el crítico se aferró a lo de las 
uñas de los pies y a lo de los revolcones. 
La defensa afirmó que lo tnico que Ethel 
había mordido era la mano de su marido, lo 
cual era natural. 
—iNatural!— exclamó el juez. 

fensa se hizo un lío. 
Por fortuna, el crítico se retractó afirman- 

do que aquello de los revolcones y las unas 
había sido una hipérbole. Todo el mundo se 
echó a reír. Ethel retiró su demanda y pro- 
metió no extremar sus emociones en el es- 
cenario, para no dar lugar a nuevas “hi- 

pérboles". 

des 

Famous Players distribuirá 
las cintas de marca alemana 

A casa de Famous Players-Lasky, que 
tenía dificultades con la “Hamilton 
Theatre Corporation", para la explota- 

ción de las películas de marca alemana en 
territorios de los Estados Unidos y de la 
Gran Bretaña, ha llegado a un arreglo con 
dicha compañía, por medio del cual la dis- 

tribución de las películas de que se trata 
deja a cada una de las corporaciones un te- 
rritorio especial. Famous distribuirá y ex- 
plotará los fotodramas  germánicos en los 
Estados Unidos y la Hamilton en Inglaterra. 

Las cintas afectadas por este arreglo son 
las de Pola Negri, Emil Jannings, Harry 
Liedkte y Mia May, e incluyen “La. Du 
Barry”, “Ana Bolena”, “Danton”, “El Joro- 
bado”, “El Golem”, “Sangre de Gitana”, “El 
Paraíso Perdido” y otras que están hacién- 
dose ahora, bajo la dirección de Ernst Lu- 
bitsch, Max Reinhardt, Paul Wegener, Emil 
Jacobi y Dimitri Buchowetski. 

Una película de guerra se $ 
prohibe en la Gran Bretaña 

RANDE ha sido la controversia perio- 
dística y crítica suscitada por la pre- 
sentación, en privado, de una cinta de 

Londres, en la que se describe gráficamente 
la sucesión de acontecimientos que produje- 
ron la trágica muerte de Lord Kitchener. 
Hay intrigas alemanas, espías, sesiones secre- 
tas en la Secretaría de Guerra y diálogos ín- 
timos que erizan los pelos y que pertenecen 
a la serie interminable de películas de gue- 
rra con que se nos dió la lata hace dos años. 

Pero las autoridades británicas han pro- 
hibido, por mendaz, la exhibición de la cinta 
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en la que se pretende que Lord Kitchener 
pereció por culpa de una mujer alemana y 
en la que, además, se atribuye al Generalí- 
simo inglés la invención de los tanques. 

Con razón la prohibieron. Eso de salir 
con un fotodrama bélico a estas fechas, me- 
rece una silba unánime. 

La casa de Pairoa y Herrera 
extiende sus actividades 

A casa de alquiler y explotación de Pai- 
roa y Herrera, una de las importantes 

de la América del Sur, acaba de am- 
pliar de tal modo sus centros de actividad, 
que se ha convertido en uno de los factores 
de primer orden para la importación y ex- 
portación de películas en el vasto territorio 
que abarca. 

El señor Pairoa se estableció en Berlín 
hace algunos meses, después de haber abier- 
to oficinas que ya funcionaban en Buenos 
Aires, Santiago de Chile y Río de Janeiro y 
preparado la apertura de otras en Méjico y 
en Cuba. El señor Herrera, por su parte, 
exhibe material norteamericano y europeo 
en Venezuela, después de haber recorrido las 
Antillas y la América Central. 

La casa principal de Pairoa y Herrera es- 
tá en Santiago de Chile, a cargo del señor 
Andrés Silva Humeres, Casilla de Correos 
3830. El jefe del despacho en Buenos Aires 
es el señor Liborio Lubiano, calle Lima nú- 
mero 488. En Río de Janeiro, el encargado 
del despacho .es el Sr. Juan Batlle, Rua Ma- 
rechal Floriano, 220. En Berlín, dirige las 
actividades de la casa el señor Amador Pai- 
roa, Friedrichsts número 30. 

Alice Brady, estrella de la “Realart”, que 
por cierto anda en tratos de divorcio con su 
marido, tuvo a mediados de diciembre un 

accidente automovilístico que estuvo a punto 
de costarle la vida, pero que sólo tuvo por 
consecuencia varias lesiones que la obliga- 
ron a recluirse en un hospital. 

Mary Pickford y su marido, Douglas Fair- 
banks, después de un viaje por Inglaterra, 
Francia, Italia y Argel, llegaron de regreso 
a Nueva York el 12 de diciembre, con una 
cantidad de maletas que daban vértigo y una 
suma enorme de experiencias. Aunque se 
proponían hacer una película en Europa, ha- 
llaron que los derechos del argumento que 
pensaban adaptar a la pantalla estaban ya 
comprados y, en vez de trabajar, se dedica- 
ron a visitar museos y antigtiedades, como 
buenos turistas. Douglas estableció veinti- 
trés agencias distribuidoras de “Artistas Uni- 
dos” en todo el continente europeo. 

No quieren toses 

Los cómicos de París han organizado una 
especie de liga contra la “tos teatral", que- 
jándose de que los resfriados e irritaciones 
bronquiales tienen el privilegio de echar a 
perder lo mejor de las obras que represen- 
tan, pues en el momento álgido, se suelta 
toda la concurrencia a toser sin misericor- 
dia. Y eso precisamente cuando una emi- 
nencia médica acaba de declarar que el 15% 
de las toses teatrales son innecesarias. ^ 

4 
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Eso recuerda que John Barrymore, una 
noche, amenazó a un concurrente de buta- 
cas con lanzarle un pescado, pues sus esten- 
tóreos accesos de tos semejaban el grito de 
hambre de las focas. 

La “Liga contra la Tos en el Teatro” se- 
fundará sin duda en París, uno de estos días, 
con junta directiva completa. Y no cabe du- 
da que los actores franceses designarán vice- 
presidente honorario a John Barrymore. 

Opera de gente de color 

En Nueva York y con recursos que garan- 
tizan solidez mercantil, se ha organizado una 
gran Compañía de Opera integrada en su 
totalidad por cantantes de raza negra. Ya 
se iniciaron los ensayos y probablemente se 
dará la primera función el mes entrante. 
Los empresarios (que son los únicos blan- 
cos) son los mismos que ahora están ganan- 
do un dineral con una opereta, también re- 
presentada exclusivamente por gente de co- 
lor, que a diario se aplaude ahora en Broad- 
way. La nueva compañía de ópera cuenta 
con muy buenas voces, entre las que desta- 
ca la de un tenor mulato llamado: Abbie 
Mitchell. 

Como consecuencia de un incendio en el 
que hubo una docena de muertos y multitud 
de heridos, en un cine de New Haven, en 
Connecticut, el Alcalde de la ciudad dió or- 
den de que se cerraran absolutamente todas 
las salas de espectáculos del lugar, revocando 
las licencias respectivas. Antes de permitir 
su reapertura, el funcionario exigirá que ca- 
da cine esté en condiciones que impidan, en 
lo sucesivo, una conflagración como la an- 
terior. 

*Rojos" de París amotinados 
por causa de una película 

A casa Gaumont presentó en noviembre, 
en París, una película titulada “La Ru- 
sia Roja", lo cual ha dado motivo a una 

serie de escándalos y motines, pues mientras 
los radicales de hueso colorado pretenden que 
se suprima la exhibición, los parisienses ene- 
migos del bolchevismo, insisten, con igual 
calor, en que continúe sobre la pantalla. Y 
es de presumir la que se habrá armado... 

La producción de que se trata tiene el in- 
conveniente de que las escenas adversas al 
régimen de Lenine no son auténticas, sino 
“fabricadas” en el laboratorio cinematográ- 
fico. Y eso ha indignado atin más a los ra- 
dicales. Muchos cines que exhiben la cinta 
se han visto obligados a cortar esas escenas 
a fin de impedir que les quemen la casa. 
Otros, como el *Lutetia", *Capitol" y *Pa- 
lais des Fetes", rehusaron sacarla en el pro- 
grama. En frente al cine “Brezillon”, los 
comunistas hicieron una demostración tal, 
que hubo de llamarse a la gendarmería. 

Las escenas “fabricadas” son las de una 
p sesenta mil personas. Ahí es 
nada... ; 

i NA H it 
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Sr. Marcel Morhange 

El Sr. Morhange renueva sus 
contratos y hace otras compras 

L activísimo alquilador de películas señor 
Marcel Morhange, cuyo New York Film 
Exchange de Buenos Aires es una de 

las más fuertes y prestigiosas casas alquila- 
doras de la América del Sur, se halla, como 

dijimos en nuestra edición anterior, de paso 
y de compras en esta ciudad. No dejó, como 
«dle costumbre, de visitarnos en CINE-MUN- 
DIAL. aunque no quiso hablarnos de sus ac- 
tividades y se limitó a comentar las produc- 
ciones que vió durante su reciente perma- 
nencia en París. 

Por otros conductos nos hemos enterado, 
sin embargo, de que el Sr. Morhange ha re- 
novado sus dos principales contratos norte- 
americanos, el primero con la casa “Gold- 
wyn”, por mediación del Sr. J. H. Hoffberg, 
gerente de exportación de dicha compañía, 
y el otro con la “Vitagraph Company of 
America”. Ambos convenios tienen el carác- 
ter de exclusivos, como en épocas anteriores, 

y autorizan al,Sr. Morhange para la explota- 
ción en Argentina de las marcas respectivas, 
con exclusión de todos los demás exhibidores 
del mismo territorio. 

.El contrato con la “Goldwyn” abarca to- 
das las producciones que están actualmente 
en el mercado y las que se manufacturen en 
lo sucesivo, hasta mediados de 1923. Es ob- 
via la importancia de este convenio y la in- 
versión que, en dinero, representa. 

Con la “Vitagraph”, el Sr. Morhange ha 
celebrado convenio semejante y la adquisi- 
ción de la exclusividad de estas dos casas 
basta para garantizar un programa de pri- 
mer orden, durante las temporadas por venir, 
para la New York Film Exchange. 

Sin embargo, no contento con eso, el señor 

Morhange ha adquirido más material de exhi- 
bición, de marcas independientes y de pri- 
mera calidad, de modo que su permanencia 

en Nueva York ha sido mercantilmente fruc- 
tífera. Le deseamos nuevos éxitos a su re- 
greso a Buenos Aires, para donde embarcó 
a principios del mes pasado. 

Una autora se indigna 

“Polvo Astral”, o algo por el estilo, se 

lama una novela que escribió una autora 

excéntrica de este país, la Sra. Fannie Hurst. 
Y una compañía de velículas, “Associated 
First National”, obtuvo los derechos respec- 
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tivos y adaptó al lienzo la obrita. Cuando 
la cinta quedó terminada, se llamó a Fannie 
para que presenciara el estreno en la obs- 
curidad de un salón privado de proyección... 
y se armó un escándalo. A la mitad iban del 
espectáculo, cuando Fannie se levantó, fu- 
riosa, y dijo que aquello era “un adefesio”, 
que la producción no se parecía en nada a la 
novela y que... Bueno, echó un discurso a 
los concurrentes, tal que hasta el operador 
quedó impresionadísimo. Y salió echando 
chispas del aposento. Los productores no di- 
cen ni pío. 

*Encerrona" franco-italiana 

En París, el 8 de diciembre, debutaba 
Umberto Rota, joven tenor italiano que, 
aparte de buena voz, tiene ideas originalí- 
simas y podría ganar enormes sueldos si vi- 
niera como agente de publicidad a playas 
yanquis. Su presentación en la ópera fran- 
cesa vino precedida de una noticia que llenó 
las butacas del teatro. 

Hace poco apareció en un diario de Roma 
un anuncio que decía a la letra: ‘Joven in- 
dependiente, de buena presencia y excelente 
salud, desea contraer matrimonio con una 
señorita guapa, aunque sea pobre. Podrá vér- 
sele el sábado en el palco del foro del Teatro 
Adriano. — Umberto Rota." 

El sábado en cuestión, a las siete y me- 
dia, el teatro Adriano estaba de bote en bote 
y parecían haberse dado cita allí todas las 
muchachas de la Ciudad Eterna. El palco 
del foro, sin embargo, estaba vacío. Las as- 
pirantes al matrimonio reconocieron, a poco, 

en los programas, la fotografía de Rota co- 
mo el *futuro esposo" de que el anuncio ha- 
blaba. 

"El chico tiene talento". 

25 veces a la cárcel, por bailar 

Dos irlandeses, amigos del desaparecido 
whiskey, están dando mucho quehacer a la 
policía de Brooklyn. Apenas echa Dios su 
luz por los populosos barrios de la ciudad, 
se encaraman los susodichos caballeros, que 
se llaman Kelly y Macquade, en unos cajo- 
nes y se ponen a perorar contra la prohibi- 
ción y contra los prohibicionistas. Y, para 
amenizar el discurso, se dan la mano y bai- 
lan, con gran regocijo de las multitudes. 
Hasta que llega un guardia, los echa abajo 
v los lleva a la Comisaría. Los archivos del 
barrio muestran que los dos bailarines han 
entrado veinticinco veces a la cárcel, desde 
que se suprimió el alcohol hasta la fecha. 

Metro distribuirá las cintas 
de Mae Murray en adelante 

N lo sucesivo, todas las películas de la 
bella actriz Mae Murray, que ha estado 
trabajando con “Paramount” desde ha- 

ce tiempo, serán distribuídas tanto en los Es- 
tados Unidos como en el extranjero, por la 
"Metro Pictures Corporation", segün arre- 
elos efectuados por William E. Atkinson, ge- 
rente de la *Metro", con M. H. Hoffman, 
presidente y gerente general de la "Tiffany 
Productions", que es el nombre de la com- 
pañía que ahora produce las cintas de Mae. 

La primera de las producciones de cuya 
explotación se encargará “Metro” este año 
es “La Galeria del Pavorreal” (Peacock 
Alley), que segün.dicen los peritos, es de 
las mejores que haya interpretado la her- 
mosa actriz, 

La Asociación Preventiva de Incendios de 
los Estados Unidos ha iniciado una campaña 
para establecer una ley que prohiba la fabri- 
cación de película virgen de nitro-celulosa y 
que ordene que todas las cintas se fotogra- 
fíen sobre película incombustible o de lenta 
combustión, como la exigen muchos de nues- 
tros países. 

El compositor Camille de 
Saint Saens muere en Argel 

TAL 16 del mes pasado murió repentina- 
mente en Argel el famoso compositor 
francés, Camille de Saint Saens, consi- 

derado. como una de las glorias de la müsica 
contemporánea y elogiado por Wagner y por 
Litz. Tenía ochenta y nueve años. 

Fué un niño-portento, como Mozart, y a 
los tres años tocaba el piano. Sus maestros 
fueron Benoist y Halevy. Sus óperas han 
sido muchas y las más notables, en orden 
cronológico se enumeran a continuación. Las 
Bodas de Prometeo, estrenada en 1867; La 
Princesa Amarilla, 1872; El Timbre de Pla- 
ta, 1877; Sansón y Dalila, 1877; Etienne Mer- 
cel, 1879; Rouet D'Omphale, Danza Maca- 
bra, Juventud de Hércules y otras composi- 
ciones, como las Sinfonías en La, Mi y Do, 
"Enrique VIII’, 1883; Ascanio, 1890; Friné, 
1893; Antigone, 1893; “Javotte”, 1896; De- 
janire, 1898; Los Bárbaros, y múltiples so- 
natas y quintetos. Fué también el autor de 
"Proserpina" y de otras óperas menos nom- 
bradas. 

Robo en el cine “Capitol” 

Las cajas del cine ‘Capitol’, de Nueva 
York, propiedad de la casa *Goldwyn", y 
uno de los mayores del mundo pues tiene 
capacidad para más de cinco mil espectado- 
res, fueron robadas por tres bandidos la no- 
che del 18 del pasado. Mientras abajo, en 
el teatro repleto, se exhibían películas, los 
tres bandoleros, armados de sendos pistolo- 
nes, ataron a tres empleados y a la cajera, 
que tienen su despacho en el tercer piso del 
edificio, los metieron en una alacena y salie- 
ron a la calle, sin que nadie sospechara el 
caso, con diez mil dólares que había por ahí 
regados. 

Shirley Mason y Mary Carr (la intérprete 
de “Tramontando la Colina") han estado 
apareciendo personalmente en varios cines 
del interior del país, para dar bombo a las 
películas “Fox”. 

Frescura periodística. — Hailos fres- 
cos. Me refiero à ciertos queridísimos 
colegas, entre los cuales ahora está de 
turno “El Dictamen", viejo diario de 

Veracruz (México) el cual, no conten- 
to con carrancearme — verbo muy co- 
nocido en la tierra de los aztecas du- 
rante cierta administración política — 
la entrevista celebrada por mi con el 
Maestro Penella, reproduce los dos gra- 
bados "exclusivos" para CINE-MUN- 
DIAL y, para colmo del desahogo, su- 
prime la firma del artículo; todo lo 
cual, así como lo explicamos, puede 
verlo el curioso lector en la segunda 
edición del desaprensivo órgano jaro- 
cho correspondiente al 4 del pasado di- 
ciembre. 

Tal “sistema” de reproducción lite- 
raria, quitando la firma y ocultando la 
procedencia, antójaseme tan  ratonil 
como rateril; porque—jqué diablos !— 
CINE-MUNDIAL tiene la costumbre 
de pagar, en buenos cheques, a sus co- 
laboradores y nunca hemos pensado en 
servir de refrito literario... anónimo. 

Alguien nos sopla que el confeccio- 
nador, recortador y formador de las 
páginas de “El Dictamen” es un “pe- 
riodista" espanol que responde al nom- 
bre de D. Restituto Herrador y Calvo. 

iY Calvo! 
Bueno; pero no tanto que se le vean 

los sesos. 
Don José 
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Con Permiso. — Ya que la pagina edito- 
rial, que va al principio, asume, a veces, tin- 
tes melancólicos, a esta sección, que va al 
fin, le toca dar Ja nota optimista. No hable- 
mos, pues, de las cartas que se acumulan en 
mi mesa y que tienen fechas prehistóricas. 
Dejemos a Hermida en paz. Hagamos una 
alusión al ano que empieza y deseémoslo prós- 
pero, jocundo v asoleado para nuestros lec- 
tores. Que todos sigan encantados de la vida 
y que perdonen “las muchas faltas" de este 
su atento, afectísimo y seguro servidor que ya 
tiene a euestas doce meses más. 

T. Warthon, Buenos Aires, Argentina. — 
Moreno sigue no pareciéndose a mí en nada. 
—lgnoro si guarde los retratos que le man- 
dan sus admiradores. Sin duda que le con- 
testará a usted un día de éstos. Tiene secre- 
tario y tres cuartos, según me dicen.—Le su- 
plico que me mande el retrato y la direc- 
ción de Nelly. ¿Lo hará? : 

Otro pregunton, Córdoba, Republica Ar- 
sentina. — El "match" de jiu-jitsu de que 
me habla no se llevó a efecto.—La última 
cinta de Polo se llama en inglés *Do or Die" 
(El Todo por el Todo).—“La Moneda Rota” 
es de marca "Universal".— Eddie pasa de los 
cuarenta. Es lo más que puedo decirle.— 
Vuelva por nuevas noticias. 

Mary Joy, Buenos Aires. — ;Le simpatiza 
Warwick? Pues saldrá su retrato. Le advier- 
to que en las tablas lo hace mucho mejor 
que en la pantalla.—Sí acertó en lo de la 
nina del mulo, pero hace tanto tiempo del 
concurso. ..!— Deme el “joy” de enviarme 
nuevas letras suyas. 

Sr. Clemente Benitez, Habana.—La admi- 
nistración me pide que le ruegue a usted que 
mande su dirección para enviarle el libro 
que ya pagó. 

Parnaso, Santos, Brasil. —¿Conque mi sec- 
ción es “sólo para señoras”? Pues se lo tras- 
mito a los lectores. Verá usted que la pro- 
testa se va a oír en la sierra de Matto-Gros- 
so.—Es necesario pedir autorización para 
traducir una obra.—Lo de la corresponsalía 
no puede ser.—Que su próxima carta NO 
venga en papel amarillo. 

Azucena Rico, el Paso, Tejas. — La direc- 
ción de Larkin está en mi librito. Es el ma- 
rido de Ollie Kirkby.—¿No me mandará 
otra, “encanto” (como usted dice)? 

La Negra, Manzanillo, Cuba. — No es cier- 
to, ni se parece la caricatura, y la letra es 
preciosa... Y ¿a que no me vuelve a es- 
cribir? 

Susana G. S., Trujillo, Perú. — Perdón 
cien veces.—Si usted leyó los artículos del 
señor Powell, habrá visto que los argumentos 
deben hacerse conforme a reglas invariables 
y determinadas, dentro de las cuales no está 
el que usted tiene interés en que traduzca. 
Le suplico que se entere de lo que escribió 
Powell, que se dirija a él personalmente y 
que no me olvide a mí. 

Venus, Cienfuegos, Cuba. — ¿Venus? Yo 
la he oído nombrar... — ¿E interesada en 
la dirección de Dempsey? Bueno, usted es 
Vulcano. A mí no me la pega. Mande la car- 
ta al “Madison Square Garden, New York”. 

Ivette, Panamá. — ¡Qué preciosa letra! No 
me conformo con el retrato ese. Quiero otro, 
fotográfico.—Y cartas de las amiguitas esas. 
—Conformes en todo lo demás. 

La Vieja del Cinema, Santurce, P. R.— 
é “Exclusivamente?” para CINE-MUNDIAL? 
—Si no fuera misterioso no tendría tantas 
novias.—No son zurdos esos que usted dice. 
¿Por qué?—La felicito por sus predilectas. 
Guapisimas. Yo cada día tengo una nueva. 
—El tipo ese que dice que es secretario, no 
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es nada. Conste.—Ya salieron 
las biografías. — Quiero más 
“latas”. ' 

Ernesto S., Santo Domingo, 
R. D.— Ya Hermida explicó 
(espero que satisfactoriamen- 
te) lo de ciertos malos olores 
de esta revista.—Mi salud an- 
da mejor que nunca. Que usted siga. tan 
ocurrente y tan simpático. 

Cheo, San Juan, P. R. — Los enormes suel- 
dos de los artistas los piden ellos, natural- 
mente. Ahora, que unos los reciben y otros... 
eso quisieran.—Edith Johnson es la que sale 
con William en esa película. 

La Ruina, Santiago de Cuba. — Esas pe- 
liculas en serie que a usted le han disgusta- 
do están siendo la ídem del cine. Ya sé que 
son malísimas. Por eso nunca las voy a ver. 
— Allá usted que paga dinero en la taquilla 
por mor de semejantes esperpentos. 

Mariquita, Puerto Plata, R. D. — Este mes 
los dominicanos se llevan la palma de cu- 
riosidad.—Rico se fué porque quiso. Nos- 
otros no le hicimos nada, palabra de honor. 
¿Celos de Rubita, yo? Nunca por Rico.—Ya 
dije que mi librito cuesta 25 cts.—Nunca 
estoy de mal humor. 

Abanico, San Pedro de Macoris, R. D.— 
Sus versos están muy bien.—Mi nombre, no 
puede ser. : 

Mon, Moca, R. D. — Generalmente los leo- 
nes esos que salen retozando en las pelícu- 
las, están apolillados de puro viejos. Pero, 
además, hay el recurso de la “doble expo- 
sición", que es un truco fotográfico para apa- 
rentar que los leones están a un centímetro 

Respondedor del CINE-MUNDIAL, 
New York. 

Simpático y enigmático desconocido: 

iUd. se ha hecho mundial! 
Se le nombra a cada rato, 
Y cada quien su retrato 
Lo hace de modo especial. 

Yo lo finjo a Ud., senor, 
Con ojos negros e inquietos, 
De esos que no son discretos 
Para ocultar el amor. 

Veo su nariz algo roma, 
Es decir, no es aguileña; 
Es más grande que pequena 
Y en ella un lunar asoma. 

En mi mente lo imagino, 
De tez blanca y sonrosada, 
Tez que sería envidiada 
Por el sexo feminino. 

Veo que su boca dibuja 
Un constante sonreir, 
Que al hablar hace sentir, 
Algo que hechiza y embruja. 

Revela su amplia frente 
Casta de antigua nobleza, 
Y es su ibérica cabeza 
Emporio de genio. ardiente. 

En mi loca fantasia, 
Así lo pitnso y lo veo, 
Y a veces siente el deseo 
De besarlo el alma mía. 

Estos pétalos de rosa, 
Los riega hoy a sus pies 
Una dama muy cortés, 
Muy gentil y muy graciosa. 

Bella Asteromata. 

Me confunde tanto honor, 
señora, y es mi deber, 
con sus despojos de flor, 
simbólica y bella, hacer 
un homenaje en favor 
de un retrato de mujer 
que en su mesa de escritor 
tiene (y mira con placer) 
este infiel 

Respondedor. 

de las personas, cuando en realidad no es- 
taban ahí. 

A. R. L., Santiago, R. D.— ¿Artista de 
cine yo? Antes me dejo desollar.—No co- 
nozco dominicanos de ese oficio.—Sólo con 
William Farnum he crr..'ado, de los tres que 
usted nombra.—Tibrito.—En Nueva York, 
no se puede ser bohemio de veras, sin co- 
rrer riesgo de convertirse en cadáver o en 
sinvergüenza.—Escríbame de nuevo. Lo hace 
de perlas. 

Mi verdadera novia, Manzanillo, Cuba. — 
Una de las verdaderas.—j Qué lluvia de pre- 
guntas! Dividámoslas por mitad.—La ultima 
cinta de Shirley se llama “Jackie” en inglés. 
La ultima de Norma, “The Sign on the 
Door".—Las T. son más guapas que las G., 
a mi juicio.—No sé por qué esos pícaros ar- 
tistas se quedaron con tu dinero. Recláma- 
selos. 

El Perfume de las Islas Borromeas, Mé- 
Jico. — Conformes en todo. ;Me va a man- 
dar otro librito?—Lo leeré entero. Se lo 
prometo. 

Manuel G., Navarrete, R. D. — ¿No le gus- 
ta, pues, el clisé de mi sección?—Mire que 
salí muy bien en él.—No tenemos aquí el ar- 
gumento de *Mano Manca".—Le receto una 
dosis de librito. 

Metralla, Santiago, R. D. — No salió No- 
ble en “Corazón de León”.—¿En qué más 
puedo servirle? 

Juan M. Gris, Barranquilla, Colombia. — 
¿Su Eminencia?—Las bofetadas de película 
son legítimas. Lo mismo que los montes.— 
Las casas que arden son de madera y de 
trapo.—Pearl sigue trabajando.—Juanita es- 
tá por su cuenta, pero sus cintas las exhibe 
“Pathé”. No menciona su edad. 

Hermanos misteriosos, Barranquilla, Co- 
lombia. — Gracias. Guardaré la postal.—Yo 
no tengo retratos que mandar. Lo siento.— 
La pelea de Dempsey-Carpentier duró diez 
minutos. Lo demás lo relató Hermida en el 
Baturrillo con todos sus pelos y señales. 

Trececillo, Barranquilla, Colombia. — Gra- 
cias por sus insultillos y por sus alabancillas. 
Y escríbame otra cartilla. 

Heriberto, Barranquilla, Colombia. — Por 
allá voy. Palabra.—De nariz bastante bien, 
gracias.— Tengo que leerme todas las cartas 
que recibo. Precisamente por eso me pego 
tantos chascos.—Y no va más, pues ya hablé 
de todas las peleas habidas y por haber. 

Mochuelo, Maracaibo, Venezuela.—Incade- 
de, esa vestal de “Hands Up” que a usted lo 
trae a mal traer, no dijo su nombre, ni en 
“Pathé” siquiera.—Tráteme con toda la con- 
fianza que guste. A eso estamos.—Y  dis- 
pense. 

Alcibiades M., Dajabon, R. D. — No sé la 
dirección de la sefiorita Dretseguin e ignoro 
de qué marca es la cinta en que aparece. 

Atlanta, Moca, R. D.— Raras preguntas. 
No tengo preferencia más que por mi pro- 
pio país, pero no diré cuál es.—El héroe que 
más admiro es uno que sin duda ni siquiera 
ha oído usted nombrar, de modo que es 
«inútil que lo mencione.—En cuanto a la his- 
toria, lo que más me maravilla es la borre- 
guna mansedumbre con que el honibre, des- 
de los tiempos más remotos, se ha dejado 

llevar al matadero por unos cuantos guerre- 
ros ambiciosos. Si hubieran sido mujeres be- 

llas, menos mal, ¿no cree? 

Petronio, La Vega, R. D. — Mi librito ya 
está listo y en él consta la dirección de Ga- 
brielle, naturalmente. 

Un enamorado, Moca, R. D. — Suma y si- 
gue.—Ya hablé de Ruth en estas líneas. 

La Perla del Oeste, Majagua, Cuba.—Gra- 
cias desde el alma.—Priscilla Dean es casa- 
da. Su dirección, en mi librito. Es norte- 
americana. 

Lirio del Valle, la Habana. — ;Qué quiere 
usted que responda a quien me abruma de 
favores, de cigarrillos y de halagos?—Ya sé 

Esam, UU uu ——— M — OSS. ka ——————— o PAGINAS AY 



516 FIFTH AVENUE 

La Primera Gaveta del Respondedor 
(o sea el consabido *Librito" con las mil direcciones de artistas de cinematógrafo 

de todas partes) 

sigue vendiéndose como pan caliente, al moderado y 

hasta risible precio de veinticinco centavos de dólar. 

Pidale el librito al agente de CINE-MUNDIAL en su tierra, o envíe el 

importe en sellos de correo yanquis a la Administración de 

CINE-MUNDIAL 

CINE-MUNDIAL 

NUEVA YORK 

L 

que lo que más le agradaría es que le dijese 
mi nacionalidad, pero ya he repetido que soy 
cosmopolita.—; No me volverá a escribir? 

Agustín P. E., Mérida, Méjico. — Siempre 
bien venidas sus críticas.—De publicar gra- 
bados sin atractivo, a no publicar nada, es 
preferible lo último: Pero recientemente, 
habrá usted notado que ya tenemos y publi- 
camos ilustraciones a porrillo. 

Sherlock Holmes, la Habana.—Gracias por 
haber constituído la *Sociedad en Bien del 
Respondedor", de la cual espero innumera- 
bles beneficios v gran ayuda.—Por lo pronto, 
explíqueme qué está haciendo el escudo de 
armas de Méjico en el pliego que me mandan. 

Sampol, Santo Domingo, R. D.— Marie 
Prevost era hasta hace poco bañista. Ahora 
creo que quiere hacer de estrella. Es de las 
primeras que salieron en cintas de Mack 
Sennett. Solterita, además.—Libro del Res- 
pondedor. 

William Polo, Santiago de Cuba. — Tuvo 
usted el acierto de preguntarme la edad de 
todos los artistas que, por estar más cerca 
de los cincuenta (y hasta de los sesenta) que 
de los cuarenta, ocultan la fecha de su na- 
cimiento. De modo que... callo.—Ya sé que 
me va usted a apedrear. No le hace. 

Triguena, Caibarién, Cuba.— Me parece 
que es Harrison Ford el que sale con Lila 
en esa cinta. Y digo “me parece" porque no 
sé cómo se llama en inglés *La Hija del 
Dolo". y no puedo identificarla. 

Herradura, Camagüey, Cuba.—Conste que 
te escribí dándote las gracias. No tengo la 
culpa de que andes del Cabo San Antonio 
a la Punta de Maisí y se pierdan las cartas. 
—Beatriz Domínguez era una artista.—No 
soy espanol. Espero tu próxima carta. 

Nimia, Cuba. — Gracias por todo. “Cape- 
rucita Roja" y yo nos hemos conocido... por 
teléfono. Es amabilísima. 

Melek, Caibarién, Cuba. — ; Qué buena es 
usted!—Apenas venga Reid al Este, lo en- 
trevistaremos.—En cuanto a Elliott Dexter, 

que es casado con la minüscula Marie Doro, 

lo conozco personalmente. Anda cojo. 

Rosina, San Salvador.—Estoy  desolado. 
Hace tanto tiempo que me escribió usted su 
anterior, que ya me olvidé del ofrecimiento 
que le hice. Si me lo recuerda, tendré la do- 
ble satisfacción de ver sus letras y de cum- 
plir lo prometido. Mientras, guardo el re- 
trato, 

Confidente, Ciego de Avila, Cuba. — 1600 
Broadway, para servirlo. 

R. O. M., Santiago de Cuba. — Lo único 
cierto es que Katherine McDonald está con- 
siderada como una de las mujeres más her- 
mosas del lienzo. Pero no le van en zaga 
muchas que se encuentran por las calles aquí 

a uno bizco... y suspirante. 

El Hombre-Mosca, Santo Domingo, R. D. 
E. K. Lincoln y Elmo Lincoln son dos per- 
sonas distintas. ;Mucho! 

Anónimo, Ceuta, Africa. — Ya que usted 

y que lo dejan 
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es el primero que me escribe desde tan lejos, 
bien pudo firmar su nombre.—Todas las pre- 
guntas que me hace van contestadas en mi 
librito de direcciones.—Los artistas envían 
sus retratos si reciben 25 cts. en sellos de 
correo yanquis. 

N. A., Julia, Cuba. — No sé la dirección 
de Carpentier. En cuanto a Fairbanks, se 
halla en París con su mujer. 

Trabalenguas, Rodas, Cuba. — Ya está us- 
ted consiguiendo llenarme de cartas la re- 
dacción.—Y dígame ¿dónde compra esa tin- 
ta tan agresivamente morada?—La más be- 
lla de mis lectoras es una en quien estoy pen- 
sando ahora mismo.—A todo lo otro, sí. 

Otro incógnito, Barcelona. — Admiro su 
letra y su facilidad de. expresión. — Edna 
Wheaton todavía no ha aparecido en nin- 
guna película, y como es recién llegada al 
lienzo, no tengo datos biográficos. Entiendo 
que no llega a los 21 y que nació en Nueva 
York. Escríbale a “Paramount”.—Dempsey 
no hará más películas por ahora. Anda dan- 
do exhibiciones en variedades.—Lo de Pearl, 
ya ha salido.—Lo de Wallace no es cierto. 

Siete Gentiles Lectoras, Barcelona.—; Na- 
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Rasputin disgustado hasta tus manos, 
Hace llegar de nuevo sus renglones, 
Para decirte que se le hacen vanos 
Los “consejos”” que escritos tu le pones... 

Te reclamo el que seas disimulado 
Y a mis preguntas no contestes bien; 
¿0 es acaso que te han indigestado 
Las verdades que dije yo también... ? 

Es posible, pues tú te hiciste tonto 
Al preguntarte lo que te has creído; 
Ahora quiero contestes pronto, pronto, 
Porqué de la casilla te has salido. 

¿Porqué si te pregunto gran tunante 
El misterio en que vives ignorado, 
Te olvidas de que debes ser galante 
Y contestas lo que no he preguntado... ? 

¿Que te presumes ser Ruben Darío, 
Becquer o Campoamor, Veyan o Nervo, 
Que te pones con saña y mucho brío 
A criticar lo que hacia ti reservo... 7 

¿A que viene el que troques tu respuesta 
En censura tan solo, caro amigo...? 
¿Qué tienes trastornada tú la “testa”...? 
Si es así come alfafa o come trigo... 

De frente te mandé mi efigie hermosa 
Y a ella ni una frase le brindaste, 
Hoy de perfil la mando y si eres moza 
Sabrás darle el lugar que le negaste. 

Dejando mis respuestas anteriores 
A que contestes tú, versando en “in” 
Se despide soñando en tus “amores” 
Tu buen “cuate” y querido 

Rasputín. 

“Moza” dices? querido Rasputín. 
No contesto, querido Rasputín. 

da menos? ¡Gracias! No sé qué decirles. 
El cronista de la Argentina me hizo quedar 
mal y ya se me ha olvidado todo lo que me 
pedía esa persona misteriosa. Pero prometo 
que las cosas irán por muy distinto camino 
en lo sucesivo.—¿Dónde está ese actor que 
las trae a ustedes chalaítas? 

C. B., Bluefields, Nicaragua. — ¿Por qué 
matar periódicamente a Pearl White? Ya po- 
dían los autores de esas fúnebres noticias 
elegir a otra actriz para sus homicidios.— 
Está vivístma.—Edna no es casada.—Las di- 
recciones que solicita están todas en mi “Pri- 
mera Gaveta”. 

Ramón L. de G., Cartagena, Colombia. — 
Moreno sigue haciendo series.—Olive Kirkby 
se llama la esposa de Larkin.—Polo sigue 
con la misma compañía.—Norton vive. La 
otra, no. 

La Leona de Castilla, Cartagena, Colom- 
bia.—Mary Osborne es norteamericanita.— 
Hay dos casas “Pathé” distribuidoras de pe- 
lículas. Una es francesa y otra es norteame- 
ricana, independientes entre sí.—El premio 
que se da a los seudónimos no existe.— Pearl 
no hace series. 

Nancy Ruiseñor, la Habana.—Grato per- 
fume.—Mary MacLaren es soltera. Debe pa- 
n de los treinta, pero no digas que te lo 
dije. 

J. R. M., Naguabo, P. R. — Lo deploro, 
mas llevo por regla no contestar cartas di- 
rectamente. Sin embargo, tá has ganado la 
apuesta. Consuélate. 

A. V. B., Lima, Perú.—Lea usted el parra- 
fito precedente y no se enoje. Aquí las pos- 
tales son muy feas. De veras. Hágame pre- 
guntas. 

Preguntona, Mérida, Méjico.—Mildred Ha- 
rris no ha salido nunca con Chaplin en pe- 
lículas. —Perdón.—Como las direcciones que 
me pide no son de artistas de cine, no las 
tengo.—Ya se ha explicado cómo salen dos 
personajes en la misma escena e interpreta- 
dos por el mismo actor. En *Armas al Hom- 
bro", con Charlie, no sale ninguna actriz de 
nombre. 

Thzmbzdtst, Yauco, P. R. — ;Que cómo se 
llega a ser escritora de fama? Muy sencillo: 
czxcvbnnmqwertyusfg. La receta es infalible. 

George Walsh, Lima, Perü. — Escríbale a 
su homónimo (incluyendo veinticinco centa- 
vos) al domicilio marcado en mi librito (otros 
25 cts.) y recibirá el retrato.—Yo siento no 
poder mandárselo. No lo tengo. 

Clavel, León, Nicaragua.—Me llamo Res- 
pondedor.—Ya sé que tiene usted diez y seis 
años. En la letrita se lo conozco.— Billie Bur- 
ke, a quien conozco personalmente, no tiene 
una sola peca en la cara (por lo menos en 
invierno, que fué la época en que hablé con 
ella).—Marguerite Fisher es cierto.— Wallace 
Reid está en mi “Primera Gaveta" domici- 
liaria.—Que venga otra cartita. 

Mía, Panamá. — O de nadie, ;eh?—No por 
higiénicos me gustan más los besos por carta. 
—No es cierto que seas fea. ¿No te has visto 
los ojos al espejo? ;Ni has notado qué pe- 
quefio es tu pie?—Dorothy Dalton anda en 
los treinta. Su dirección en mi librito.—Es- 
pero otra. 

Mi único amor, etc., Mayagüez, P. R. — 
Nada de “único”.—Recuerda que es en plu- 
ral aquello de *Amaos los unos a las otras". 
No dice “Amaos el uno a la otra".— Para to- 
dos hay, como no arrebaten. 

Bemoles, Barquisimeto, Venezuela—Me cae 
en gracia que me escriban sólo por escri- 
birme, y más siendo *románticos" y hacién- 
dolo bien. Que se acuerden de mí con fre- 
cuencia. 

Amenaza Oculta, Santo Domingo, R. D.— 
Será un alfiler.—Ni por un millón diré quién 
es la más guapa entre dos artistas. 

Cara Bonita, Granada, Nicaragua.—j Hola, 
hola'—La pelea de Dempsey-Carpentier sólo 

(continua en la página 52) 
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CHIC SALE, O SIETE CARAS 

(viene de la pagina 7) 

puesto a hacerlo. Vea usted, la suya es una 

cara nueva en la pantalla.. 

—Tal como una cara nueva a la hora del 

desayuno, ¿eh? 
—Exactamente. Usted es tan bien venido 

a la pantalla como un buen trago en estos 

tiempos de seca. 

Ahora sigamos a Chic Sale en su carrera 

sin igual de la aldea al lienzo cinematográfico. 

El ya famoso cómico nació cerca de Ur- 

bana, aldehuela del estado de Illinois, diz que 

hace veintiocho años. Vino al mundo con 

ojo de cámara fotográfica y un humorismo 

que vale un millón de pesos oro. Lo que es 

mejor, nació con un corazón tan bueno que, 

como dicen en tierras solares, vale un po- 

tosí. Chic Sale nació y se hizo hombre en- 

tre campesinos de una región donde los inte- 

riores de franela roja son más populares que 

los modernos enterizos de seda; donde las 
únicas luces nocturnas son los cocuyos de 

los maizales, un edificio de tres pisos es un 

rascacielos y el mayor acontecimiento del día 
es la visita del Expreso 63 que cruza veloz 
en su viaje de San Luis a Chicago. 

Creció con los “ojos abiertos”, y cuando 

ingresó en la Universidad de Illinois, en Ur- 

bana, entretenía a sus condiscípulos con imi- 
taciones de los tipos de sus campos. A los 

pocos meses Chic Sale era la admiración de 

la Universidad y todos hablaban del genio 

en embrión. Una noche a los salones de la 

fraternidad escolar llegó de visita un ex- 

alumno que ambulaba con un cuadro de va- 

riedades. Conoció a Sale y le aconsejó que 

escribiera a Gus Hill, empresario. Este se- 
ñor contrató a Sale para una serie de repre- 

sentaciones a razón de $1.15 por función. 

Siete veces al día tenía que salir a escena 
el joven actor. 

Ese fué el principio de la maravillosa ca- 
rrera vodevilesca de Chic Sale. Hoy es uno 

de los ídolos de la escena americana. Ha 
llegado a la cúspide porque trata con amor 

sus caracterizaciones campesinas. Los bue- 

nos labriegos yanquis admiran su arte y go- 
zan tanto con sus interpretaciones como la 

gente de la ciudad. Esa es la mejor prueba 

de la sinceridad y el triunfo de su arte. Es- 

ta misma semana, el nümero principal en 

el *Palace", el templo de vodevil neoyor- 
quino, es el de Chic Sale. Esa es su defini- 
tiva consagración en las tablas. 

A Martin Johnson, el famoso 

"Los Antropófagos de la Micronesia" y “Las 

Aventuras de Johnson en las selvas", debe- 

mos el que Chic Sale ingresara en la falange 

de estrellas de la pantalla. Además de ex- 

plorador y aventurero, Martin Johnson es 
un experto - fotógrafo cinematográfico. Le 
probó a Sale que podía a maravilla filmar sus 

caracterizaciones y llevar el mensaje de su 

buen humor a todos los pueblos por medio 

de la pantalla. Y la primera película de 
Sale, “Su Desastrada Alteza” (His Nibs), ha 

sido un exitazo. En esa cinta no interpreta 

él un solo papel, ni dos, ni tres, sino siete 

papeles. Las fotografías que ilustran estas 

páginas dan buena idea de esas caracteriza- 

ciones. Sale personifica en la comedia a Teo- 
doro Bender, mejor eonocido por “Su Desas- 

trada Alteza”, dueño, gerente y operador del 
“Cine-Palacio Resbalón"; Wenceslao Craw, 

el de los bigotes de foca y pierna tiesa que 
“admira el cine, pero detesta las tinieblas 
del teatro”; el Sr. Percifer, director del se- 

manario “El Moscardón”, auto-nominado cen- 

sor de todas las películas que en el “Resba- 

autor de 

CINE-MUNDIAL 

lón” exhibe “Su Desastrada Alteza”. Es ade- 

más Emeterio Bender, hijo de “Su Alteza” 
— muchacho de cerebro de guano y con una 

medalla colosal en pleno centro bocal, cam- 

peón en el juego de dados y ayudante ge- 

neral de su padre; Pelele Gear, hijo, el ca- 

lavera, que ha convencido a la aldea de que 

arrastra una escandalosa vida de libertinaje 

porque va a todas las excursiones al pueblo, 

fuma cigarrillos, maneja su bicicleta sin aga- 

rrarse al manubrio y recorre los caminos en 

su calesín con una pierna colgando por fuera. 

El sexto papel que hace Sale es femenino. 

Personifica a maravilla a la Srta. Desideria 

Tedé, organista, quien ha vivido muchos ve- 

ranos secos y mojados y según ella “pone 

música” a las proyecciones cinematográficas 

del “Resbalón”. Y es por último y al mismo 

tiempo, “El Barrigón”, muchacho, que va a 

“la ciudad” por causa de “la muchacha”, se 

mete en un millón de líos espeluznantes pero 

en “gallarda batalla” se gana una fortuna y 

la novia. 
Todos estos personajes se deslizan con ma- 

gistral armonía, interpretados por el mismo 

actor, en una fusión dramática perfecta y 

hacen de “Su Desastrada Alteza” una de las 

más grandes películas del año. Tal es el 

triunfo alcanzado por Chic Sale en su pri- 
mera aparición ante el objetivo. 

—Exceptional Pictures, productores de esa 

comedia sin igual, han hecho su mejor ad- 

quisición en Chic Sale — dije. 

—Juicios como ese son suficiente premio 

a mis esfuerzos — replicó el genial cómico. 

Cuando regresé con mi serie de notas y 

fotografías a la redacción, me dijo el di- 

rector: 

—Me parece que le han substituído como 

alimentador de la rubia de en frente. 

—Lo celebro — contesté. — He hallado la 

para la pantalla. Ya puede ir 

manera de ganarse 

“nueva cara" 
buscando esa rubia la 

la vida en otra cosa, 

— Quién es la dueña de la nueva cara? 
—Si quiere saberlo, lea el número aniver- 

sario de CINE-MUNDIAL. 

LOS COMPLOTISTAS 

(viene de la página 11) 

Las artimañas de esta cuadrilla de “ope- 

radores” no siempre se ven coronadas por 

el éxito. 

Cierto día en que Nicasio Paletada había 

citado a un rico banquero yanqui que mas- 
culla el castellano, la esposa del “Gacho” 

doña Gumersinda, insistió en acompañar a 

su marido. Ella platicaría con la de Pale- 
tada mientras su dueño y señor se ocupaba 

en sus asuntos privados. 

Aquel día, el “Gacho Padilla” quiso re- 

machar sus argumentos con testimonios fe- 

hacientes, mostrando al yanqui las huellas 

de los balazos. Despojado de sus ropas, re- 

citaba, con profusión de detalles, la historia 

de cada cicatriz. Viendo que se hacía tarde, 

doña Gumersinda decidió llamar a su mari- 

do, y al correr cautelosamente una cortina, 
lo descubrió en el acto de mostrar una- de 
las negruzcas perforaciones. Ignorando de 

qué se trataba, hubo de exclamar inocente- 

mente: 

—Ay, Padilla, por Dios santo, no enseñes 

más esas cosas. Bastante sufriste hace dos 

años con esos tumores. 

El banquero se dió cuenta inmediata de la 

supercheria y salió de la casa dando bufidos 

y exhalando “goddamis” 

Con veinte repúblicas en lo que nos toca 
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A su novia, su esposa 0 esposo, 0 a sus padres, 
será mejor apreciado que una hermosa Am- 
plificación con natural apariencia de vida. 

Recuerde que un retrato hecho con materiales 
superiores, desafía al tiempo, y conserva para 
las generaciones futuras, una memoria y seme- 
janza fiel de seres queridos. 

GARANTIZAMOS que trabajo es 
reproducción 
exacta del 
original, 
muy artística 
y de confec- 
ción esmera- 
da. Por más 
de 20 afios 
hemos degs- 
pachado por 
correo con 
buen éxito, 
amplificacio- 
nes a miles 
de clientes 
satisfe- 
chos en to- 

partes 

nuestro 

das 
EM i : del mudo: 

Deseando | introducir nuestro trabajo superior 
en su territorio, hemos decidido hacer, por cor- 
to tiempo, la siguiente oferta es- 
pecial: Una amplificación al CRA- 
YON (negro y blanco), de 16 x 20 ~ 
pulgs., estilo busto, por $3.00. En 
SEPIA (color carmelita fuerte), 
por $3.50, o la misma en PASTEL 
(colores naturales) $4.00. Despa- 
chado por correo, franco de porte, 
al recibo del importe. 

e Ningún obsequio que Ud. haga 

SE NECESITAN AGENTES EN 

TODAS PARTES DEL MUNDO 

OFERTA ESPECIAL 
Para Introducción 

de Amplificaciones 

Durante corto tiempo remitiremos 
este eficiente y bello lapiz “Auto-- 
point” acabado en azul, verde, ro- 
jo, o negro, absolutamente GRA- 
TIS por cada orden de amplifi- 
cación que se nos-remita. Pode- 
mos remitir además el lápiz sola- 
mente, por correo certificado, a 
los siguientes precios, oro ame- 
ricano :— 

Les por 75 cts. 
3 por $2.25 
CUES por $4.00 
OLA O $1 20 

NO PIERDA TIEMPO 
Remita la fotografía 
con su orden HOY. 

BELMONT PORTRAIT 
COMPANY 

Fabricantes de la me- 
jor clase de Amplifi- 
caciones y Comercian- 
tes al por mayor de 
Cromos Religiosos y 
Marcos para Cuadros 

2805 WEST NORTH AVE. 
CHICAGO, ILL. 

E. U. A. 

Tinta Indeleble 

de Payson 
que se usa con pluma co- 
mün y corriente, marca cla- 
ramente sin borrones y no 
se descolora ni se quita al 
lavarse, en prendas de lino, 
seda, algodón o géneros más 
gruesos. Evita confusión y 
pérdidas. Por un período de más "de 30 anos se 
ha estado usando satisfactoriamente en Centro 
y Sud América y en las Indias Occidentales. 

30 centavos la botella, oro americano. 
Remita importe en giro postal. 

A comerciantes: Instamos a usted a que nos es- 
criban pidiendo nuestra proposición de ventas. 

PAYSON'S INDELIBLE INK CO. 

Northampton, Massachusetts E. U. A. 
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Usted Necesita Este Confiable 

MATAFUEGOS 
¿Por qué correr el riesgo de que un incendio cau- 
sado por cualquier accidente destruya su casa, su 
garage o su automóvil, cuando puede Vd. tener a: 

la mano este matafuegos, eficaz y 
Solo seguro, por un precio insignificante ? 

Es de sencillisima operación. Sim- 
$3 50 plemente tira Vd. de la tapa. del a- 

e pagador (hasta un nino puede ha- 
Incluyendo cerlo), y echa un punado del polvo 
Soporte que éste contiene directamente sobre 

las llamas. El fuego se apagará in- 
y Franqueo mediatamente. El 

MATAFUEGOS 

REG. U. S.PAT. OFF. 

ha sido recomendado por los 
mas famosos jefes de cuerpos 
de bomberos. 

Mr. Edward O'Flaherty, hasta 
hace poco Jefe del Departa- 
mente de Bomberos de la Beth- 
lehem Steel Co., dice: 

“Yo tengo extensa experiencia en el 
uso de los diferentes tipos de mata- 
fuegos mecánicos en existencia y he 
notado que el de Vds. tiene muchas 
ventajas que no poseen los demás”. 

NECESITAMOS AGENTES 

Agencias Exclusivas serán otorga- 
das a las casas de reputación cue 
puedan vender con ventaja este pro- 
ductivo articulo. Solicite detalles. 

U. S. FIRE EXTINGUISHER CO. 

Syracuse, New York, U.S.A. 

OMPRE uno de los afamados Pianos o 
Pianos Automaticos Kimball, pagadero 

en dos años. También vendo fonógrafos y 
Pianos Eléctricos para el hogar, y para 
Cines, Teatros, Cafés, etc., operados por 
monedas. 

C. O. BAPTISTA 
725 Kimball Hall, Chicago, E.U. de A. 

LE CINEOPSE 
(Revista Técnica Ilustrada Mensual) 

Organo de la 

INDUSTRIA CINEMATOGRAFICA, LA 

FOTOGRAFIA, ELECTRICIDAD, 

OPTICA, Etc. 

Es Universalmente Conocida 

MAS DE 100.000 LECTORES 

debido a su introducción en las Universi- 

dades, Liceos, Colegios, Escuelas 

Profesionales, etc. 

Suscripción para el Extranjero: 

18 francos al año. 

G.-Michel Coissac 
Director 

73, Boulevard de Grenelle, 73 
PARIS, (Francia) 

ee 

CINE-MUNDIAL 

del continente, y dada nuestra eterna mania 

por los enredos políticos, fácil es calcular 
el numero de individuos que, en este medio 
protector y seguro, se entregan, con ardor 

garibaldino, al negocio de las revoluciones. 
El “business” no es todo seda ni tercio- 

pelo, ni lecho de rosas, ni ningün otro tri- 

llado símil por el estilo; mas, si es verdad 
que suele proporcionar algunas penas y que- 

brantos, da, en cambio, de yantar a infinidad 

de pobres diablos que de otro modo se mo- 

rirían de hambre. 

DON RAMON EL UNICO... 

(viene de la página 15) 

¿El argumento... cuál es el argumento... 
dónde está aquí el argumento? 

Calló Don Ramón y ambos permanecimos 

silenciosos, baja la cabeza, las manos cruza- 

das, lejano el pensamiento removido. 

Pocos minutos después, reintegrados a la 

realidad—Nueva York, estrépito, barullo hu- 

mano, pardas visiones, un séptimo piso, tim- 

bres, teléfonos, ascensores... ruido siempre— 

fumamos el ultimo cigarrillo de la entrevista 

y el reportero se despidió, estrechando con 

emoción la mano ünica del enorme cincela- 

dor contemporáneo del habla de Castilla, 

creador y pontífice literario, Sefior de la Pue- 

bla del Caraminal, hidalgo, cristiano y rebelde. 

LOS DIPLOMATICOS 

(viene de la página 16) 

. —No, no; es fatiga; es que usted me do- 

mina, Honorabilísima sefiora. 

— Oh! Galanterias de usted,’ Excelentísi- 

mo Barón; un pequeño descuido de su parte. 

Por lo demás, usted es muy resistente. 

—Ante usted no; ante usted me siento 

inerme, rendido, desarmado. 
—¿De veras? Entonces, ¿podremos arre- 

glar satisfactoriamente el 5-5-3? 

—Le diré a usted, Celestial sefiora: en el 

agua ya es otra cosa; en el agua me sostengo 

mejor que en tierra. 

Al otro extremo del salón acciona con ve- 

hemencia el Conde Trementtini en tanto que 

un sefior Perdigueiro se refiere a un nuevo 

método de pescar sardinas en alta mar, con 

cruceros blindados, y frente a él sonríe Mis- 

ter Shipinhurt, autoridad naval, U. S. A. 

—Pues entonces, si lo de las conferencias 

es un camouflage, ¿para qué se han molesta- 

do en venir? —-pregunta a un grupo de di- 

plomáticos que la rodea una Miss estupen- 

damente guapa y fresca. 

—Por el placer de contemplarla a usted — 

contesta galante un compatriota de Briand. 

—Para estudiar los efectos de la prohibi- 

ción alcohólica, cosa interesante arguye 

Sir Patrick Stones. 

—Por lo anterior y por la nueva Napoli- 

tania que florece en Nueva York agrega 

un colega de Trementtini. 

—Yo vine por figurar en tan estimable 

compañía — asienta Perdigueiro. 

—Y ustedes, que no dicen nada, ¿a qué 

han venido? — vuelve a inquirir la despam- 

panante “girl”. 

Los aludidos eran dos nipones diminutos, 

uno largo y enjuto, el otro pequeñín y re- 

gordete, y ambos con el rostro color de cera 

virgen y los ojos como ojales negros. 

Habló el segundo, haciendo de su cuerpo 

una semicircunferencia y colocándose la dies- 

tra extendida sobre el corazón: 

—Celestialisima Señora y Honorabilisimos 
Caballeros: Nosotros sentimos mucho haber 

venido a molestar, pero para otra vez nos 

conformaremos con pasear por San Fran- 
cisco de California... 

Para cuando se publique esta croniquilla 
ya se hallarán, en el seno de sus respectivos 

hogares, la correcta y divertida falange di- 

plomática de Europa y Asia, semejantes a 
cómicos de la legua que lían sus maletas y 

toman el tren después de haber agotado el 
programa de sus funciones. 

Y... hasta nuevo repertorio. 

BETTY COMPSON Y YO... 

(viene de la página 17) 

actriz pertenecería a esa secta religiosa quc 

prescribe la multiplicidad de las señoras es- 
posas. Con lo cual habría para hacer varios 
chistes malos. 

—¿De modo que es Ud. mormona...? 
—jNo diga Ud. eso, por Dios, Guaitsel! 

¡Qué voy a ser! 

Y me puse muy serio, precisamente cuan- 

do ella se echaba a reír. 
—En mi pueblo había minas de plata — 

me dijo orgullosamente. 

¡Ah! Y Ud. se ha empeñado en com- 
prarlas... y por eso se ha metido a las pe- 

lículas. 

— No sea Ud. impertinente, hombre... 
—Bueno, dejemos las minas. ¿Cómo en- 

tró Ud. a la pantalla? 
Y ahí fué donde entró lo del violín y la 

orquesta de que Betty formaba parte. Un 
día salió en una zarzuela de aficionados, un 

empresario la vió, le dió el contrato y se vió 

lanzada a las “Variedades”. 
—En uno de mis viajes— me refirió — 

llegué a Los Angeles. Y ahí fué donde Al 

Christie, que me vió trabajar, me llamó a 
Universal City, por medio de una carta, que 

guardo, y de la conversación que tuvimos re- 
sultó que guardé el violín en su caja y no 

le he vuelto a sacar desde entonces... 
—Es decir, que se metió Ud. de cabeza 

en las peliculas... 

—Sí, señor... y lo más curioso es que to- 
dos me querían inducir a que saliera en co- 
medias. Mack Sennett me llamó. Y Chaplin 
también, pero no quise irme con ninguno de 

ellos. Mi ilusión era hacer papeles serios, de 
actriz de veras... 

—¿Y qué pasó? 

—Pues que por poco tengo que volver a 
desenterrar el violín, porque anduve sin tra- 

bajo más de un mes y ya me creía “perdida 

para siempre” cuando quiso mi suerte que 

me llamaran de la casa “Pathé” a tomar par- 

te en una serie. De ahí, salí a hacer “El 

Taumaturgo"... y desde entonces soy estre- 

lla, como Ud. sabe... 

—¿Y está Ud. contenta? 

—Como unas castañuelas... Y a propó- 

sito de castañuelas. Le diré que tengo mu- 

chísimos amigos en España y en la América 

del Sur... y en Méjico, y en las Antillas... 

y que me encanta CINE-MUNDIAL y que 

siento no poder enterarme más que de las 
fotografias... 

— Es lástima — dije yo, suspirando.—Hay 

redactores de talento en la revista. Las en- 

trevistas son notables... . 

Y los dos nos reímos, como convenia a la 

situación. 

En eso, se acercó a nosotros una decidora 

de la buenaventura, vestida de gitana y que 

iba a. tomar parte en una escenita que en- 

sayaban en ese momento en los talleres. 
—Digale la buenaventura a la Srta. Comp- 

sun—le pedí cuando pasaba junto a nosotros. 

Y Betty, encantada, tendió la mano. 

—Lo único que veo aquí — dijo la “pito- 
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¿POR QUE TENER PECAS? 
— cuando es tan fácil deshacerse de 
ellas? Pruebe este tratamiento: Untese 
un poco de CREMA BELLA AURORA | 
antes de acostarse. Apliquesela con = 
suavidad. Lávese a la mañana siguien- 
te con un buen jabón. Siga usando la 
crema hasta que las pecas desaparezcan 
por completo. Comience esta noche. 

Después de largos años de experimen- 
to e investigación, los especialistas han 
creado esta crema deliciosa, inócua, que 
libra por completo la piel de pecas y de 
manchas. Si no la tienen en la farma- 
cia que usted frecuenta, pidanosla di- 
rectamente. 50 centavos el pomo. 

Polvo STILLMAN para la cara..50c 
Arrebol STILLMAN...................... 25c 
Pasta Dentifrica STILLMAN.....25c 

Devolvemos el dinero si no queda satis- 
fecho el comprador. Pídanos el folleto 
“¿Quiere usted ser Bella?" 

STILLMAN FRECKLE CREAM CO. 
Department “E”, Aurora, Ill, E.U.A. 

Le 
(SF PARA LAS PECAS ENE 

E Le ERE BR T M px M EN] 

Oportunidad Excepcional 
Se ofrece a personas enérgicas, con buen cré- 

dito, para obtener la agencia exclusiva de los 

Anuncios Eléctricos en Miniatura eo 

SEPARATE INTERLOCKING UNITS 

PATENTADO 

y otras novedades manufac- - 

turadas por esta Compania. 

Por la suma de $5.00 enviaremos un equipo 
de muestra ADSIGN, completo, listo para su 
uso y demostración. Asi mismo enviaremos 
pormenores respecto a la proposición de la 
Agencia Exclusiva. 

Para personas idóneas, esta es la oportunidad 
de ganarse de $5,000 a $20,000 o. a. anuales. 

Nuestros agentes tendrán nuestra cooperación y 
asistencia directa para asegurar el mejor éxito. 

JOSEPH F. COUFAL, Presidente 

ADSIGN CORPORATION 
247 WEST 47TH STREET 

NEW YORK, U. S. A. 
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nisa" — es que vivirá Ud. largos afios y que 

tendrá muchos hijos... 

—j Recorcho! — exclamé. 

—j Grosero! — me dijo Betty. 

Y la gitana no pasó adelante. Pero Betty 

quería vengarse de mí, porque se empefió en 

retenerla. 

—Ahora le toca a Ud — insistió. 

Y me dejé hacer. Pero no voy a cansar a 

mis lectores con las profecías de la sefiora 

aquella. En primer lugar, yo no creo en 

esas cosas y, en segundo, figúrense que me 

aseguró que una rubia me causaría un dis- 
gusto. Y la ünica rubia que conozco, y que 

pueda darme disgustos, no es rubia, sino que 

se tiñe el pelo. Esto de la buenaventura es 
una estafa. 

El director Stanlaws, que es el que tiene 

à su cargo las producciones de Betty, vino a 

interrumpir nuestro coloquio, diciéndole que 

la escena estaba lista. Y ella, que es muy 

obediente, se despidió de mí con exquisita 

amabilidad... 

Camino de mi casa, porque el poderoso au- 

tomóvil sigue en reparaciones y ya no puedo 

espetarle moralejas a mi chófer, iba yo pen- 

sando: 
—Quién sabe si yo, en caso de seguir es- 

tudiando el violín, como quería mi pobre 

tía, hubiera llegado a ser estrella cinemato- 

gráfica... Y en lugar de andar entrevistán- 

dolas, trocaría los papeles y a la hora en 

que viniera Reilly, o alguno de mis compe- 

tidores les revelaría cuál era mi flor predi- 

lecta y me dejaría retratar a su lado, con 

levita y sombrero alto y leyendo CINE- 

MUNDIAL. 

CERVEZA RIFADA 

(viene de la página 22) 

cas, relojes de plata, petacas, paquetes de 
puros y hasta vales para retratarse en la 

fotografía de Sánchez. 
Una noche se le ocurrió rifar una media 

docena de botellas de cerveza negra alemana, 

parte de diez docenas que un comisionista le 
proporcionó en condiciones de baratura ex- 

cepcionales. 

Aquella noche había ido al Cine el Tío 

Redondo, un pescador, borrachín y sinver- 

giienza, que ante la perspectiva de beberse 
algunas de aquellas botellas, dió de buena 

gana los veinte céntimos de la “colaera”, co- 

mo él la llamaba. 

Iba con varios amigos de la Pescadería y 

todos anhelaban que la hora del sorteo lle- 

gase. Y como era lógico llegó. 

Salió premiado el número 13. 

¡El mismito que tenía el Tío Redondo! 

Figúrense su alegría y tanta fué su impa- 

ciencia que antes de salir del Salón acorda- 

ron beberse las botellas. 
Poco después el Tio Redondo se presenta- 

ba con una cara muy triste a la Señá Mar- 

gara, diciendo: 
—Perdone su mercé, pero quisieran estos 

amigos y yo jaserle una pregunta. 

—Hagan ustedes las que quieran—respon- 

dió la dueña del Cine que era bondadosa en 

extremo. 

—Pus por una apuesta quisiéramos saber 

qué fué aquello que le dieron a beber a Je- 

sucristo er día de su pasión. 

Aunque extrañada de la pregunta, para 

cortar el diálogo, dijo: - 

Pues le dieron... hiel y vinagre. 

Entonces el pescador, riéndose, añadió: 

—Pos misté, señá Margara, si le dan a be- 

ber esta cerveza que osté rifa de seguro que 
revienta. 

Narciso Díaz de Escovar 

HECHIZO JUVENIL 
se consigue y mantiene con el uso con- 
sistente de las Preparaciones de Tocador : 

“Talmage” y “Celeste” 
cuya base es PUREZA y por lo tanto 
el deleite de toda persona de buen gusto 
y bien vestir. 

El renglón consiste de un surtido com- 
pleto de productos preparados por ex- 
pertos, a precios los más módicos por 
artículos de CALIDAD SUPERIOR: 

Polvo para la Cara, Cold Cream, 
Crema Desvaneciente, Agua de To- 
cador, Colorete, Talco, Colorete pa- 
ra los Labios, Lápiz para las Cejas, 
Loción para las Manos, Purgante 
de Chocolate y Caja de Fantasía. 
Precios cotizados en oro americano e in- 
cluyen franqueo, certificación y seguro. 

Especialidades de fama universal: 

La Poudre Celeste en caja $3.45 c/u 

La Rosee Celeste * “ $2.30 “ 

Solicitamos correspondencia de comer- 
ciantes importadores reputables a quie- 
nes les interesen nuestras condiciones es- 
peciales. 

Fabricantes 

TALMAGE MFG. CO. 
719 N. Wells Street 

CHICAGO, ILL. Un So Ae 

JACOB GLUCKSMANN 

220 WEST 42nd. ST. 

NUEVA YORK 

Distribuidores de Delículas 

. Americanas en el 

Exterior. 

iCine-Mundial! El magazine ideal 
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POMADA 
DE RADO 

Um preparado especial para suavi- 

sar e alisar o cabello crespo e enca- 

racolado. 

Garantimos que os materiaes que o 

compõem sao de excellente qualidade. 

Preco por caixa (ouro americano)..$1.00 

(incluindo portes de correio e seguro) 

Escreva-nos solicitando nossas con- 

dicóes especiaes e ultimos precos para 

quantidades importantes. 

Fabricantes 

TALMAGE MFG. CO. 

719 N. Wells Street 

U. S. A. 

Chicago, Ill. 

Postales de Artistas 
del Cine 

Adquiera una bonita colección de postales Ilu- 
minadas, Satinadas, o Fotograbadas. Precios 
sin igual: 

15 diferentes, satinadas 
25 diferentes, iluminadas 

100 diferentes, fotograbadas.. 1.00 

Remita el importe en giro postal o bancario y 
se despachará su pedido a vuelta de correo. 

AL POR MAYOR serviremos toda clase de 
postales y copias fotográficas de cuadros, es- 
culturas, asuntos religiosos, banistas, zoolo- 
gía, etc. 

P. ABRAHAM 
362 Amsterdam Ave. Nueva York 

EL 

Precio: 770 francos 
Prospecto franco s/ demanda Establissements CH. BANCAR 59bis, rue Danton, LEVALLOIS- Francia 

EL MAS ANTIGUO —— — — — —— 

CINEMA PORTATIL 
EL “SOLUS?” 
EL MAS PRACTICO m 

m——— — —— EL MAS BARATO 
EL MAS ROBUSTO 

DESEAN AGENTES SERIOS — 

CINE-MUNDIAL 

AERONAUTICA 

(viene de la página 27) 

Si nos basamos en los adelantos hechos en 
la construcción de aeroplanos, en el perfec- 

cionamiento de los motores y en la seguridad 

y eficacia de la aviación comercial durante el 

afio pasado, con plena confianza podemos 

esperar todavía más brillantes empresas en 
el año que comienza. 

ESCUELAS DE AVIACION 

La Curtiss Aeroplane and Motor Corpora- 
tion ha anunciado la reapertura de su curso 
de invierno en la escuela de aviación que 
mantiene en Miami, Florida. La Curtiss 
inauguró esa escuela en 1916, y durante la 
guerra pasada se graduaron en ella muchos 
aviadores que ingresaron luego en los cuer- 
pos de aviación de los ejércitos americano 
e inglés. La mayoría de los aviadores del 
ejército y la marina norteamericanos se com- 
ponía de graduados de la escuela que en 
Miami mantiene esta compañía. 

Este afio cuenta la institución con un nue- 
vo campo. El clima excelente de Florida se 
presta a maravilla para mantener un curso 
de lecciones diarias en aviación. Esta ven- 
taja del clima de aquella región, añadida a 
la de la proximidad de Florida a Cuba, Sur 
y Centro América, debiera ser gran atractivo 
para los progresistas residentes de la Amé- 
rica Latina que se dan cuenta de las grandes 
posibilidades que tiene el transporte aéreo en 
sus respectivos países y que desean aprender 
el arte de volar como base para sus trabajos 
en este campo. Actualmente hay en los ar- 
chivos de la Curtiss una considerable lista de 
nombres latinoamericanos entre los muchos 
graduados de esa escuela. 

La dirección de la escuela estará a cargo 
de Richard H. Depew, Jr., Primer Piloto del 
Campo de Aviación de Curtiss en Mineola, 
Nueva York. Graduado como piloto en Fran- 
cia en 1911, el Capitán Depew fué durante 
toda la guerra Primer Piloto del ejército 
americano y durante los últimos tres años 
ha estado a cargo de la Escuela de Aviación 
de Curtiss. El curso de instrucción está ba- 
sado en doce afios de experiencia en la en- 
sefianza de aviación y los estudiantes de la 
Escuela Curtiss en Miami pueden estar se- 
guros de que tendrán el mejor equipo y un 
completo curso de instrucción. 

AEROPLANOS INGLESES USADOS EN 
TERRENOS PETROLEROS 

por H. H. KITCHENER 

de ia Bermuda & West Atlantic Aviation Co. Ltd. 

En la primavera de 1921 la Bermuda & 
West Atlantic Aviation Company firmó un 
contrato con la British Controled Oil-fields 
Company para el deslinde de los terrenos de 
esta compafiía petrolera en la Delta del Ori- 
noco, Venezuela. 

En mayo zarpó de Inglaterra la expedición 
que consistía de tres pilotos y seis mecánicos 
bajo el mando del Comandante K, C. Pa- 
trick, D. S. O. M. C. Los agrimensores aéreos 
llevaban tres máquinas tipo “Supermarine” 
equipados con motores Siddeley “Puma”, 
aparatos fotográficos y completo equipo de 
accesorios y partes de repuesto y emergencia. 

Los aviones fueron embarcadosde Inglate- 
rra a Puerto Espaañ, isla de Trinidad, de 
cuyo puerto volaron hasta la Delta del Ori- 
noco. 

Hoy ha quedado satisfactoriamente termi- 
nada la novel labor de los expedicionarios, 
y los magníficos resultados obtenidos han 
demostrado que los métodos de agrimensura 
aérea son los más a propósito para esa clase 
de trabajos. 

La expedición se halla actualmente en la 
Guinea Inglesa y el Comandante Patrick ha 
firmado contrato con las autoridades locales 
para llevar a cabo una labor semejante en 

aquella colonia británica. 
La Bermuda & West Atlantic Aviation Co. 

EL 
COLUMBIA SIX 
"La Joya de los Caminos Reales" 

Pida informes al comerciante que los vende 

ahí o escribanos pidiendo el ultimo catálogo de 

modelos recientes. 

The Columbia Motors Co. 
Detroit, Mich., E. U. A. 

El Motor Shelton 
Electrizará su 

Fonógrafo o Victrola 
en dos Segundos 

Da cuerda por sí solo 
a su Fonógrafo 

20,000 en uso 
actualmente 

Garantizado 
indefinidamente 

El precio es solamente 
$24 Oro americano 

Remita giro postal o 
bancario 

Necesitamos Agentes 
en todas partes 

Solicite detalles 

The Shelton Sales Corporation 
229 Madison Ave. Nueva York, E. U. A. 

E TIL ED 
E MINUTE MAN S DS 

Solicitamos correspondencias de 
firmas responsables relativas a 
derechos de exportación de nues- 
tra completa linea de automóviles. 

LEXINGTON MOTOR CO. 
CONNERSVILLE, INDIANA, E. U A. 

Cables: “LEXHO” Clave: Western Union. 

se propone establecer permanentes vías de 
comunicación aérea entre las dos Américas 
por las Antillas. 

Se dice además, que el equipo de la expe- 
dición que capitanea el Comandante Patrick 
será vendido despeués de terminado el des- 
linde que para el gobierno está haciendo en 
las Guineas. 

CRONICA DE BARRANQUILLA 

(viene de la página 34) 

ciudad en donde no degüellen los valses de 
La viuda o aporren ia polka de La Casta — 
esto sin contar con las benditas pianolas que 
trituran los valses y polkas de todas las ope- 
retas conocidas y por conocer. Viene la tem- 
porada de toros o de maromas y por la calle, 
la chiquillería se solaza dándole un quiebro 
a un poste de la eléctrica o haciendo saltos 
mortales (la chiquillería, no el poste, ¿eh?). 

Pues bien, pasó el encuentro de New Jersey 
y todo el mundo es boxeador con la agra- 
vante de que la epidemia se regó por casi 
todo el país. 

En Bogotá un joven Tano, después de ha- 
ber sido proclamado campeón nacional — ga- 
nas que tenían de hiperbolear los paisanos 
fué vencido en los primeros veintidós segun- 
dos de lucha por un norteamericano de ape- 
llido Brewer, y aquí... Pero lo de aquí me- 
rece capítulo aparte. 

Entre los boxeadores que en esta ciudad 
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han luchado — otra hipérbole — podria fácil- 
mente formarse una Liga de las Naciones: 
peruanos, chilenos, mejicanos, colombianos, 
barbadenses, australianos, negros, blancos, 
mulatos, entreverados, etc., etc., y de todo 
ese cümulo de descrestadores sólo un encuen- 
tro es digno de mención: el de un negro de 
seis pies y medio de alto de apellido Moore 
y un australiano, McKoy, más blanco y más 
rubio que la White — en el caso de que la 
célebre peliculera sea bien blanca y su pelo 
"herrumbre de oro", como dijo el maestro 
Lorraine. 

¿Qué quién venció? ;Claro!, el negro con 
su estatura y su enorme resistencia para 
aguantar los golpes más terribles sin inmu- 
tarse. Al octavo “round” le dió una especie 
de cogotazo en la nuca a McKoy, que lo de- 
rrumbó. 

CRONICA DE ITALIA 

(viene de la página 35) 

carteles añadían: “La sincronización es per- 
fecta; la novedad del año en el Teatro Quatro 
Fontane... jy todo por 9 liras y 50 cén- 
timos!” 

Creí mi deber asistir al espectáculo. Pro- 
bablemente el inventor esperaba vender su 
aparato en Norte América por algunos dos 
o tres millones. Había dos rollos de “pelícu- 
las parlantes” en el programa. Y se invir- 
tieron en su exhibición dos horas justas aque- 
lla tarde. Hay que recordar las casi olvidadas 
“películas parlantes” del “Abuelo” Lubín en 
Filadelfia para hacer una comparación apro- 
piada. La sincronización de ésta no era mu- 
cho mejor que la de aquéllas. Lo menos 
malo era un trozo de la ópera “El Barbero 
de Sevilla”, pero aun eso dejó mucho que 
desear. 

La máquina parlante parecía estar a una 
milla de la pantalla. Y chillaba pidiendo a 
gritos lubricantes, añadiendo un acompaña- 
miento desastroso a la música y los discur- 
sos. No había una trama en todo el asunto 
de la película. Un “intérprete” en carne y 
hueso hacía la mayor parte del “parlar”, pre- 
sentando los personajes y las escenas. Este 
espectáculo, sin embargo, llenó durante toda 
una semana el Teatro Quatro Fontane. El 
trozo de ópera intercalado en la cinta era 
la mayor atracción para el público. 

En cuanto a producciones norteamerica- 
nas, en Italia no vi muchas. Las escasas pre- 
sentaciones de nuestras cintas se componían 
de viejos y deteriorados asuntos del “Oeste”. 
Una excepción fué “El Farol Rojo”, exhi- 
bido en el Teatro Excelsior, de Florencia 
peaueno local situado en el centro de la ciu- 
dad y patrocinado por lo más selecto. “El 
Farol Rojo" alcanzó gran éxito. — Un éxito 
mayor que todas las producciones naciona- 
les, me dijeron. Aun las más inferiores cin- 
tas yanquis alcanzan mucho éxito aquí, y 
llenan siempre los teatros. 

En Italia, como en todas partes, he no- 
tado que los viandantes se detienen ante un 
cartel ilustrado con escenas de una cinta 
yanqui y forman grandes grupos, muchas ve- 
ces alarmantes para el extranjero, por la 

algarabía que caracteriza sus discusiones de 
las escenas allí fotografiadas. La soldadesca, 
representación de todas partes del Reino, lle- 
na totalmente los teatros cada vez que se ex- 
hibe en ellos una película americana. 

Esa preferencia marcada por las películas 
importadas de América, no se le escapa a 
los productores italianos y, como en Ale- 
mania, se ve determinada tendencia a imitar 
las cintas yanquis, imitaciones que son sin 
excepción alguna desastrosas. Sé que con 
frecuencia se lanza el productor americano 
en la empresa de desarrollar un asunto ita- 
liano, inglés o francés en una película; que 
no siempre han tenido éxito por falta de lo 
que llama el francés “milieu” y nosotros “am- 
biente”. Nuestros “franceses”, “ingleses” o 
“italianos” son, muchas veces, “puros yan- 
quis”. Nos extraña, sin embargo, saber que 
muchas de esas peliculas han sido bien aco- 

CINE-MUNDIAL 

JUEGO GENERADOR ELECTRICO 
Fabricado por 

: THE UNIVERSAL MOTOR COMPANY 
Oshkosh, Wis., E. U. A. 

Garantizamos que este generador dará 

EL MAXIMUM DE SERVICIO SATISFACTORIO 

COMPACTO Y DE UN DISENO MODELO FABRICADO EN DOS TAMANOS 

Un motor de 4 cilindros de 4 ciclos mueve el generador desarrollando su capaci- 
dad total y produciendo una luz absolutamente fija. 

Los Juegos UNIVERSAL de 4 Kilovatios son adap- 
tables a trabajos cinematográficos, circos y empresas 
teatrales viajeras. Son extensamente utilizados en la 
iluminación de tiendas, iglesias, pequenas colonias, 
embarcaciones, etc. 

Los Juegos Universal de 2 Kilovatios son muy soli- 
citados para propulsión y alumbrado en fincas, ho- 
gares, embarcaciones, etc. 

JUEGO GENERADOR 
PIDA HOY MISMO EL CATALOGO No. 30 UNIVERSAL DE 4 K. W. 

POMADA DE. RADO 
Preparación especial para SUAVIZAR y hacer LACIO el pelo crespo o rizado. 
Garantizamos que los materiales que lo componen son de excelente grado y calidad. 

Precio: por caja (oro americano) ee $1.00 
(incluyendo portes de correo y seguro) 

Escríbasenos solicitando nuestras condiciones especiales y precios ültimos por 
cantidades importantes. 

Fabricantes 

TALMAGE MFG. CO. 
719 N. WELLS STREET CHICAGO, ILL., U. S. A. 

ESTRELLAS DEL CINE - 
Tenemos retratos de todos los principales artistas del cine, ambos sexos y ofrecemos 

lo siguiente :— 

Bonita colección de 200 retratos diferentes, tamaño 2-1/8” x: 
Otra linda colección de 60 retratos diferentes, tamaño 5-1/4'" x 7-3/4’’ por 
tratos $1.00.— 

Preciosos retratos auténticos, de brillo, tamaño de postal, tenemos mas de 200 retra- 
tos diferentes. PRECIOS: 17 retratos $1.00.—100 retratos $5.00.—Magnificos retratos autén- 
ticos, de acabado perfecto y exquisito, insuperables, tamaño $''x 10’’, tenemos 110 artistas 
diferentes. PRECIOS: 3 retratos $1.20.—12 retratos $4.20.— 

3 También ofrecemos un magnífico surtido de retratos auténticos de preciosas mujeres en 
traje de bano. Tenemos 200 t.pos diferentes en tamaño de postal. PRECIOS: 17 retratos 

$1.00.—100 retratos $5.00.—Tamaño 8” x 10”, 80 tipos diferentes. PRECIOS: 3 retratos $1.20.—12 retratos $4.20.— 

No vendemos menores cantidades de las va senaladas aquí. Magnificos descuentos en cantidades. Todos 
nuestros precios incluyen PORTE CERTIFICADO PAGADO. No damos muestras. Toda orden debe venir acompa- 
nada de su importe. Remita dinero americano bajo carta certificada, por giro postal o giro de banco pagadero en 
New xork. 

VAILLANT & COMPANY 
147 W. Illth Street—New york City 

Famosos por la belleza de sus diseños y las mu- 
chas mejoras modernas de alto mérito. Ganchos 
patentados para sostener los cabellos, telescopio 
patentado, plataformas despejadas, eje central de 
gozne, manigueta, freno, polea y engranes monta- 
dos, soporte de rodillos, con alambre para luz 
eléctrica, sin pernos flojos, facil de armar; todo 
esto hace de nuestra máquina el aparato PORTA- 
TIL o FIJO del momento. Una verdadera atrac- 
ción. No lo pase por alto. Solicitense detalles. 

ALLAN HERSCHELL COMPANY, Inc. 
North Tcnawanda, N. Y., E. U. A. 
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ATENCION 
Direccion Cablegrafica: 

‘Charlevine- New York” 

A los compradores de 

Peliculas de Series 

OFRECIMOS un surtido bien esco- 

gido de peliculas en “Series” ligera- 

mente usadas con grandes vantajas. 

ES LA UNICA CASA en el ramo que 

ofrece lo que tiene en existencia ga- 

rantizando todas sus operaciones. 

PIDANOS listas de precios o cable- 

Referencia Bancarias: 

Battery Park Natl Bank 

New York 

grafienos sus immediatas necesida- 

des. 

PROGRESSIVE PHOTOPLAYS CO. 
Charles M. Levine, Prop. 

NEW YORK CITY, N. Y. 716 BROADWAY 

Pestanas Artisticas 

Hacen Hablar los Ojos 

Desde debajo de pes- 

tañas hermosas y 

brillantes, hablan 

hasta los más pe- 

queños y sencillos 

ojos, centellean y 

vislambran. 

Bellas en todos los 

ojos son, — por eso 

toda hija de padre 

to Lashes. 

debe llevar las Nes- Sus ojos irradiarán nuevo encanto, un 
poco de coqueteria,—luego, el dulce reco- 
gimiento de la modestia coronado por lar- 
gas, rizadas pestañas. 

C. NESTLÉ CO. 
Inventores del Ondulado Permanente 

Originadores de las NestoLashes 

Creadores de Moda y Arte en el Cabello. 

Estas pestañas ar- 
tísticas son hechas 
de cabello natural, 
hilado con perfecto 
arte a una fina ba- 
se imperceptible so- 
bre los ojos. Se po- 
nen con instatánea 
sencillez, y se pue- 
den usar repetidas 
veces, quedando fi- 
jas en los. párpados 
a nuestro antojo. 

Vienen en todos los 
matices preferidos, a 
$1.50 el par. Remi- 
ta Giro Postal o 
Bancario. No olvide 
decirnos su matiz 
predilecto. 

12 and 14 East 49th Street Dept. F Nueva York, E. U. A. 

gidas aun en los países de donde se supone la mano de Italia o Alemania se verán pron- 
son oriundos los personajes. to inundados de películas bastardas ameri- 

Tal suerte nunca tocará a estas imita- canas, pues sabido es que los países al otro 
ciones italianas o alemanas de la vida ame- lado del Danubio no pueden distinguir la fal- 
ricana. Con un poco de recorte y buenos 
títulos, harían exquisitas comedias y podrían 
servirse como deleitable jocosidad a los pú- 
blicos de yanquilandia. 

El daño que esto hace a nuestra produc- 
ción es patente. Los mercados al alcance de 

O M m 

Sificación del genuino y, además, cuesta muy 
poco producir esas falsificaciones, mientras 
hay que invertir, al presente estado del cam- 
bio monetario, un capital en la compra de 
una cinta americana, aun de las más co- 
rrientes. 

Todo viene siempre a demostrarnos que 
la película americana está destinada a con- 
vertirse en poderoso factor en todo mercado 
europeo tan pronto se normalice la situación 
económica. El entusiasmo con que acude el 
público italiano a la exhibición de una pe- 
lícula americana es demostración evidente. 
Como dejo antes anotado, los precios que 
aquí se pagan para ver una sola película, 
son los mismos que pagamos en los Estados 
Unidos por espectáculos incomparablemente 
superiores, tanto por su calidad, como por su 
variedad y presentación. 

La Europa del sur, como el resto del con- 
tinente, prefiere la producción cinematográ- 
fica americana, no sólo a cualquiera otra, 
sino aun a la nacional. De parte del expor- 
tador está el sacar el mejor partido de la 
riqueza que ofrecen las películas americanas 
en este territorio y sus tributarios. Es ver- 
dad que en la actualidad Alemania no puede 
pagar mucho debido al deprecio sin segundo 
de su moneda, pero en Italia presentan gran- 
des oportunidades los mercados y asimismo 
en los territorios que ahora suplen los cine- 
matografistas italianos. 

La popularidad de la película americana 
en Europa, placentera como debe ser al pro- 
ductor y exportador americano, puesto que 
significa una buena cosecha, tiene una im- 
portancia mucho más grande y trascenden- 
tal que la mera significación del beneficio 
pecuniario. Toda película americana proyec- 
tada en las pantallas europeas realiza una 
gran labor. Lleva a los públicos europeos la 
concepción americana de la vida. Le cuenta 
a hombres, mujeres y niños, en un idioma 
que no requiere traducción, que hay al otro 
lado de los mares una raza viril; les muestra 
la harmónica y laboriosa unión de cien mi- 
llones de habitantes en sus ideales, institu- 
ciones y lenguaje. Les familiariza con ca- 
racterísticas de un pueblo que de otro modo 
difícilmente conocerían. Les prueba las ca- 
lamidades que producen sus disensiones na- 
cionales y divisiones políticas, su falta de 
visión y de progreso y, predica una doctrina 
de libertad combinada con la ley y el orden. 

Estoy absolutamente convencido de que el 
mejor antídoto contra el Bolcheviquismo y 
el Comunismo mal entendidos, es un conti- 
nuo surtido de películas americanas. Europa 
entera está debatiéndose entre el régimen de 
un militarismo ciego o una demagogía des- 
enfrenada y todos los pueblos del continente 
ansían que llegue una hora de verdadera fe- 
licidad, de paz— cosas que sólo pueden ob- 
tenerse por medio de la democracia. 

Ayer tuve una iluminadora entrevista con 
el Senador Emilio Agostinone, uno de los 
líderes del Parlamento italiano. La entrevis- 
ta la celebramos en las oficinas del distin- 
guido hombre de estado, sitas en la Cámara 
de Diputados. El Senador Agostinone es uno 
de los fundadores del Instituto Minerva, in- 
tegrado por hombres y mujeres de avanzado 
civismo, con el objeto de mejorar la produc- 
ción de películas educativas. El Sr. Corra- 
dium, Sub-Secretario de Estado del Reino, 
es presidente de la sociedad. El Senador 
Agostinone, famoso pensador y orador elo- 
cuente, está convencido del inmenso valor de 
la pantalla como medio de educación. 

—En nuestro país— nos decía el Sena- 
dor — tenemos que hacer especial cultivo de 
la película instructiva. Aún tenemos muchos 
analfabetos a los que podemos, sin embargo, 
llegar por medio de la pantalla. El Instituto 
Minerva no persigue fines económicos. No 
queremos competir con el productor en ma- 
nera alguna. Lo que nos proponemos es con- 
seguir películas educativas para los analfa- 
betos y para las escuelas. Estábamos en vís- 
peras de triunfar cuando estalló la guerra y 
paralizó nuestras actividades e inutilizó nues- 
tros esfuerzos. 

-—No obstante, hemos producido varias cin- 
tas muy interesantes. Una, por ejemplo, re- 
lata la historia del territorio romano y su 
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desarrollo desde su estado más primitivo a 
las glorias del Imperio. Hemos producido, 
además, varias películas mostrando industrias 
típicas de Italia. Si estas cintas interesaran 
a las autoridades escolares americanas, con 
gusto las cambiaríamos por otras semejantes 
de aquel país. 

intre tanto, Roma, el centro del Arte Mo- 
derno como del Antiguo, es el gran escena- 
rio en que se desarrolla la más interesante 
€ histórica contienda entre las cinematogra- 
fías del Viejo y el Nuevo Mundo. Mientras 
el Teatro Quatro Fontane anunciaba a dies- 
tra y siniestra el próximo estreno de “La 
Nave", super-producción de la Ambrosio 
Film para la cual escribió Gabriele D'Annun- 
zio el argumento, el teatro más grande de 
Roma, el Cinema Teatro Corso, exhibe noche 
tras noche en su pantalla escenas, texto y 
anuncios de “Juana de Arco", fotodrama de 
la Famous Players-Lasky. 

Es en verdad un acontecimiento este reto 
de la einematografía norteamericana. El pro- 
ductor yanqui se lanza a competir en un 
campo donde los italianos han sido hasta 
hoy dominadores: la cinta histórica de gran 
espectáculo. 

Se dice que “La Mare", película que se 
proponen presentar en competencia con “Jua- 
na de Arco", es una verdadera obra maestra. 
De esa película y de la producción italiana 
en general hablaré en futuras correspon- 
dencias. — W. Stephen Bush. 

CRONICA DE ROMA 

(viene de la página 36) 

miento de la Iglesia y a mantener y predi- 
car la fe, sino a laborar por el engrandeci- 
miento de Italia. 

Una prueba del inconmovible amor patrio 
fué puesta en alto relieve durante las cere- 
monias de glorificación del *Soldado Anóni- 
mo” el 4 de noviembre pasado. 

Toda Roma, y con Roma toda Italia, del 
más humilde ciudadano al Rey, del más rico 
al más pobre, han sentido la gloriosa satis- 
facción de la victoria en la pasada contien- 
da, se han dado cuenta de la nueva era y, 
mientras todas las provincias del reino salu- 
daban el féretro que conducía los sagrados 
despojos del héroe anónimo, el pueblo unido 
detúvose unos segundos a rendir homenaje 
a aquel mártir que, no sólo simbolizaba el 
esfuerzo triunfante de la Patria, las glorias 
de las armas de Italia, sino que en su glori- 
ficación, veían el reconocimiento de la nueva 
fuerza, de la nueva era en que no es el Ge- 
neral Díaz, ni el Rey, ni los grandes finan- 
cieros, sino el pueblo — la masa popular — 
quien se levanta personificando en sí todas las 
glorias de la Patria, de la nueva y grande 
Italia.—Rag. Renato Tasselli. 

CRONICA DE PARIS 

(viene de la página 31) 

Se confirman las noticias que di en una 
de mis crónicas anteriores. M. Kaufman, di- 
rector de la producción “Paramount” en Eu- 
ropa, ha declarado recientemente a la prensa 
francesa sus propósitos de dar comienzo al 
plan que ha decidido la gran firma americana. 
M .George Fitzmaurice, director escénico al 
que tantos éxitos deben las cintas Paramount, 
empezará próximamente su primera película 
titulada “The Man from Home", cuyos exte- 
riores serán tomados en Francia y en Italia, 
pues parte de la acción se desarrolla del otro 
lado de los Alpes. 'Todos los interiores se- 
ran filmados en los “studios” Paramount de 
Londres, contratándose artistas franceses e 
ingleses, además de los americanos que han 
venido ya de los Estados Unidos. 

M. Kaufmann hace además un llamamiento 
a los literatos y se declara dispuesto a com- 
prar los argumentos de películas que merez- 
can su aprobación. 

Lástima que todos estos proyectos, ya en 
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DE 

J. A. ELIAS 
SON, INDISCUTIBLEMENTE, 

LOS MEJORES 

220 WEST 42ND STREET 

NUEVA 

What- Papa Got 
Girls Will Be Boys 
Her Burglars and Wise Mama 
A Rich Uncle 
How To Get Married 
A Pair Of Fools 
Will Power 
Pearl's Hero 
What She Did To Her Husband 
The Kitchen Mechanic 
Much Ado About Nothing 
Her Secretary 
Oh! You City Girl 
Pearl and The Tramp 
Pearl’s Dilemma 
It May Come To This 
Pearl The Detective 

Girl Reporter 
Mad Lover 
Book Agent 
Mary’s Romance 

Expensive Drink 
Her Necklace 

Cabaret Singer 
Paper Dol 

College Chums 
Hallrooms Girls 

Woman and The 

220 West 42th Street 
Dirección Cablegrafica: >) EDO EO SD O CER O EP O E> 0 DL ED O BO O O) 0 O E O ED | O SO | 

vías de realización, de “entente cordiale”, 
vengan a ser contrarrestados por la tasa de 
20% “ad valorem” antes citada. 

m ES UE 

Las presentaciones kilométricas y fantas- 
magóricas de cintas cinematográficas conti- 
nüan con abundancia vertiginosa. La última 
quincena se ha distinguido por un exceso de 
películas... espiritistas. “Les morts parlent" 
y *L'amour du Mort", dos cintas francesas; 

LOS TITULOS 

UN PASO REVOLUCIONARIO 
FRECEMOS en venta, para su exhibición en los teatros, escuelas, iglesias, 
centros de cultura y hogares de los Estados Unidos, el Canadá y todo el resto 
del mundo, las siguientes comedias y dramas de uno y más rollos. 

Derechos de exclusividad y Copia NUEVA de 

PELICULAS A PRUEBA 

de 35 m/m y 28 m/m de anchos. La mayoría de estas producciones son por 

PEARL WHITE y otras estrellas de igual reputación. 

False Love and True 

Hubby's Night Off 
Lost In The Night 

1 
Man With The Black Beard 

Who Is In The Box 
Uncles Last Letter 

M. H. SCHOENBAUM 

CINOPTIC, New York 

YORK 

| 

DE FUEGO 

Caught In The Act 
His Aunt Emma 
Broken Spell 
A Call From Home- 
The Child’s Influence 
A Greater Influence 
When Duty Calls 
Hour of Terror 
Out Of The Grave 
Red Heart 
The Ring 
True Chilvary 
In Death’s Shadow 
Out Of The East 
Hidden Love 
The Convict’s Daughter 

Law y muchas otras. 

Nueva York, U. S. A. 
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“Les morts nous frólent” de la Goldwyn; “Les 
morts reviennent", italiana; "Les morts ne 

parlent pas", creo que americana, y otras 
que se me olvidan, son una prueba *palpa- 

ble" de lo que digo. A mi entender esta clase 
de películas son poco apreciadas por parte 
del püblico y se prestan a controversias y 
polémicas que vale más evitar. 

*Eclipse" ha tenido la buena idea de re- 
prisar *Madame Butterfly", interpretada por 
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Maquinas Cinematograficas Reconstruidas—Garantizadas 

Estas no son máquinas de segunda mano, pues todas sus partes defectuosas han sido 

totalmente reemplazadas con partes nuevas y perfectas. 

Garantizamos que estas máquinas están en perfecta condición, y libres de todo 

defecto. 

Máquina SIMPLEX, completa, con rollos y lentes e impulsada a mano.................. $175.00 

Máquina SIMPLEX, completa, con lentes y rollos e impulsada por motor... 225.00 

Máquina MOTIOGRAPH, 1918, completa, con rollos y lentes e impulsada a mano .... 150.00 

Máquina MOTIOGRAPH, 1918, completa, con rollos y lentes e impulsada por motor 175.00 

Máquina MOTIOGRAPH, 1915, completa, con rollos y lentes e impulsada a mano... 100.00 

Máquina MOTIOGRAPH, 1915, completa, con rollos y lentes e impulsada por motor 125.00 

Maquina POWERS 6 -A, completa, con rollos y lentes e impulsada a mano... 175.00 

Maquina POWERS 6 -A, completa, con lentes y rollos e impulsada por motor .......... 200.00 

AMUSEMENT SUPPLY COMPANY 
EsrABLECIDA EN 1906 

LA MAS ANTIGUA CASA DE ACCESORIOS CINEMATOGRAFICOS 

746 SOUTH WABASH AVENUE 

CHICAGO, ILLINOIS 

DONALD CAMPBELL 
130 West 46 Street 

Dirección Claves: 
Cablegráfica: 

A. B. C. 
Nueva York HB. 

Bentleys. 
*Doncameo 

New York" 

Interocean Forwarding Company, Inc. 
M. Moran, Director Gerente 

276 Fifth Ave., Nueva York, E. U. A. 
Teléfono: Madison Square 3243-3248 

NUESTRA ESPECIALIDAD ES LA DE ATENDER A EMBARQUES 

DE PELÍCULAS Y ACCESORIOS DE EXPORTACIÓN E IMPORTA- 

CIÓN DE LOS ESTADOS UNIDOS. 

CONTAMOS CON LAS FACILIDADES PARA ATENDER NO SOLA- 

MENTE A LOS EMBARQUES DEL COMERCIO CINEMATOGRÁ- 

FICO, SINO DE CUALQUIER OTRA CLASE DE MERCADERÍA QUE 

SE EXPORTE A ULTRAMAR, Y CON GUSTO NOS HARÍAMOS 

CARGO DE LAS INSTRUCCIONES DE USTED, 

Estamos a sus órdenes en la dirección arriba citada. 

Sucursales: 

LONDON: 61 Greek Street, Soho Square. SYDNEY: 31 Margaret Street 
SAN FRANCISCO: 235 Montgomery St. CHICAGO: 8 South Dearbornn Street 
PARIS: 203 Rue Faubourgh St. Denis BARCELONA: Rambla Santa Mónica, 29 
BRUSSELLS: 68 Rue des Commercants GENOA: Piazza Sauli, 7 
ANTWERP: 10, 12 Rue de L'Amidon ROTTERDAM: Sheepsmakershave, 68 

Mary Pickford, y estoy seguro de que mu- 
chos directores no habrán titubeado en vol- 
verla a inscribir, renunciando a proyectar 
películas del “otro mundo" como se las lla- 
ma aquí, 

& xs oum 

Leon Poirier, afamado director escénico al 
que debe la cinematografía hermosísimas 
producciones como “Narayana”, “La sombra 
desgarrada”, “El cofrecito de Jade", etc., se 
propone filmar “Joselyn”, la obra maestra 
de Lamartine. Es una noticia inesperada que 
ha despertado aquí verdadera expectación, 
pues bien puede decirse que el argumento es 
de los que se las traen. En fin, si Dios nos 
da larga vida, ya veremos qué tal saldrá de 
su empresa. 

El proceso *Fatty" ha quedado aquí com- 
pletamente obscurecido por otro mucho más 
sensacional. Se trata de “Landrú”, acusado 
de haber hecho desaparecer, quemando sus 
cadáveres, a once “novias” y al hijo de una 
de ellas, pues en su mayor parte eran “ja- 
monas". La sesión que tuvo lugar ayer, es- 
tuvo consagrada al informe emitido por los 
peritos, que han estado meses y meses pro- 
curando escudrifiar y descubrir algo en el 
rompecabezas representado por unos kilos de 
huesos medio pulverizados, encontrados en el 
chalet que habitaba el acusado. De estos hue- 
sos ha debido eliminarse la mayor parte, que 
se ha comprobado pertenecían o mejor dicho 
habían en vida pertenecido a diferentes ani- 
males domésticos, pero aun y así, ha podido 
(hablan los expertos) establecerse la presen- 
cia de huesos pertenecientes a tres cadáveres 
humanos, por lo menos. Ya veremos ahora 
el partido que sacará de esto la acusación y 
lo que contestará la defensa. Detalle curioso, 
los datos relativos a las once desaparecidas, 

o lo que ha permitido descubrir sus pistas 
hasta el día de su desaparición, están sacados 
de un carnet del acusado, en que éste apun- 
taba sus “operaciones”. Así, por ejemplo, 
figura en una fecha la compra de un billete 
de ida y vuelta y uno de ida, pretendiendo 
la acusación que esto significa que fué porque 
aquel día fueron “dos” los que se marcharon 
y sólo volvió “uno”, es decir que el otro, o 
mejor dicho, la “otra”, fué enviada a la eter- 
nidad. A todo esto contesta el acusado di- 
ciendo que la policía busque a las desapare- 
cidas, por ignorar él mismo su paradero (en 
algunos casos) y en otros, pretende que es 
un secreto, secreto que no le está permitido 
divulgar... aunque vaya en ello su cabeza. 
La expectación que ha despertado este pro- 
ceso es inmensa ,y por tanto mayor motivo, 
que es inminente el desenlace. 

París, diciembre, 1921. 

MI CORREO 

La dama de ojos negros como un abismo, 
Camagiiey, Cuba. — Opino que puede usted 
conseguir muy bien lo que desea en su mis- 
mo país, pues según tengo entendido hay en 
la Habana varias compañías cinematográ- 
ficas. 

María Asunción Dávila, Patillas, P. R.— 
Todas las direcciones y datos que me pide 
usted son de artistas americanos y por con- 
siguiente deben hallarse en el Librito del 
Respondedor. Le aconsejo, pues, lo pida a la 
Administración de Nueva York y quedará 
usted complacida. 

Emilia Rodríguez Nicolar, Bolondrón, Cu- 
ba. — Le suplico haga suya la contestación 

anterior. 

Violeta D., Monterrey, Méjico. — Algunos 
artistas, no todos, mandan sus retratos, pues 
aquí no está extendida la costumbre ameri- 
cana. 

Los de René Cresté, Marcela Pradot y 
Mlle. Madys, puede usted pedirlos a “Studios 

Gaumont”, 53, rue de La Villette, París, 

Francia. 
Los de Leon Mathot y André Nox puede 

pedirlos al diario “Cinemagazine”, 3, rue Ros- 
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sini, Paris, donde se venden a 1 franco 50 ca- 
da uno, más 0.50 por gastos de franqueo. 

Antonio González, Habana, Cuba. — Sien- 
to infinito no poder darle las direcciones de 
las artistas: Peggy Vere, Suzanne Bizet y 
Nina Myral. Sólo conozco la tercera y sé 
que es una artista de café concert y por con- 
siguiente sin domicilio fijo. De las otras dos 
nada sé. 

Ricardo Fernández Palma, San José, Costa 
Rica. — Huguette Duflos y Leon Mathot son 
casados los dos. La primera habita en: 12, 
rue Cambaceres, París. Ignoro la dirección 
del segundo, pero puede escribirle a “Studio 
Pathé", rue du Bois, Vincennes, Seine, Fran- 
ce. Para obtener una colección de estrellas 
dirijase al diario antes citado. Ha editado 
una serie a 1 franco 50 céntimos más 0.50 
por gastos de franqueo.—Ignoro si Carpen- 
tiero peleará o no con Dempsey otro vez; 
creo que por ahora bastante tiene que hacer 
con su fábrica de baterías de cocina en alu- 
minio.—Hay infinidad de revistas francesas 
y le aconsejo precisamente “Cinemagazine”. 
Subscripción, 50 francos al año. 

E. D. Kamury, Colima, Méjico.—Los nom- 
bres y direcciones de los artistas franceses 
llenarían una página entera de CINE-MUN- 
DIAL y aün no estoy seguro de que estu- 
viesen todos. Indíqueme usted los que le in- 
teresan v le diré dónde conseguir sus foto- 
grafías. 

Julia Ma. Pombo, Matanzas, Cuba. — La 
fotografía que usted me pide es la ünica que 
no puedo mandarle. Mi novia me lo tiene 
terminantemente prohibido. 

José González Blanco, Méjico, D. F.—Mu- 
chísimas son las revistas francesas que se pu- 
blican relativas a la cinematografía. Le acon- 
sejo “Cineopse”, cuyo anuncio publica CINE- 
MUNDIAL, o “Cinemagazine”. 

CRONICA DE LA HABANA 

(viene de la página 32) 

los periodistas habaneros que más le han 
ayudado en sus campañas de aquí. 

Así paga el diablo a quien bien le sirve. 
Un diario de Costa Rica ha recogido las 

groseras declaraciones hechas por Bracale 
contra Fontanills. Buena prueba de com- 
pañerismo ¿verdad? Pero quien sabe si ma- 
Nana recogerá otro periodista análogas de- 
claraciones del mismo Bracale, contra el que 
ahora dió cabida a las que hizo sobre Fon- 
tanills, 

Santos y Artigas dejaron el teatro Payret 
y se recluyeron en el Capitolio, donde se de- 

` fienden con películas. 
A Payret pasó a dar un corto número de 

funciones la compañía de Regino López. Ter- 
minado éste ocupará la escena de dicho co- 
liseo la compañía de Garrido y la Sierra. 
Será un espectáculo barato. 

La Xirgu, según se dice, vendrá en enero 
con su compañía. El ilustre Benavente no 
la acompañará. 

En Martí se estrenó con gran éxito la ope- 
reta titulada “La Princesa de la Czarda”. 
Fué un gran éxito para la compañía, que 
hizo la obra muy bien, y para la empresa, 
que la presentó con lujo extraordinario. 

A TRAVES DE LA MODA 

(viene de la pagina 21) 

da le digo de su perfume.—Calculo que us- 
ted contará quince primaveras. —Estoy segu- 

ra que si le escribe a Mercy tendrá mucho 

gusto en ser su amiga; pero no puedo dar- 

le sus señas por no estar autorizada a ello. 

Sin embargo, si usted me envía una carta 

para ella, la haré llegar a sus manos y ya 

después podrá usted seguirle escribiendo di- 

rectamente, ¿no le parece bien así? 
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¡ Mantenga su Peinado Perfecto ! 
Como el de las bellas de la pantalla 

¡Tendrá un brillo magnífico y se conservará 
siempre perfectamente peinado! 

LO USAN LAS PERSONAS ELEGANTES DE AMBOS SEXOS 

GLORIA WALLACE 
SWANSON REID 
Estrella Estrella 
de de 
Artcraft. Paramount. 

Wes ace: Reef] 

Por medio de este excelente articulo 
ahora en todo el mundo, parecerá que su cabello acaba de 
ser peinado, en cualquier momento. Tendrá el soberbio. lus- 
tre y brillantez, y la suavidad sedosa, que tanto codician las 
estrella de la pantalla y de la escena, asi como en el mundo 
elegante de Europa y América. Tanto en el día como en la 
recepción de la noche, conservará la forma que se le dé. Se 
garantiza que es inocuo. No contiene aceite o grasa. No 
mancha. 

De venta en todas partes donde hay ar- 
tículos finos de 

OPORTUNIDAD 

EXCEPCIONAL 

PARA AGENTES 

siva? 

ciantes e importadores deben escribir- 
nos para que les demos detalles de nues-  ; 
tra productiva oferta de representación. | HERMO CO 
¿Desea Usted la representación exclu- : 

Su “Lustre para el Cabello” Hermo (Hair 
Lustr) me ha sido de tanta utilidad como 
cualquier otro artículo de tocador. He ob- 
servado la manera sorprendente en que mi 
cabello ha adquirido más brillo y sua- 
vidad. Lo he recomendado a todas mis 
amigas. 

(Firmado) GLORIA SWANSON. 

de tocador, aceptado 

AH SPS AMAIA DRESSES A THAIR DRESAS tocador. Los comer- 

HERMO COMPANY 
DEPARTAMENTO- A. 

431 So. Dearborn St. 

“LA REVISTA 

Chicago, E. U. A. 

DE YUCATAN” 
Diario Independiente fundado en 1912 

Director: CARLOS R. MENENDEZ 

cAmplísima circulación en los Estados de Yucatan, Campeche, Tabasco, 

Chiapas y Territorio de Quintana Roo. 

El Mejor Vehículo para Divulgar el Anuncio 

Se envían números de muestra y tarifas a solicitud. 

DIRECCION: APARTADO POSTAL 64 MERIDA, YUCATAN, MEXICO 
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iBien dicho, Don Manuel! 
—¿Tomamos Café? 

¡Oye, Pepe, traenos cafe! 

—Ahora voy a hablarte de un asunto serio. 

Como acabas de llegar aquí, quiero ponerte al 

tanto de las costumbres de este pais. Te reco- 

miendo que para afeitarte hagas uso siempre de 

la Crema Mennen Para Afeitar. Eslo mejor que 

se conoce y esta al alcance de tu bolsillo. 

Además, deberás usar el Talco Mennen "for 

Men." Estas son preparacionessuperiores que representan 

la última palabra en cuantoa comodidad para los hombres. Puedo 

asegurarte que este es uno de los detalles 
que resultan en la elegancia y distinción 
que observarás en los caballeros en oficinas 

y paseos. No olvides mi observación y, 
aunque el hábito no hace al monje, ten 
presente que para triunfar en los negocios, 
necesitas cuidar de tu apariencia. 

2j 

BRAARRRRALA 

THe Mennen Company 
Newark. N.J. USA 
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GETS-IT MATA CALLOS 
Con tres gotas se reblandecen, de modo que Ud. los podrá desprender 

Treinta minutos después de que Ud. 
toque el callo con este callicida, desa- 
parecerán los dolores intensos y laci- 
nantes, de una vez para siempre. 

No hay callo, por duro o blando que 
sea, por antiguo o bien enraizado, que 
resista a “Gets-It’”. Inmediatamente se 
retrae y se seca, y pronto puede Ud. 
desprenderlo con los dedos, sin dolor, 
como si se cortara las uñas. 

¿Por qué consiente Ud. 
tias? ¿Por qué los mima 
y acaricia? ¿Por qué los 
recorta y los pule? ¿Por 
qué no los EXTIRPA con 
“Gets-It”? Compre aho- 
ra mismo un frasquito 
en cualquier drogueria o 
botica. 

esas moles- 
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Fabricado por 

E. Lawrence y Cia. -:- Chicago, E. U. A. 
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Pobrecita fea, Güira de Melena, Cuba. — 
En la actualidad ninguna mujer tiene dere- 

cho a ser fea. Pasaron ya los tiempos en 
los que, si no nacía con belleza, no había 

medio de obtenerla; ahora hay muchos y 

variados recursos para obtenerla y enmendar 
la plana a la caprichosa Naturaleza. Dedi- 
quese a encontrarlos y verá como ni usted 

misma se reconoce. Puede contar de ante- 
mano con que la ayudaré en todo lo que se 

pueda.—Siempre me interesan los sitios en 
que viven mis lectoras y si usted me envía 

esas postales le aseguro que me proporcio- 

narán un buen rato.—Le doy de antemano 
las gracias por su amabilidad. 

Muñeca de los besos, San Pedro, Coah., 
Méjico. — Los patrones le fueron mandados 
y sin duda estarán ya en su poder a estas 
fechas.—El terciopelo no se lava; pero si lo 

manda usted a una de esas casas que espe- 
cializan en limpiar y desmanchar ropa se lo 
dejarán a usted como nuevo. 

Hilda, Tampico, Méjico.—Por más que he 

buscado no me ha sido posible encontrar 
hasta ahora una preparación que limpie sa- 

tisfactoriamente muebles de cuero.—En cuan- 

to a los espejos, he consultado a personas 
entendidas en el asunto y me dicen que el 
caso a que usted se refiere es inevitable co- 

mo resultado de ese clima.—Siento mucho 

no haber tenido mejor suerte para contestar 

sus preguntas; tal vez en las próximas ca- 

minaremos con mejor estrella. 

Margarita, Barcelona, España.—Ya me ha- 

bía extrafiado su silencio y me complace sa- 

ber que no lo motivaba el negro olvido.— 

¿Cómo puede usted imaginarse que me ría 
de sus cartas cuando me llegan tan llenas 

de simpatía y tan deliciosamente escritas? 

—El modelo que ha llamado su atención y 
que es en efecto muy elegante y sencillo, 

parece ser de corte recto, o sea “robe- 
chemise", con escote redondo, falda bordada 

y sinturón fruncido. No puede ser más fácil 

su confección y estoy casi cierta de que la 

tela empleada en él es de raso blanco con 

bordados de color. La mayor parte de esos 

trajes se hacen con el propósito de que las 
artistas los luzcan en las películas y, su- 

pongo que una vez llenado su cometido, los 

desbaratan para formar otros. Es esa la 

-única explicación lógica al tratarse de crea- 

ciones que sería difícil llevar fuera de escena, 

tanto por lo exagerado de su estilo como 

porque son muchos los trajes y poco el tiem- 

po de que las artistas disponen para andar 

de fiestas y paseos.—Me halaga en extremo 

su felicitación porque sé que es sincera.—No 

deje pasar tanto tiempo para escrbiirme; le 

repito que sus cartas me agradan de veras. 

Mercy Pérez, Santiago de Cuba. — He 
cumplido con su encargo: pronto tendrá us- 
ted noticias de Eleanor y ella le dirá la cau- 

sa de su silencio que, estoy segura, ha sido 

involuntaria. 

Diario de mi Pensamiento, Torreón, Coah., 
Méjico. — Todas sus postales son muy lindas 
y escogidas; no sabe usted cuánto las apre- 

cio y agradezco.—En la próxima le daré el 

método que me pide, rogándole me dispense 

no lo haga esta vez por la premura del tiem- 

po. Hasta muy pronto, ¿verdad? 

PREGUNTAS Y RESPUESTAS 

(viene de la página 42) 

la fotografió el propio empresario. Pathé, 
sin embargo, sacó algunas escenas.—No es 
cierto que el francés haya perdido un ojo.— 
A su otra pregunta, no puedo contestar. 

Garcés A., Monterrey, Méjico. — Sí tene- 
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mos agentes en esa. Son los señores Mireles 

y Estrada. 

Morenita Fea, Barcelona. — Ya me lo es- 

peraba yo.—Mil gracias.—Usted es de las 

que me comprenden, sobre todo por la piedad 

que le inspiro con ciertas preguntas. No se 

suicide usted. Acepto. Venga otra carta larga. 

Fantasma, Santo Domingo, R. D.—Todo lo 
que me preguna está contenido en mi librito, 

menos lo de Helen Holmes, que ignoro. 

A. A. A., San Juan, P. R. — Todo el mun- 

do se equivoca en la vida, aunque sea una 

vez. Si le tocó errar a nuestro corresponsal 

peruano, es justo perdonarlo... hasta la pró- 

xima. ¿No le parece? 

La Enamorada Pareja, Vega Baja, P. R.— 

Prefiero los cigarrillos. Fairbanks está en 

París... y en mi librito.—Lo de Beverly y 

Bushman es verdad.—Elmo Lincoln sale en 

“El Disco de Fuego”. 

El Hada de los Perfumes, Santo Domingo, 

R. D.—¡Y qué exquisito el que me envió !— 

La pregunta de usted es de las que no pue- 

den contestarse sin levantar una polvareda 

atroz. De modo que me perdona, ¿O no? 

Rafael C., la Habana. — A nadie le con- 

viene más el librito que a usted.—Ahi están 

todos los numerosos domicilios que solicita. 

Admirador, Chinandega, Nicaragua. — No 

soy de allá.—l.e aseguro que leer mis res- 

puestas no cuesta ni la mitad del trabajo que 

implica escribirlas.—Esta sección está a mi 

cargo casi desde sus principios (dos meses 

después de iniciada).—CINE-MUNDIAL tie- 

ne ur hermano en inglés, pero no se parecen. 

—A veces pongo las leyendas, sí.—V uelva. 

Librito. — I.o receto a mis siguientes, ama- 

bles lectores: R. S. Manzanillo, Cuba; La 

amiguita que ya me mandará a decir quién 

es, de Camagiiey; C. M. A. de Ponce, PARS: 

Pedro González, Oriente, Cuba; G. B., de 

Arecibo, P. R.; “Terror de Fieras”, Habana. 

Geraldine, Cárdenas, Cuba. — Pauline Fre- 

derick se ha divorciado vacias veces y no 

tiene marido en la actualidad.—No tiré del 

pelo a Rico. Sigue tan absalónico, segun 

creo, por más que no me haya escrito.—Lo 

de Geraldine no puede ser, porque no tengo 

retratos. ;Me perdona? 

Ibis, Rodas, Cuba. — ;Conque maldita? 

¡Cuánto lo siento!—Muy bien me parece el 

itinerario del viaje. Precisamente yo tengo 

enormes deseos de visitar la tierra de las mo- 

mias y del escarabajo sagrado. 

Azucena, El Paso, Tejas. — Anita Stewart 

tiene el cabello rubio y es la sefiora de Ru- 

dolph Cameron.—Francis y Phil no son her- 

manos.——Espero lo que me ofrece... pronto. 

The loving etc., Manzanillo, Cuba. — Tu 

carta es un verdadero terrón de azücar. Y 

todavía estoy relamiéndome. ;Qué más quie- 

res que te diga? 

Cachimba Encantada, Majagua, Cuba.— 

Fairbanks no tiene hermanas.—No pude con- 

testar a usted en.septiembre. Las cartas van 

por turno.—Guardaré el helecho y el perfu- 

me en mi álbum particular. 

Palmira R., Yauco, P. R.—Antonio More- 

no es soltero. — Puede mandarse sellos de 

correo en pago de patrones, señorita.—A su 

disposición. 

Amor de un día, Hatillo, P. R.—;Qué día? 

En esto del amor, me gustan las fechas bien 

claras ——Pues no: ni tengo el perfil griego, 

ni soy ningün adonis, ni nada. El sueño ese 

la engañó a usted. 

Nenita Delmonte, Santo Domingo, R. D.— 

Eres mi tipo, pero no debo hacer excepcio- 

nes en favor de nadie y te recomiendo mi 

libro. 

Marsarita y Violeta, Caracas, Venezuela.— 

No soy Leoncio F. Y. y T.—Rico se fué al 

Oeste a probar fortuna.—El auto de Guait- 

sel es (o era, porque creo que ya lo vendió) 

de marca Mercer.—La mayor de las Tal- 

madge es Norma.—Al álbum ya está en ven- 

ta.—Los artistas se miden descalzos, pero yo 
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TRES DE NUESTROS CENTENARES DE ESPECIALIDADES QUE TIENEN 

DEMANDA UNIVERSAL Y QUE VENDEMOS A LOS MÁS BAJOS PRECIOS 

No. CM - 506. — 
RELOJ RA- 
DIUM, abierto, 
tamaño 16 para 
caballeros, espal- 
da y montadura 
lisa o labrada, 
remontoir, arete 
colgante, Cristal 
cónico grueso y 
caja niquelada. 

Números y ma- 
nos acabados en 
radium luminoso 
de manera que 
puede leerse la 
esfera tanto en 
la obscuridad co- 
mo a la luz. El 
reloj ideal para 
debajo de la al- 

No. CM-505.—Sortija de 
Oro Sólido de 10 Kilates 
y en Engarce Superior 
Tiffany un Zafiro Blan- 
co,—el mejor substituto 
del brillante actualmente 
en el mercado. Precio: 

Una EA $4.50 mohada. 

No. 11217. — Sortija de Nuestro precio es- 

Oro Sólido de 10 Kilates, pecial: uno..$1.95 

igual a la anterior, con 
DE LER MIN OSO Rubí Reconstruido. To Todos estos precios son Oro Americano, 

Tamaños 5 al 8 pagos de contado, e inclu 

Una obra de arte para todo hogar ca- yenkirandtieo: 

tólico. Crucifijo hecho de metal con en- Tenemos de todo en las líneas de Joyería DET: : i x 0 3 y Relojeria y cotizaremos 

lucido secreto especial*y montado en cruz precios especiales por lotes a comercia Spite UO ABA 5 

de madera de superior acabo de ébano. que necesita. ! ntes que los soliciten. Diganos lo 

Irradia su mística luz en la noche en la 
más obscura habitación. JOSEPH HAGN COMPANY 

Nuestro precio especial: Joyeros Manufactureros al Por Mayor 

Uno....$.1.30 | Una docena..$14.50 223-225 W. Madison Ave. Dept. C.M. CHICAGO, ILL., E.U.A. 

PT RAD AAA RODADA A CTO 

¡Haga que su Matrimonio 
-2 sēa un Exito/ 

El matrimonio siempre traerá infelicidad al que lo contraiga siendo in- 
competente para ello. Interróguese a sí mismo antes de pedir en matrimo- 
nio a una pura e inocente nina, y vey si está apto para ser su marido y el 
padre de sus hijos; y si éstos podrán ser saludables, una alegría y bendi- 
ción para sus padres; o enfermizos y enclenques, un constante reproche pa- 
ra usted mientras viva. Según sea su salud y fortaleza así será la de sus 
hijos y la debilidad de usted se irá aumentando a medida que la vaya pa- 
sando a su prole que quizás renegará de usted por la herencia de miseria 
que les habrá dejado. Esta es la ley inflexible de la herencia que nadie 
puede evitar. No se atreva a pasar por alto esto sino piense en ello seria- 
mente, ahora antes de que sea tarde, y à È 

Prepárese para el Matrimonio 
Si usted es débil, enfermizo y mal desarrollado, no es competente para 

la vida matrimonial. No arriesgue casarse y arruinar la vida de una mu- 
chacha que tiene fe en usted, si errores juveniles, malas costumbres o ex- 
cesos han minado su vitalidad convirtiéndolo en la sombra sólo de un ver- 
dadero hombre. No crea que se salvará con drogas, pues estas materias an- 
tinaturales nunca rmoverá la causa de su debilidad y además le harán daño. 
La única manera de que puede recuperar sus perdidas fuerzas es por medio de 
las leyes naturales que nunca le fallarán si usted las sigue al pie de la letra. 

Mis Métodos Recontituyen a lcs Hombres 

He dedicado toda mi vida al estudio de las leyes naturales y aplicando 
sus maravillosos y efectivos principios a mi propia persona he obtenido el 
premio mundial como el hombre más perfecto físicamente y de salud más 
perfecta. M estos son los mismos elementos eficaces y restauradores que 
quiero aplicar a usted para capacitarlo para las responsabilidades del ma- 
trimonio y de la paternidad. Deseo ayudarlo y puedo hacerlo por medio del 

STRONGFORTISM 
La Ciencia Moderna para Promover la Salud 

Strongfortism, el principal auxiliar de la naturaleza, ha restablecido a miles 
de hombres débiles, enfermizos y descorazonados sacándolos de la desespera- 
ción y colocándolos en el camino recto de la Salud, Felicidad y Prosperidad. 
Strongfortism les ha hecho recuperar la virilidad que ellos creyeron perdida 
para siempre y les 
ha dado fe en si 
mismos, vitalidad A x CUPÓN PARA | CONSULTAS GRATIS 

y éxito, capacitan- Mr. Lionel Strongfort, Dept. 613 Newark, N. J., E. U- de 
dolos para una vi- A.: Tenga la bondad de enviarme su libro "Promoción Y COE. 
da halagüena. Ud. servación de la Salud, Fuerza y Energía Mental" para cuyo 
puede alcanzar lo porte incluyo diez centavos. He marcado una X en la materia 

i STRONGFORT mismo sea cual fue- | *1 la cual estoy interesado. 

< El Hombre Perfecto ra su edad, ocupa- | * mestriados o _Deserdenees o Pérdidas , Vitales 
ió i y E ES e. otenci 

Cuyos actos de fuerza nun- ción o circunstan- |, Asma ..Aumento de talla . :Virilidad > 

| ca han sido igualados. cias que le rodeen. |. o a qa t restaurada 

E 1 1li 1 - -Obesida ..Espinilas - ..Caída del cabello 
| Pida mi Libro Gratis ¿Dolor de Cabeza - -Insomnio. Vista. débil 

| La experiencia y el estudio de un largo tiempo es- |” olga des . jRespinecion corta . postie ; 

tán contenidos en mi instructivo y maravilloso libro | **|' ptura 5 Desordens GERE débil 

“Promoción y Conservación de la Salud, Fuerza y j- imago ECTS ETE les .. Dê a polneutacion 

Ñ Energía Mental.” El dirá con toda claridad como pue- j|- euritis EStrenimiénto ir de la 

i de usted convertirse en un hombre vigoroso de perfecta | - -Neuralgia ` "Bilis piel e 

I vitalidad; le enseñará como puede usted capacitarse pa- ..Tórax llano Hígado . mien 0 

: rà la paternidad y ser el orgullo de su esposa y familia. . .Deformidad $ entornecid MEER | 

Simplemente marque las materias, sobre las cuales us- (Describase) . .Indigestión US pulmonar 

i ted desea una información especial y confidencial, en . .Felicidad *"Nerviosidad . n E d os 

i el cupón de consulta gratis, y mándemelo junto con Matrimonial MALAM EMOTIA PA 

diez centavos para ayudar a los gastos de correo, etc. | . Reumatismo is venis ¿0 UA 

Este libro forma verdaderos hombres y salva muchas vi- 

das. Envíe por mi libro gratis en seguida, HOY MISMO. | Nombre nnnm- 

LIONEL STRONGFORT | tu 
Especialista en Salud y Perfección Física 

Dept. 613, Newark, N. J., E. U. A. 

* Ocupación 
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Es muy facil poder tener siempre 

las unas pulidas con 

El Esmalte Instantaneo para Unas 

““Rosavenus” 
NO SE REQUIERE CEPILLO ALGUNO 

UN SOLO TOQUE PULIRÁ SUS UNAS 

POR UNA SEMANA 

¡Resultados instantáneos! ¡No se necesita ce- 

pillo! Un solo toque a cada una les dara un 

exquisito color rosa que se QUEDARÁ POK 

UNA SEMANA. 

No es perjudicado ni por 

el jabón ni por el agua. 

POR CORREO, PORTE PAGADO, 50c OKO. 

Necesitamos Agentes en todas partes para 

nuestro ramo completo de prepara- 

ciones de tocador. 

Unicos distribuidores en Cuba: Dirigirse 
SABATER & COMPARIA, P. O. Box 150 B DE VENUS MFG. CO., Dept. C. En Puerto Rico: 

THE WORLD'S TRADE AGENCY o o . 
37 Tetuan St., San Juan 23 West Illinois St. Chicago, Ill. 

rotos tro...” ro”... ES Das? Doo 00800”. rotores ESSE COCOS DR a aa a Da 04.04.00 04/00 94 04/00 09,00 00 00,0, 
DO 

“o 
e "v 
H 

OG eo 

& RA 

KA EX 

4 e 

à EX 

kx EX 

4, S% 
KA RA 

de RA 

RA EM 

i 4 
EA $e 

EA kA 
KA $ 

2. ^ 

KA RA 

4 A Ka 

+ Después EA 

de J do 

+ RA | “SU CA A 
& «e 

H 
t éPERO SU NARIZ ? 3 

4 Hoy día es absolutamente necesario que uno se ocupe de su fisonomía si espera ser algo y seguir de 
$e adelante en esta vida. No solamente debe uno hacer lo posible por ser atractivo para satisfacción EA 
T propia, que de por sí bien vale los esfuerzos que hagamos, sino que el mundo por regla general do 
ys juzgará a una persona en gran manera, si no enteramente, por su fisonomía; por tanto vale la T 
T pena 'el ser lo mejor parecido posible" en todas ocasiones. NO DEJE QUE LOS DEMAS FOR- OY 
7 MEN MALA OPINION SUYA POR EL ASPECTO DE SU CARA, pues eso perjudicará su bienestar. T 
ys De la mala o buena impresión que cause constantemente depende el éxito o el fracaso de su vida. kx 
kx ¿Cuál ha de ser su destino final? Con mi nuevo Aparato '"Trados" (Modelo 24)  ueden corregirse E 
Le ahora las narices defectuosas sin hacer operación quirúrgica, pronto, con seguridad y permanente- kx 
e mente. Es un método agradable y que no interrumpe la ocupación diaria del individuo. Escriba " 
v hoy mismo pidiendo librito gratis, el cual le explicará la manera de corregir las narices defec- oe 
e tuosas sin costarle nada si no da resultados satisfactorios. Diríjanse a ; Y 

^. LE. $ 
» Especialista en DJ 
do M. TRILETY defectos de la cara «e 
“o s DJ £ 565 Ackerman Bldg., i Binghamton, N.Y., E.U.A. % 
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no he estado presente en la operación.—Y a 
la orden de ustedes. 

Juan T. R., Barcelona. — He pasado su 
carta a la administración y le garantizo que, 
esta vez, le contestarán como es debido. 

Angel Hito, Madrid. — A su primera pre- 
gunta, honradamente, lo creo dificilísimo.— 
El cine priva más aquí que ningün otro es- 
pectaculo. ‘Dear Miss Your picture 
would be greatly appreciated by the humblest 
of your faithful admirers”. Y firme.—No 
hay más revista de cine en español en esta 
ciudad que la nuestra. 

La rubia Gabriela, Uruápam, Méjico.—To- 
do está bien, menos el pelo rizado.—Usted 
es bajita, de pelo claro (claro), ojos fulgu- 
rantes, labios delgados y naricilla palpitante. 
—-Norma es la única que me gusta. Las 
otras dos, ni pizca.—Gloria ya se divorció 
de Sanborn.—Mayo acaba de casarse con 
Dagmar Godowsky. Era divorciado antes.— 
Venga más. 

Malalengua, Manzanillo, Cuba.—Lo único 
que sé de Norma es que nació en 1897. San- 
to no tiene, porque es judía, hombre! 

Mario, Bellavista, R. D.—Ann Luther, que- 
rido compedre, nació en 1894 y no es casa- 
da, que yo sepa, ni tiene familia. Yanqui le- 
gítima, pues nació en Nueva Jersey. Trabaja 
con Hutchison. 

Dominicano, Moca, R. D.— No podemos 
meternos en política. Demasiados líos tene- 
mos con esta sección tal como está.—Ruth 
Roland es divorciada, de modo que enamó- 
rese usted de ella con toda confianza. 

El Príncipe, Cartagena, Colombia.—Por 
una casualidad, a todas sus preguntas cabe 
la misma respuesta: sí.—No me está permi- 
tido contestar personalmente. Mi libro vale 
25 cts. —Espero sus nuevas, gratas, letras. 

H. Ch., Puebla, Méjico. — El intérprete 
de “El Hombre de la Media Noche” es Jim 
Corbett, ex-campeón de gran peso de pugi- 
lato del mundo.—j Su carta es de septiembre 
y estoy feliz! 

Rubita, Cardenas, Cuba.—Saldrán los re- 
tratos que quiere. Dénos tiempo. 

Dragón, Moca, R. D. — No hay barruntos 
de que Dempsey y Carpentier vuelvan a aga- 
rrarse.—Ya hablé de Ann Luther.—Proba- 
blemente las gafas de Lloyd no tienen cris- 
tales. A mi también me extraña que no se 
le rompan. 

Pretty Doll, Omaja, Cuba.—Todo lo que 
me preguntas va contestado ya en estas lí- 
neas. Las direcciones, en mi “Primera Ga- 
veta”.—¿Enojada? 

El Timbaler del Baruch, Barcelona.—Fair- 
banks, sin vacilar. Y Reid contra el otro. 
Hayakawa. Mary Pickford. La otra es gua- 
pa y nada más.—Mi caricatura no se parece, 
pues no tengo nariz israelita. 

Lirio del Valle, Cuba.—Exquisito choco- 
late. Me lo zampé en una sola sesión. Mu- 
chísimas gracias. 

Algün día sabrás, Camagüey, Cuba.—Co- 
mo puede que sí, puede que no.—Seitz es ca- 
sado. Su dirección es 1990 Park Avenue, 
New York. Nació en el afio de 1883. 

El Preguntón, Palma Soriano, Cuba.—El 
que aparece con Lillian en *Un Millón de 
Dólares de Recompensa" no sé quién sea, 
porque ya no me acuerdo de la cinta y, des- 
graciadamente, perdí los apuntes en mi ar- 
chivo. Tal vez algún amable lector me saque 
de la duda. 

Estrella Fugaz, Barcelona.—Pola está con- 
tratada con *Paramount".—Ya suponía yo 
que no era sólo la letra. Por eso te lo dije. 
—Te equivocas en mi retrato. Mi librillo tie- 
ne las direcciones que quieres, excepto la de 
Liedke, que ignoro.—Espero la siguiente. 

Campeón Mundial, Morón, Cuba.—No se 
pone nada en el pelo el amigo Dempsey, al 
menos en la vida privada. 
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Electricidad es la Fuerza que Gobierna al Mundo 
Ingenieros Electricistas Ganan de $10.000 a $15.000 Anuales 

Aprenda Ingenieria Eléctrica por Correspondencia 

Nuestro curso es Moderno, Practico, Sencillo, y Completo, Recibiendo Vd. instruc- 

ción individual de eminentes Ingenieros que forman nuestro departamento Técnico. 

GRATIS 

Los seis libros de Texto 

que aparecen en el graba- 

do, que en sí valen más 

del precio especial a que 

ensenan la electrotécnica 

moderna. 

Los servicios de nuestro 

departamento Técnico, 

Utiles de escritorio, etc., 

nuestro hermoso diploma 
ofrecemos el curso com- 

pleto, pues son verdaderas 

joyas de inestimable valor 

por la facilidad con que 

al terminar el curso y los 

servicios de nuestro de- 

partamento de coloca- 

ciones. 

Nuestro curso de ELECTRICIDAD PRÁTICA en doce lecciones y seis libros de texto comprende: 

LIBRO 1.— Lecciones 1 y 2: Naturaleza de la Electricidad; Electricidad Estática; Electricidad Di- 
námica. — LIBRO 2.— Lecciones 3 y 4: Energía, Trabajo y Fuerza; Medida de la Energía, Trabajo y 
Fuerza; Potencia Mecánica y Eléctrica; Tipos de Pilas, Baterías; Conexión de Pilas; Circuito Eléctrico.— 
LIBRO 3.— Lecciones 5 y 6: Magnetismo; Magnetismo Eléctrico; Medidas Eléctricas; Conducción e In- 
ducción; Investigaciones Eléctricas de Faraday; Inducción Magneto-Eléctrica. — LIBRO 4.— Lecciones 7 
y 8: El Dínamo; Generación Mecánica de las Corrientes; La Armadura; Arreglo de la Armadura y del 
Campo; El Circuito Magnético; Alambrado de la Armadura. — LIBRO 5.— Lecciones 9 y 10: Propiedades 
de las Corrientes Alternas; Máquinas de Corrientes Alternas; Máquinas de Corrientes Directas; Generado- 
res Eléctricos. — LIBRO 6. — Lecciones 11 y 12: El Transformador; El Motor Eléctrico; Empuje; Fuerza; 
Iluminación Eléctrica; Ferrocarriles Eléctricos; Estaciones de Fuerza; Trabajo de Estaciones Centrales; 
Alambrado Eléctrico; Tablas de Alambrado. — Todos los libros de texto de este curso son gratuitos. 

PRECIO: $50.00, pagando $5.00 al tiempo de matricularse y $5.00 por mes hasta cubrir el total. — 
1095 de descuento si se paga el total al contado. 

TESTIMONIOS DE MÁS DE 1,000 ALUMNOS 

Se «Electrical Enginering 50 
Ob Fears 6.3 S 

También Ofrecemos Nuestro Incomparable Curso Inglés Comercial Técnico 

SU DIPLOMA Al mismo precio y condiciones. 

TELEGRAFIA INALAMBRICA 
Ofrece a Usted un maravilloso porvenir y nosotros se la enseñaremos por correspondencia en VEINTE LECCIONES 

Nuestros expertos enseñarán a Ud. TELEGRAFIA INALAMBRICA EN MUY POCO 

TIEMPO Y SIN NECESIDAD DE SALIR DE SU CASA, y nosotros estamos dispuestos a 
o : ae o 

ayudarle a conseguir una magnífica posición tan pronto como haya terminado su Curso. 

El precio de nuestro Curso completo incluyendo los textos de estudio y un INSTRUMENTO 

TRANSMISOR Y RECEPTOR AUTOMATICO es de $70.00 oro Americano, pagaderos $10.00 

al matricularse y $5.00 mensuales hasta cubrir el total; o $60.00 al contado. 

Esta clase de operadores tiene gran demanda en todo el mundo con magníficos salarios y 

libres de gastos en los viajes. 

LOS CURSOS ARRIBA MENCIONADOS LOS DICTAMOS TAMBIEN EN 

NUESTRO INSTITUTO EN CHICAGO, E. U. A. 

Venga a Chicago, la más maravillosa ciudad del mundo, con grandes oportunidades y vastas industrias. 
Venga a nuestro selecto Instituto, donde damos completa instrucción en Español e Inglés; la primera 
clase en instrucción en los métodos de negocios americanos, y ayudaremos a Ud. para conseguir una ex- 
pléndida posición que le traerá riqueza e influencia. 

Escríbanos pidiendo información sobre el costo completo incluyendo manutención. 
diantes en todo tiempo. 

Nosotros hemos preparado sobre 2,000 hombres para el Gobierno de los Estados Unidos, y más de veinte 
de nuestros graduados son instructores en la Marina Mercante de este país. 

THE JOSEPH G. BRANCH 

INSTITUTE OF ENGINEERING 
CHICAGO, E. U. A. 

Recibimos estu- 



Lleve una Kodak consigo 

Cualquier Kodak es facil de usar, a la par que elegante 

tanto en disefio como en acabado. Colgada al hombro, en 

su hermoso estuche de cuero, proclama al viajero de expe- 

riencia. 

EASTMAN KODAK COMPANY, Rochester, N. Y., E. U. de A. 

KODAK ARGENTINA, Lr». KODAK BRASILEIRA, Lr». 

Corrientes 2558, Buenos Aires Rua Camerino 95, Rio de Janeiro 



FEBRERO PRECIO DO Cts 
ORO AMERICANO O SU EQUIVALENTE 

1 O f ), EN ESPANA — UNA PESETA. 

Adolph 

lentino 
En Las 
oducciones 

aramount 

Entered as second-class matter October 7th, 1920, at the Post Office at 
New York, N. Y., under the Act of March 3rd 1879. 

Registrada e inscrita en la Administración de Correos de la Habana como 
= correspondencia de segunda clase. - 

February, 1922, Vol. VII, No. 2— A monthly published by the Chalmers 
Publishing Company at 516 Fifth Avenue, New York, N. Y. 

Subscription price: $2.00. Single copy: 20 cents. 
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Usted Puede 

Rizar su Cabello 

Permanentemente 

otto 

es ees os? 
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> En su Casa 
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e. 
e Por el Sistema 

* Nestlé" 
| AS velas están fuera de uso como los rizadores y hierros candentes. 
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> 
mx 

o, 
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AS 

O Ahora sabemos que los métodos antiguos de iluminación arruinaban 
la vista de muchos de nuestros antepasados a una edad temprana. 

Y ahora se está llegando a saber generalmente que el torcer el cabello en 
rizadores y quemarlo con hierros candentes, secos, es nocivo a la salud. 

SO 
Cada a even. O e 
o> O à 
et, O Ó Sin embargo, con el aeroplano y el motor vino también el secreto para 

hacer el pelo lacio, permanentemente rizado, de una manera perfectamente 
sana y científica. 

El Juego Doméstico *NESTLE" 
MAS DE 16,000 EN USO EN LA ACTUALIDAD 

En 1905, Nestlé descubrió que enrollando el cabello plano y sujetándolo 
a un calor húmedo no mayor de 225 grados, la textura del cabello asi sua- 
vizada causa la absorción del vapor, y posteriormente y bajo todas condi- 
ciones se coduce como cabello naturalmente rizado, acentuándose más las 
óndulas cuando el pelo está más húmedo que seco. 
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Ó El procedimiento tiene la aprobación de científicos, tales como Metch- 
nikoff, quien dijo: “La Ondula Permanente Nestlé es el paso más grande 
que se ha dado en el adelanto de la ciencia de la cultura del cabello”. 

O © 
> o Ó 
¿9 O © 
Ca? O Ó El Juego Doméstico Nestlé viene completo con instrucciones detalladas, 

en español. El procedimiento es conocido en todo el mundo por su segu- 
ridad perfecta y maravillosos resultados. Su uso, una vez cada seis u ocho 
meses, hace que usted siempre tenga la aparencia de que su pelo creció 
naturalmente rizado. Si no fuese porque el cabello crece, con un solo ondu- 
lado bastaría para toda la vida. i 

e. O v 
0. 

OO ne 
9. 

OIGO 
Sara a AA) O 
e. 
* El costo es solamente $20.00 oro americano. Usted y sus amistades 

pueden usarlo toda su vida. Enviese giro postal o bancario y no deje de 
decirnos el voltaje eléctrico de.su localidad. 
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Enviamos folleto ilustrado a solicitud. 

9. O Ó Los pedidos son despachados inmediatamente a vuelta de correo 
v asegurados contra todo riesgo. 

C. NESTLE CO., [Establecidos en 1905] 
Originadores del Ondulado Permanente 
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e. O © El Establecimiento Mas Grande del Mundo 

12 & 14 EAST 49TH STREET., DEPT. F., NEW YORK CITY 
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¡ Que salga el autor ! 

Y si esto fuera posible saldría el Ever- 

sharp porque, propiamente manejado, Fl 

Eversharp ha escrito muchos de los argu- 

mentos que a Ud. le agradan. 

Manos femeniles que Ud. admira en la 

pantalla han usado un Eversharp pequeño 

y ligero, liso o primorosamente grabado co- 

mo para agregar a ellas el encanto de una 

joya. 

Su actor predilecto ha usado también un 

Eversharp más grande y fuerte como para 

resistir mejor el uso a manos masculinas. 

El Eversharp es un lápiz util y hermoso 

que debe Ud. tener siempre a la mano y 

que puede obsequiar cuando se trate de pro- 

bar su amistad con un regalo que será apre- 

ciado. Los hay en una gran variedad de 

tamanos, estilos y precios. Entre ellos en- 

contrará Ud. uno de su entero agrado. 

De venta en los mejores esta- 

blecimientos de todas partes. 

Fabricado y garantizado por 

THE WAHL COMPANY 

429 Broadway 

Nueva York. E. U. de A. 

EVERSHARP 
El legitimo lleva el nombre grabado. 

Menciónese esta revista al dirigirse a los anunciantes 



Lo que dice 

Ruth Roland ==; 

Como he afirmado antes a 
“mis amigos, no hay profesión 
en que se necesite más de la 
salud, de la resistencia y del 
vigor físico, que en las pelicu- 

Jas, donde tiene una que sufrir 
los rigores de la intemperie... 
-y los de los directores, cada 
“dia más exigentes. 
Y estoy convencida de que 
el requisito indispensable —v 
.aparente— de la salud perfec- 

- ta; es la boca, bien cuidada y 
- hermosa, | que- es signo infali- 
ble de una constitución sana 
via Ipana ha sido, en mi caso, 
E la eo de mi i dentadura. 

Venga y el aliento puro. 

-—Pruébela una vez y se convencer 
nuestra oferta: - e 

qe 

uno S de sus s retratos y y una esta ande de asta Í 
por valor de 25 centavos, dirigiendo su Cae a Ruth AAD) 
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SUMARIO 

Frontispicio A través de la Meda....................... 

É Por Josefina Romero 
Perdiendo terreno " 

Cine-Mundial en Cinelandia 

Por A. H. Giebler 

Cómo llegó a la cumbre 

Mildred Davis, la Madona. del 

| 

Por Guillermo J. Reilly 

La razón de la sinrazon de los 
argumentos 

Por Francisco José Ariza 

Acerca de Nueva York............... 

Por José Albuerne 

Vieja Quimera 

Por el Dr. Julio Cantalapiedra 

Griffith me lleva a París en... 
Mamaroneck 

Por Eduardo Guaitsel 

Crónica infantil 

Por Narciso Robledal 

Por Narciso Díaz de Escovar 

Estrellas famosas que me han 
conocido ........ 

Por Fadrique Yanez y To- 
rremadura 

Baturrillo neoyorquino ................ 

Por Jorge Hermida 

Nuestra opinión 

Aeronáutica ......... 

Por A. J. Chalmers. 
Corresponsales 

Información General 
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CINE MUNDIAL, revista mensual ilustrada, con oficinas de redacción y administracción en 

b16 Fifth Avenue, Nueva York. Publicada por la CASA EDITORIAL DE CHALMERS, 

empresa formada por J. P. Chalmers, Sr., Presidente; J. F. Chalmers, Vice-Presidente ; 

E. J. Chalmers, Secretario y Tesorero; todos con despacho en la dirección antes citada. 

Director: F. G. ORTEGA. 
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OUNDERWOOD & UNDERWOOD | ||| 
T eTUDIOS. N. Y. 0:0 7 7 

| | 
ICHARD STRAUSS, el mas excéntrico de los compositores y directores de 

orquesta modernos. Orgullosa de él, la Opera Real de Berlin ha permitido 

que dé conciertos en otros paises y acaba de estar en Nueva York. Es el autor 

de la ópera “Don Quijote”, de “Asi habló Zarathrusta” y de “El Caballero de la 

Rosa”. Heredero de la tradición wagneriana, ha complicado aún más la armonia 

y tiene predilección por uso y manejo de las disonancias. 
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Perdiendo Terreno 

A casa de Pathé es la empresa cinematográfica más antigua que existe. Tiene sucursales o agencias 

en ciudades grandes y pequeñas de todas partes. Su nombre es casi sinónimo de escena muda. 

Ha hecho más por Francia, en cuanto significa atraer simpatías y crear atmósfera de acercamiento, 

que la Quay d'Orsay con todo su ejército de emisarios diplomáticos. Ha sido la mejor embajada de la 

República, la que nunca ha fracasado, la que ha venido ejerciendo presión constante, segura, de resulta- 

dos permanentes. 

En esta época de propaganda, la que se hace por medio del Cinematógrafo es la más efectiva: tiene 

mayor alcamce, es más convincente, divierte y rinde magníficos beneficios mientras realiza su misión, y, 

sobre todo, infunde menos recelo que el impreso. La prensa no inspira confianza: el editorial está desa- 

ereditado desde hace largo tiempo, y los sueltos y noticias perdieron su valor durante la bacanal de embus- 

tes que trajo la guerra. 
ko ko * 

in los dramas, comedias, películas de actualidades, de viajes, ete., las sucursales de Pathé en Ingla- E : g 
terra, Alemania, Turquía o cualquier otro país luchaban siempre, a sabiendas o inconscientemente, por los 

intereses morales y materiales de Francia. 

Por los teatros y cines de los Estados Unidos y el Canadá, que pasan de veinte mil, y por la inmensa 

mayoría de los del mundo entero, se exhiben unas actualidades sobre la Conferencia del Desarme en 

Washington hechas por la que hasta hace poco fué sucursal de Pathé en los Estados Unidos, contro- 
lada desde París, y hoy es compañía norteamericana administrada y dirigida por su central de Nueva 
York. Es una magnifica cinta, verdadero modelo en su clase, pero una empresa francesa la hubiera edi- 
tado de otro modo. 

En Francia necesitan algunos estadistas menos obsesionados por los problemas moros, turcos, bol- 

cheviques, checo-eslovacos, hüngaros y otros que estan dando al país fama de reaccionario e imperialista 

y sólo van a traer dolores de cabeza. El gobierno francés nunca debió permitir que la rama norteame- 

rieana de Pathé — poderoso instrumento de cordialidad que les ganaba aquí más amigos en un día que 

el embajador con todos los cónsules en un año — dejara de ser compañía francesa. 

¿Es que ya no se acuerdan de Disraeli y el Canal de Suez? 

¿O es que no hay por allá, entre los políticos, quien sepa lo que es y para qué sirve el Cinematógrafo? 

FEBRERO, 1922 «C —— ———————————————— > PAGINA 63 



CINE-MUNDIAL 

Mildred Davis, encantadora estrella de 
*Pathé", decide que le gusta más CINE- 
MUNDIAL que su hermano el “Moving 
Picture World". 

Cuande 
Geisler tomo 

esta fotografia, 
lloró. Lo afirmamos, 

aun a riesgo de 
que no senos 

crea. 

Madonna 
por Quillermo 

BA a rimar una “Oda a mi Máquina 
de Escribir", cuando, con la velo- 
cidad tronante de una hélice de 
aeroplano, comenzó la taquígrafa 

de la oficina contigua la transcripción de 

una- de esas cartas descomunales que llevan argumentos 

contundentes a la clientela. 
Y, ¿quién puede escribir odas, cuando en vez de la 

“recóndita armonía" que debe llegar a los oídos del poeta, 
llega el ruido de ametralladora que en su máquina hace 

con los dedos maravillosamente veloces ese dispositivo 

moderno que llamamos estenógrafa? 
Bajo esa lluvia de balas acústicas, las odas tienen que ser 

forzosamente heroicas. Nada sensible y suave, nada que diga 

del amor que tengo a mi máquina de escribir pausada y me- 

ditabunda, puede escribirse con semejante ruido. Cuando leo 

una bella poesía de Darío, de Pepe Lippi o de Longfellow, y 
tropiezo con un verso disonante, lógicamente pienso que — “la 

cocinera dejó caer en ese momento la sartén, sonó el timbre 

del teléfono, o tocaban fox-trots en los vecinos pianos". 
Cuando era yo estudiante, los maestros me hacían creer aquello 

de que Julio César montaba su jaco alazán, dictaba cartas a tres 

secretarios, escribía un capítulo histórico y tramaba una nueva 

guerra al mismo tiempo. 

Todo eso, decía el maestro, se debía al “poder de concentración 
mental del incomparable César". Y entonces lo creía yo muy ino- 

centemente. Hoy estoy convencido de que lo que tenia César era 

un magnífico agente de publicidad, un fabricante de bombos al estilo 

de los que sólo en los Estados Unidos existen hoy día. Mi amigo y 

companero Gil León dice que muchos reyes hicieron grandes heroís- 

mos y que de ellos no sabemos porque no tenían “su poeta". Con 

la misma razón, con más verdad, podía León afirmar gue “no tuvie- 
ron un buen agente de publicidad y por tanto, murieron ignorados”. 

"ero volvamos a mi máquina de escribir. Algún día pondré en 

versos inmortales esa “Oda a mi Máquina" que zumba en mi cerebro. 

Yo quiero a mi máquina. Amo las palabras que escribe. El herrero 
tiene su fragua. Yo tengo mi máquina de escribir. El moldea el hierro 

o el acero. Yo moldeo el verbo glorioso de Cervantes. Y moldeo con 

mi verbo la idea y los seres humanos. Y, ¡de vez en cuando pongo un 

punto de admiración para cerrar una sentencia que comenzara asin- 

tiendo o preguntando! 

En aquellos días escolares de que antes hablaba, mis padres y los 
maestros tenían a mis contemporáneos por modelos. Ellos, tenían defi- 
nidas ambiciones; sabían lo que se proponían en el futuro. Yo no hacía 

planes ningunos. Todos han visto coronados sus esfuerzos y muchos 

sus ambiciones. Todos han tenido éxito. Uno es el asistente de la 
dama que bautiza los carros Pullman. Otro vende jaulas de pajaritos. 

Un tercero tiene una casa de préstamos a donde acudo con frecuencia. 



CINE-MUNDIAL 

En las azoteas del Hotel Biltmore, La 
Srita. Davis y nuestro entrevistador Reil- 
ly, hojean esta revista. ¿A que no adivi- 
nan Uds. de qué estan riendo? 

del Cine 
Reilly 

Muchos sirven los antojos de la burocracia 

en las filas del ejército, lucen cruces llama- 

tivas y galones de latón dorado y blanco. 

Pero a ninguno envidio (tal vez con excep- 

ción del prestamista)... porque no pueden, 

como yo, tener la grande, pura y limpia di- 

cha de conocer, hablar con o escribir acerca 

de una persona como Mildred Davis. 

(Máquina paciente y pensativa, ¡pórtate 

bien! ¡Escribe palabras bellas y frases elo- 

cuentes!) 
¿Han visto ustedes, en carne y hueso o en fotografia, 

una cémica que lo es de veras y que, a pesar de eso, pa- 

rece una Madona? Generalmente, no nos imaginamos a 

una cómica con amaneramientos de escolar, rizos juveniles 

ni cara dulce y fresca y a la vez espiritual como la de una 
virgen. E 

Pero ese tipo raro y encantador lo es Mildred Davis, a 

quien bien podemos llamar “La Madona de las películas”. 
Fijaos en su cara, ahí en la fotografía en que aparece llorando. 

¿Veis en ella algo que os diga de la cómica de alma ligera y por 

momentos ridícula? Sin embargo, ¡ved el contraste, ingenua mues- 

tra de su arte burlesco, en la otra fotografía arlequinesca! 
Hace dos días que estuve a entrevistar a Mildred Davis. Fué en 

el suntuoso Hotel Biltmore, y era la primera vez que visitaba a 

Nueva York desde su infancia. Allí estaba la madre de la estrella. 
La Sra. Davis es el consejero de la artista y, como pocas madres, 

rinde culto al arte de su hija sin monopolizar sus aptitudes; sin 

importunar a sus admiradores con las exclamaciones típicas de la mayor 

parte de las madres de las estrellas que con orgullo dicen: “A no ser por 
mí, Fulanita no gozaría de su gloria”. “Sin mí, Fulanita no sería tan fa- 

mosa”. La Sra. Davis se ganó mis simpatías. 

Mildred está encantada con Nueva York. Eso la recomienda muy favora- 

blemente. Aquí todo el que va a California, especialmente a Los Angeles, 
parece infectarse con el virus de la monomanía de llamarse “nativo” o “hijo 

predilecto” de la tierra del sol y los jardines. Una vez que el virus toma 

posesión de sus venas, el “hijo predilecto” desprecia al resto del mundo. En 

su mapa no existe otro punto que Los Angeles y, cuando más, California. 
París, Nueva York, Montecarlo, Habana, Buenos Aires, Berlín, Alejandría. 
Méjico y Madrid son villas sin atractivo para él. Pero Los Angeles. ¡¡Ah!! 
Ese es el Edén, el Alfa y Omega geográficos. 

Eso no sucede con la Srta. Davis. Si Pathé decidiera filmar sus comedias 

en Nueva York en vez de en Los Angeles, Mildred besaría sonoramente los 

dos sombreados cachetes de Monsieur Paul Brunet y lanzaría tres vivas a 
Francia! No lo dudéis. Ser gerente de una casa cinematográfica tiene esa y 
muchas otras ventajas... 

Ser entrevistador tiene también sus ventajas, sin embargo. 

(continúa en la página 100) "eue 
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LA RAZON DE LA SINRAZON 
DE LOS ARGUMENTOS DE LAS PELICULAS 

PRODUCIDAS EN 105 ESTADOS UNID) 
POR FRANCISCO 

AY multitud de personas que se aver- 

giienzan de confesar que gustan del 

cine. Y a fe que, con harta frecuen- 

cia, les sobra razón. Entre la espe- 
luznante serie “La Garrapata Indómita" (que 

dijo Mufiiz) y *Los Cuatro Jinetes del Apo- 

calipsis" se abre un abismo. Pero es que en 

esta vida todo arte tiene gradaciones y 
matices y si no rodaran por el mundo tan- 

tos Sanchos, habría sido imposible un Don 
Quijote. 

Y la culpa de la timidez de muchos para 
declarar que son adictos al arte mudo y 

que, ya vergonzantemente o ya a plena luz, 

acuden a buscar diversión en el cine más 

próximo a su domicilio, la tiene el descré- 

dito en que ha caído gran parte de la pro- 

ducción contemporánea. Además, un grupo 

que pudiéramos llamar de irreconciliables, 
ha declarado que no existe en el universo 

más que un arte cinematográfico: el europeo, 

del cual son profetisas la Bertini, la Meni- 

chelli y media docena de estrellas más. Ese 

grupo tiene un argumento en contra de la 

cinematografia yanqui que, no por manosea- 

do, deja de dar chispa casi siempre. 

—Las películas yanquis son superiores en 
arte mecánica, en fotografía, en lujo de 

presentación, en vestuario y utilería, pero 

sus temas, que es lo esencial (según unos), 
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son un desastre, una cursilería y 

una inverosimilitud. 
Bueno. Pues eso es rigurosamen- 

te cierto, en lo que toca al noventa 

por ciento de las cintas que se pro- 

ducen en los Estados Unidos y al 

noventa y nueve y medio por ciento 

de las que, con ese mismo origen, 

se exportan de este país al resto del mundo. 

Advierto que la diferencia en estos porcenta- 
jes se debe a que las peliculas realmente bue- 

nas de la producción norteamericana, o se 

quedan en casa por caras, o se exhiben en 

nuestros países de contrabando, bajo pésimos 
auspicios y tan maleadas por razón misma de 

la forma en que fueron adquiridas que pier- 
den su fisonomía y su belleza natural. Para 

que no se crea que hablo de memoria, citaré 

un caso típico. La compafiía de Griffith, que 

ha ganado varios millones auténticos con la 

presentación de sus cintas aquí, no ha perci- 
bido utilidad alguna por la exportación a la 

América Latina de las mismas. Y eso que 

hay dos o tres, entre ellas, que son magis- 

trales. ¿Por qué? Porque han ido a la ma- 

yoría de nuestros países por trasmano. 
Mas volvamos al asunto de los argumentos, 

que es lo que escuece. 
Dicen que había un escultor, nervioso sin 

duda, que se propuso hacer una estatua 

ecuestre. Todo iba a maravilla hasta que, 

por un martilazo de más, rompió la pata 

al caballo de mármol. Optimista de suyo, 

el buen hombre se dijo: 

—Haremos una estatua a pie, y asunto 

concluido, 
Pero quiso su mala estrella que el cincel 

se le fuese de las manos y destrozara el bra- 
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zo del "héroe". Resignado, redujo su pro- 
yecto estatuario a un simple busto. Sin em- 
bargo, un golpe en falso quitó la nariz al 
rostro del sujeto y... el artista, lanzando un 
suspiro y encogiéndose de hombros, exclamó: 
—No importa. Esculpiré un puchero. 

Y lo que comenzó como estatua ecues- 
tre, acabó en vil olla. 

Exactamente lo mismo ocurre con la ma- 
yoría de los argumentos cinematográficos en 

las películas yanquis. El principio es radio- 
So, por regla general; la cosa promete; se 

enreda con naturalidad y lógica y va aumen- 

tando en impetu, como guijarro lanzado por 

una cuesta. Pero precisamente cuando el nu- 

do de la trama resulta más interesante y más 
sensacional... ¡patatrás! ¡Olla tenemos! 

Poner un ejemplo de argumentos por ese 

estilo, resulta inútil. Basta pasar la vista 

sobre las páginas de “Nuestra Opinión” y 

leer los temas de las producciones de manu- 
factura reciente. Apenas se desarrolla el pri- 

mer tambor, ya sabemos, por el aire siniestro 

y las miradas asesinas del antipático que se 

quiere casar con la heroína, que ese es el que 
va a recibir las bofetadas a la mitad del 
último rollo y ya nos enteramos de que el 
otro, el guapo de actitud angelical, es el que 
va a propinar los golpes en cuestión y el que 

se va a casar con la muchacha y el que le 
va a plantar el consabido beso con que se 
cierra el “Fin”. 

A mí me da lástima el “malo” de las pe- 
lículas americanas, desde que lanza su pri- 
mera ojeada torva o hace su bribonada ini- 

cial. Inmediatamente me digo, compasivo: 
—¿De qué morirá este infeliz en el quinto 

acto? ¿Lo echarán por un barranco? ¿Lo 
ahogarán en un río? ¿Lo partirá un rayo...? 

Y lo contemplo — mientras el guapo le ha- 
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ce el amor a la heroina — como se contempla a un desahuciado, con 

pena infinita, seguro de su fallecimiento, o por lo menos de que 

tendrá que aguantar una paliza de órdago. 
Y por el mismo patrón están cortados casi todos los temas en 

cintas de origen estadounidense. 
—j Qué brutos son los yanquis!— dice indignado el aspirante a 

literato o el literato de veras, al contemplar el despilfarro de tantos 

dólares por culpa de un asunto junto al cual las aventuras extraor- 

dinarias de Rocambole o los *Cuentos Infantiles" son un monu- 

mento de arte y de verosimilitud. 
Pues no. Precisamente con eso demuestran que no tienen un 

pelo de tontos. Por lo menos, los que hacen películas. Ahora ve- 

rán Uds. 
No faltan personas, de credulidad seráfica, que piensan que las 

películas cinematográficas se hacen *por amor al arte". ;Angelical 

error! Las películas de aquí y de todas partes del mundo, se fabri- 

can para hacer dinero. 
Y si los yanquis no hicieran sus películas con argumentos que 

invariablemente terminan en la dicha del héroe y de la heroína 
y en la perentoria defunción o aporreamiento del “malo” de la 

historia, perderían dinero a porrillos y la industria cinematográfica 
se acabaría, por inanición, en menos que canta un gallo. 

Esta afirmación parece demasiado audaz. Pero nada hay tan 
cierto, como lo demuestran los casos particulares. La película de 

Griffith que más ha gustado en nuestros países, es una en que se 

mueren todos los protagonistas: “Al Soplo del Cierzo” (Broken 
Blossoms). Es una cinta que los peritos califican con justicia como 

la mejor de ese director, no sólo por la presentación, sino, sobre 

todo, por la interpretación y por el asunto. Pues bien, con esa 

cinta, el duefio ha perdido una fortuna, porque no gustó en los 

Estados Unidos... y esta nación es la que paga millares de millo- 

nes, cada año, para sufragar los gastos de producción. El resto 

del mundo no cuenta, financieramente hablando. ¿Qué son todos 
los cines de los demás países, a un precio de taquilla ínfimo, con- 

tra diez y ocho mil cines norteamericanos, en los que hay billetes 
que se cobran, y se pagan, a más de dos dólares? 

¿Por qué no gustó “Al Soplo del Cierzo” y por qué no han gustado 
otras producciones de tema triste y que acaban mal? 

Una amiga mía, norteamericana, me dió la respues- 

ta a esta interrogación, cuando la invité a ver “Los 

Cuatro Jinetes del Apocalipsis". Me dijo: 

— No, gracias. No quiero ver una película en que 

se muere Rudolfo Valentino. Vamos mejor a ver a 
Constance Talmadge... 

Y ahí está la razón de la sinrazón de los temas yan- 

quis en el cine. Es razón de peso. Es decir, de dólar. 

A] püblico que paga, se le da lo que pide. El día que 

los norteamericanos, o mejor dicho, las norteamerica- 
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dinero a los manufactureros y porque la gente no las quiere. 

nas, que son las que forman la masa de espectadores cinematográfi- 

cos, se sientan mórbidos y lean a Baudelaire, en vez de deleitarse 

con Richard Harding Davis o con las innumerables escritoras geme- 

bundas y románticas que florecen en estas tierras, cambiarán los 

argumentos de cine. Antes, no. 

Aquí la neurastenia es un timo y, aunque casi todos los anglo- 

sajones tienen aire de misántropos, son, en realidad, unos chiquillos, 

que todavía se encantan con las fábulas y con los cuentos de hadas. 

En un país en que, por demasiada actividad física, los muertos es- 

torban y es de mal tono hablar de defunciones y hasta de enfer- 

medades, y donde se esconde a los idiotas y a los deformes en los 

Asilos y en los hospitales, para que no depriman el ánimo del tran- 

seúnte, ¿cómo van a dar resultado argumentos al estilo de las novelas 

realistas de Strinberg, de Bourget o de Zola? 

Pero ¿a qué meterse a enumerar rasgos indígenas? Ahí están 

las películas americanas, que son el trasunto mismo del carácter, 

las tendencias, las costumbres y el modo de ser de estas gentes. 

Mirándolas, es decir, analizando la mayor parte de ellas, se com- 

prende porqué son así — descabelladas en sus temas, torcidos a fuer- 

za de querer que terminen bien — y porqué le gustan a este pueblo. 

Las canciones, la literatura y, actualmente, el cine, son el espejo 
de una nación. Y en los Estados Unidos no hay ese “canto jondo", 

melancólico y oriental de los gitanos de negras ideas, que entienden 

el amor a mordidas, puñaladas y acompañamiento de féretro, y que 

nuestras razas — viejas razas azotadas por la experiencia — han aco- 

gido como suyo, del Bravo a la Patagonia. En los Estados Unidos 

nadie lee a Poe, porque es “nuestro” aunque haya nacido en Balti- 

more y porque resulta demasiado trágico en estas latitudes. Y. en 

los Estados Unidos, donde de la literatura europea, que es la que 

nos amamantó a nosotros, no se conoce ni por el forro, digan lo 

que quieran los críticos, el cine se ajusta a los deseos de las gentes 

que se empeñan en ver la vida por el lado risueño, para hacerse la 

ilusión de que son felices. Si, para ellos, la ventura consiste en el 

matrimonio, es forzoso que en matrimonio acaben los argumentos. 

¡Y no hay que darle vueltas! 
Quedamos, pues, en que no se hacen películas con argumentos via- 

bles en la América del Norte, porque no producen, porque no’ dejan 

Los que ha- 

yan leído la serie de artículos que el Sr. Van Buren Powell, excelente pe- 

rito, escribió en esta revista relativamente a la factura de argumentos, se ha- 

brán dado cuenta de que ese “arte” ha quedado ya reducido a una especie 
de fórmula matemática, que se desarrolla conforme a teoremas fijos, inva- 

riables y lapidarios. Y eso no podría ser, si el cine siguiera, paso a paso, en 

sus Obras, a la vida real, con sus desengaños, sus miserias y sus dolores. En 

la lucha cuotidiana no puede haber reglas fijas, porque un ladrillazo en la 
cabeza, un descarrilamiento o una bala perdida echan por tierra al más lumi- 

noso de los teoremas. Pero si la gente que sostiene a la industria cinemato- 

gráfica exige que la pantalla sea una especie de tela color de rosa, a través 

de la cual el mundo resulte un limbo beatífico, ¿qué van a hacer los cinemato- 

grafistas yanquis, a quienes se les da un ardite todo lo que no sea dinero? 

Ahora que ya hemos resuelto satisfactoriamente este punto, nos queda 

—- como buenos “latinos” — una preocupación; con la enorme influencia que 

el arte mudo de este país tiene en el resto de la tierra, ¿acabará por atraer 

a las teorías yanquis a otros nacionales? 

Habrá que ver. Tienen la palabra los psicólogos. 
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ABLAR de Nueva York es como ha- 

blar de la Luna... para los que 

desconocen Nueva York. Nosotros 

confesamos que no nos placen los 
tópicos generales, las descripciones amplias, 

en círculo, que pretendiendo abarcar todos 

los puntos, resulta que no explican nada, su- 

miendo el lector en un mar de confusiones. 

Por ejemplo. un chiripa plumífero que 

arriba procedente del “otro mundo”, al sen- 

tir las primeras impresiones de Cosmópolis 

— unas primeras impresiones que suelen con- 

sistir en un paseo por Broadway, una cena 

en un cabaret y una rápida visita al Museo, 

a la Biblioteca Nacional y al Hipódromo — 
siente arder en su pecho la inspiración des- 

criptiva, se encierra en el cuarto del hotel 

y dispone un montón de cuartillas para es- 

cribir un sesudo y kilométrico artículo acerca 

del aspecto y del alma de Cosmópolis. 

Antes de continuar con estos comentarios, 

advirtamos una cosa: “nadie puede despo- 

jarse de su naturaleza”, que dijo el sabio; 

el temperamento que por clasificación bioló- 

gica nos correspondió va con nosotros a to- 

das partes e influye directamente en nues- 
tros pensamientos. Dicho más a lo vulgar: 
“cada cual cuenta de la feria según le ve 

en ella”. 

Esto es inconcuso. Supongamos que, en 

el mismo vapor, arriban a este puerto cuatro 

sujetos contaminados por la literatura pe- 

riodística, los cuatro creyéndose, de buena fe, 

intelectuales y capaces de absorberse el am- 

biente yanqui con esa vivacidad comprensiva 

que nos atribuímos los latinos. 

Muy bien; uno, que llega con los recursos 

“extenuados”, antes de tropezarse con la 

enorme ciudad se tropieza con el hambre, y 
acaba por encontrar acomodo de camarero 

en un restaurante de segundo orden; otro 

dispone de algunos fondos y se instala sin 

prisas en un boarding house mixto; el ter- 
cero, que pica más alto, se mete en un ho- 

tel, se explica en inglés con corrección y 
desde luego cultiva amistades -del país, y el 
último, que acaba de heredar una fortunita 

de un tío cosechero de café, viene a “estu- 

diar”, a “educarse” en el medio neoyorqui- 

no, yunque formidable en que se acrisolan 
los caracteres, etc., ete. 

Los cuatro son gente expansiva y pro- 

pensa al comentario por natural curiosidad, 

temperamentales e impresionistas, y los cua- 

tro, a los quince días de vida neoyorquina, 

escriben cuatro “crónicas” para cuatro pe- 
riódicos. 
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Aquel que, por casualidad, leyera estos 

cuatro “ángulos” periodísticos, se volvería 

loco para atacar cabos y no podría formarse 

un juicio exacto de este ambiente complejo, 

a pesar de las “generalidades” de los es- 
pontáneos articulistas. 

El primero, el de los dólares con cuenta- 

gotas, que hubo de meterse en el acarreo 

de viandas para sustentarse, escribirá por 
experiencia personal aunque hablando en 

tercera persona y generalizando: 
“¡Nueva York! Monstruo gris, férreo, es- 

trepitoso, huraño, que se alarga uniforme 

como un reptil gigantesco tendido entre las 

aguas de un río de sucias tonalidades... Ir 

y venir de gentes impasibles, hoscas, apre- 

suradas; ruidos ensordecedores, luces chillo- 

nas en Broadway, congestiones en los espec- 
táculos, colas, codazos... escaparates multi- 

colores, sequedad-ambiente, business, más 

business... el dólar, otra vez el dólar... la 

palabra dólar está dibujada, con caracteres 
rojos, en todas partes, en todos los frontis... 

en los edificios, en los restaurantes, en los 

teatros, en medio de la calle... se “estereo- 

tipa" en todos los semblantes, asoma a los 

0jos, a los labios... está en todos los gestos. 

El dólar, el dólar y el dólar... Edificios de 

altura insolente, pardos, cuadriculados y sim- 

ples como inmensas jaulas para grillos; la 
ciudad baja aglomerada, febril, retorcida, 

mercaderil, de prosaico aturdimiento; días 

nublados, lluvias, vientos de ciclón... esta- 
ciones inmensas... Grand Central, Pennsylva- 
nia... hostilidad-ambiente. .. ¿cuánto? ¿cuán- 
to? ¿cuánto?... incomprensión, xenofobia. Y 
en esta inmensa Babilonia se consumen, se 

agitan, se codean, se despellejan, aburren y 

padecen millones de prójimos de mecánicos 

movimientos vulgares, con las almas resecas 
como la estopa... Esta es la gran ciudad 

: del Diablo Amarillo, como la llamara Gorky.” 
El segundo personaje, el que se hospeda 

en el mixto boarding-house, comenta a ras- 

gueos de su pluma semi-burguesa: 

“Estamos en Nueva York, la urbe de to- 

das las posibilidades, eje y centro de los ne- 

gocios del mundo; ciudad complicada de 

multimillonarios que trabajan ocho horas 

diarias y de paseantes que derrochan el oro 

a manos llenas. Grandes edificios moderní- 

simos, estupendas comodidades, hermosas y 
elegantes mujeres de masculinos movimien- 

tos y mirar entre ingenuo y provocativo. El 

subway, que se estira y se cruza de un ex- 

tremo a otro de la isla; los elevados, ruido- 
sas máquinas férreas que pasan veloces casi 

bordeando las ventanas de las casas; la Quin- 
ta Avenida... espléndidos aparadores, inter- 
minables desfiles de soberbios carruajes; ani- 

mación inusitada en las avenidas, moderni- 

dad, opulencia, vida... Por todas partes su- 

gestiones curiosas, atractivos sorprendentes, 

notas pintorescas, carácter en una palabra." 

Nuestro tercer héroe del hotel, después de 

un par de semanas de gratas divagaciones 

con amables compañeros y compañeras del 

país, “cuartillea” de este modo: 

“A medida que avanzan los días voy res- 

pirando más y mejor el vasto ambiente de 

Cosmópolis. He recorrido todas sus vías 

principales, he visitado cuanto de digno exis- 

te: edificios, museos, bibliotecas, parques, ofi- 

cinas enormes, todos los teatros de Broad- 

way... He asistido a reuniones privadas, 

dándome cuenta del carácter familiar de los 

norteamericanos y, sobre todo, de sus co- 
rrectas y amables maneras, de su discreción 

en el preguntar, de la ingenuidad con que 

proceden en todo... Mis impresiones perso- 

nales, despojadas de todo sentimiento par- 

cial, de Raza, son excelentes. Este pueblo 

es y será fuerte por los siglos de los siglos 

merced a su enorme potencialidad económica, 

a su moderna educación práctica y a la ale- 

gria de vivir que preside todos sus actos. 

En efecto, los norteamericanos son unos sa- 

bios en cuanto se refiere a la filosofía del 

vivir, a ese justo medio que amalgama el 

trabajo legítimamente ambicioso con una 

existencia confortable y placentera. Ayer, 

en el coquetón apartamento que ocupa una 

de mis amigas, Miss Helen Dorty... 

“En cuanto al costo de la existencia, hay 
que confesar una cosa: el dólar, siendo co- 

mo es la mejor moneda del mundo, aquí se 

derrite entre los dedos a poco que uno, fo- 

rastero y generoso, quiera disfrutar de esta 
agradable sociedad; pero tal fenómeno, con- 

secuencia de la guerra, acabará por desapa- 

recer.” 

He aquí el “reportazgo” del último, del 
que, con la fortuna fresca de su señor tío en 
buenos cheques, llegó, puso su casa y se lanzó 

en la corriente de Cosmópolis: 
“¿Qué me parece la vida neoyorquina, que- 

ridos lectores? Sencillamente encantadora. 

Esto es un paraíso moderno; la elegancia, 

la riqueza y el confort se dan la mano en 

todas las actividades sociales; la gente es 

culta, a la inglesa; carece de ridículas preo- 
cupaciones; no accionan como nosotros ni 
vociferan a tontas y a locas; visten con 

(continúa en la página 101) 
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Irving S. Bacon, abogado y periodista, es un hombre de unos cincuenta y ocho anos, débil 
y muy acabado. Resuelto a rejuvenecerse, se puso en combinación con el sindicato de diarios 

-~ de Hearst y se sometió a la operación del injerto glandular, o de las “glándulas de mono" co- 
mo se conoce vulgarmente. 

La creencia en el éxito de esta clase de operaciones se basa en la teoría de que la senilidad 
no depende de la edad de los tejidos, sino del alimento que reciben por medio de la secreción 
glandular, ya que el cuerpo, según esta misma doctrina, se renueva cada siete anos, y aunque el 
ser humano puede tener ochenta anos de edad, la de los tejidos de su cuerpo nunca pasa de siete. 

Para los que no sean médicos, no vendrá mal resenar ligeramente cómo se hizo la operación 
citada. Empezaron colocando a Mr. Bacon sobre una mesa, en la clínica, y al simio, un ejem- 
plar de los bosqueños brasileños de diez y ocho meses, sobre otra. Al primero se le puso bajo 
la acción de una anestesia local; al segundo se le durmió por completo. El cirujano mayor hizo 
la incisión en el mono, le sacó la glándula intersticial, que se halla en la ingle, y la colocó en 
una solución que la mantuvo viva. (En esta solución, llamada de Fletcher, se ha mantenido 
latiendo por espacio de ocho horas el corazón de una tortuga.) El médico ayudante, al mismo 
tiempo, hizo una incisión en el paciente humano, y, sin sacarle la glándula vieja, el cirujano 
mayor le injertó la nueva. Después vino la sutura, los vendajes, etc. Todo quedó terminado 
en casi menos tiempo que se toma en contarlo. En el caso que nos ocupa, la operación fué 
um éxito completo del que supo todo el mundo — menos el simio, al que después de 
quitarle ese órgano de vida continuáronle dando éter hasta que murio. 

El Dr. Sergio Voronoff, de la Escuela de Medicina de París, que dió fama a estas 
operaciones, parece haber tenido un éxito auténtico de rejuvenecimiento a 
juzgar por recientes cablegramas. 

Eduardo Liardet, hotelero de Londres que fué atendido por el Dr. Voronoff 

cuarenta anos de encima. 

—Tengo setenta y seis anos y me siento mas 
fuerte que cuando tenia cuarenta — dijo Liardet 
a un grupo de periodistas. — Estaba calvo y ahora 
me crece el cabello. El rejuvenecimiento empezó 
al mes de someterme a la operación. En la actua- 
lidad se levanto a las seis y media de la manana 
y camino cinco kilómetros antes de almorzar. Mis 
músculos son tan fuertes como los de un hombre de 
cuarenta y trabajo doce horas al día sin fatigarme, 
mientras que antes escasamente podía salir de casa. 

Según manifestaciones del Dr. Voronoff, opera- 
rá de nuevo a Liardet este ano y otra vez en 1923, 
después de lo cual quedará completamente curado. 

Dejemos ahora que el Dr. Cantalapiedra, jefe 
de un hospital neoyorquino, explique en qué con- 
siste esta nueva “Fuente de Juventud” que hoy 
buscan los hombres. — N. DE IA R. 

Vieja Quimera 

Por el Dr. JULIO CANTALAPIEDRA 

O HA MUCHO que aquí en Nueva 
York el Dr. Webster Edgar practicó 
una operación que harto dió que ha- 

blar al püblico y prensa profanos. 
El tema quirürgico, la fama del cirujano y 

el nombre literario del enfermo hicieron de 

la sencillez del asunto un pedestal en el que 
se colocó como hazaña científica lo que en 
realidad no pasó de ser un ensayo experi- 
mental. El citado Dr. Edgar practicó la co- 

nocida operación del injerto glandular sobre 
un enfermo — Mr. Irving R. Bacon — de ve- 

jez normal 9 vejez fisiológica, tomando como 

injerto las glándulas de un mono e intentan- 
do clinicamente darle juventud. Como cosa 

nueva, el püblico tomó el asunto, y, como 

desgraciadamente la moda también invade la 

medicina, de aquí que el ensayo clínico se 
tomara por un descubrimiento científico que 
traería como consecuencia nada menos que 

la destrucción de la vejez. Y claro está, el 
tema se presta para que la fantasía vuele; es 

una piedra filosofal dentro del campo de la 
Medicina; es una quimera, no nueva como 

algunos creen, sino vieja, tan vieja que en 

el mismo templo de Esculapio aquellos grie- 
gos mitad médicos mitad sacerdotes ya gra- 

baban en sus tablas votivas algunas fórmulas 
que hacían renacer juventud, 

Pero veamos ahora el asunto por su lado 
científico. 

No hace muchos afios (creo que hacia 
1910) nació en Austria la inclinación hacia 

estos trabajos científicos. Hombres de serie- 
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dad y notorio renombre, como el Profesor 

Hiss, iniciaron una serie de experimentos in- 

tentando más bien hacer estudios fisiológicos 

de las casi desconocidas secreciones internas, 

que por su carácter se supone estén en armo- 

nía con el problema de la vejez. Los ensayos 

se hicieron con hombres, obteniendo algunos 

resultados clínicos. Los caminos que se si- 
guieron fueron varios, siendo los principales 

tres: la inyección o el nijerto de la glándula 

texticular, de la glándula tiroides y de la 
sangre de animales de gran resistencia vital, 

como el cisne y el loro: Los resultados que 
se obtuvieron no fueron satisfactorios aun- 
que por otro lado enriquecieron la Química 

Biológica. Se fué viendo algo, pequeños fe- 

nómenos que unas veces hacían que el enfer- 
mo recobrara una juventud .aparente como 
también producían trastornos en la nutrición 
hasta llegar a serios estados patológicos. El 
asunto continuó y continüa estudiándose, más 

como cuestión secundaria que como materia 

primordial en vista de que hasta el presente 

los hechos observados no tienen una razón 
científica ni una base clínica por la cual se 
puedan aplicar con resultados seguros. Los 
experimentos siguen de una manera aislada, 

hechos nada más que porque sí, por la sen- 

cilla razón de que se ha visto que en algunos 

casos los injertos o las inyecciones de glán- 

dulas pueden producir un despertar en fun- 

ciones casi apagadas, pero no debiéndose ol- 

vidar al mismo tiempo que también pueden 

acarrear trastornos en el equilibrio de la nu- 

sen Irving R. Bacon 
anres de la Operacion 
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trición cuyas consecuencias son lamentables, 

ya que en la mayoría de los casos se trata 

de enfermos de cierta edad en donde las re- 
sistencias orgánicas no están muy sobradas. 

Tampoco se puede negar que no existan he- 

chos reales y éxitos de clínica. No hace aün 

un afio que tuve ocasión de oír en Londres 

dos conferencias dadas por los Dres. Hanan 

y Lovely, quienes presentaron varios casos 

de juventud recuperada. El primero hizo 
ver diez mujeres tratadas con inyecciones de 

ovario de cabra, de las cuales ocho se podían 
considerar negativas, una con un pequeño re- 

nacimiento de las funciones perdidas y la 
otra con gran actividad funcional; el segun- 

do, o sea el Dr. Lovely, mostró algunos ca- 

sos masculinos de interesante renacimiento 
juvenil, siendo su método poco práctico por 

su complicación, ya que adoptaba la tempo- 
ral ligadura del cordón espermático mientras 
administraba una serie de inyecciones de las 

glándulas del cerdo. 

También por vía de la electroterapia se 

han hecho — y continüan practicándose — es- 

tudios sobre el tema de la regeneración vital. 
Los trastornos sufridos por algunos médicos 

que, desprovistos de delantales de amianto, 
trabajan con la luz ultravioleta fué el punto 

de partida para tales investigaciones. La ac- 
ción de los rayos ultravioleta producen a la 
larga sobre el operador — entre otros tras- 

tornos de mayor importancia — un apaga- 

miento de la función genérica que en muchos 

(continúa en la página 102) 
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Griffith me lleva a Paris .. . en Mamaroneck 

ERMIDA, que está neuragténico, fué 

a Cuba y regresó más enredador que 
antes. El Respondedor fué a Ca- 

nadá y ha vuelto con peores inten- 

ciones que nunca. Reilly fué a Filadelfia y 

por poco nos es devuelto en pedacitos, por 

bultos postales certificados, a causa de cierta 

partida de naipes en la que no se ha aclarado 

por fin quién hizo trampa. Y así, cada viaje 

de un redactor de esta revista sale más es- 

cabroso que el anterior, de modo que, cuan- 

do yo fuí a ver a David W. Griffith y éste 

me propuso de buenas a primeras una expe- 

dición a París, palidecí y exclamé: 

—jImposible, señor! Precisamente estan 

componiendo mi ünica maleta. 

Pero el famoso Director sonrió, contes- 

tándome: 

No necesita maletas... 

— Pero es que tampoco tengo tiempo... 

—¿No cuenta con un par de horas...? 

—jUn par de horas para ir a Paris! 

—Exactamente. 

Y entonces comprendi. Era un Paris de 

segunda mano, edificado por el creador de 

“Kl Nacimiento de una Nación". Y, natural- 
mente, acepté. Sólo que, en vez de un par 

de horas, permanecí allí todo el día y tuve 
mucho que ver, y que oír. 

Es un bello París el que ha hecho Griffith 

por EDUARDO GUAITSEL 

a orillas del mar, en Long Island. Un París 

de la época de la Revolución, con sus viejos, 

trágicos edificios, que tratan en el Sena la 

sombra gris de impenetrables murallas. La 
Bastilla cierra un horizonte de brumas y el 

perfil de la guillotina, en la inmensa plaza, 

trae a la piel un involuntario estremecimien- 

to de horror. (¡Cómo estoy adelantando, ca- 

ramba!) 

No me gusta dar reclamitos gratis en mis 

entrevistas, de modo que me limitaré a decir, 

una vez por todas, que este “París” fué cons- 

truído para la manufactura de la película 

"Las Dos Huérfanas", áltima de Griffith. 

Mi visita al “Studio” de Mamaroneck, en 

compafiía del Director, fué hecha a fines de 
año, cuando la cinta estaba en vías de termi- 

narse. Y lo primero que hice fué observar a 
Griffith en acción (privilegio que a pocos 
está concedido alcanzar), no sólo para de- 

círselo después al ansioso universo, sino pa- 
ra darme un poco más de postín, pues desde 

el incidente histórico del beso de William 
Hart a su hoy cónyuge, Winifred Westover, 

mi prestigio ha alcanzado los doce puntos de 

reglamento. 

Griffith es el Director más frío y menos 

nervioso que me haya yo echado a la cara. 

Otros he visto, en plena actividad, dando ca- 
da grito y soltando cada juramento que tem- 

Las dos joyas de la familia Gish, Lillian y Dorothy, tales y como aparecen en calidad de huérfanas 
en la última película de Griffith. La cinta se llama “Las Dos Huérfanas" 

y es de un sentimentalismo recalcitrante. 
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blaba el orbe. Pero mi “compañero de viaje” 
estaba más fresco que una lechuga en medio 

del torbellino indescriptible de un París en 

revolución. 
—¿Qué extensión va usted a darle a la 
película? — pregunté para llevar la charla 

por el camino de las generalidades. 

—Será más corta de lo que se cree — me 

respondió. — Sin embargo, el metraje, a mi 

juicio, es lo de menos. El desarrollo descrip- 
tivo de un carácter es lo esencial en un 
fotodrama de pretensiones. Y eso exige más 

tiempo, más cuidado y mayor trabajo que 
la simple fotografía de escenas sucesivas. La 
película cinematográfica está convirtiéndose, 

más y más cada día, en una novela, no al 
estilo folletinesco, sino al estilo de Bourget. 

Lilian Gish se acercó en estos momentos 

a nosotros y me tendió la mano, sonriente y 
afable, como siempre, diciendo: 

—Ud. y yo apenas si nos hemos visto des- 

de “Broken Blossoms”, Sr. Guaitsel. 
—Es verdad, pero la amenazo a Ud. desde 

ahora con una próxima entrevista para 

CINE-MUNDIAL. 
—Cuando guste. Ya sabe Ud. que tengo 

gran simpatía por mis admiradores de ultra- 

mar. ¡Si viera qué bien comprenden el arte 

de cine. ..! 
Ya lo saben mis lectores amabilísimos: 

Lillian tiene en muy alta opinión sus cono- 
cimientos artísticos y sus elogios. 

—¿Se acuerda Ud. Guaitsel — me pregun- 

tó entonces Griffith — de lo que le dije cuan- 
do acababa de terminar “Broken Blossoms” 

(Al Soplo del Cierzo) ? 

Bueno. Yo no me acordaba. De eso hace 
lo menos dos afios. Mi memoria sólo brilla 
los días en que debo cobrar mi sueldo. De 
modo que con toda sinceridad respondí 

que no. 
—Pues le dije a Ud.— aclaró el Direc- 

tor— que esa cinta haría más en favor del 

cine que “El Nacimiento de una Nación”, 

por lo que toca a la parte meramente ar- 

tística. Y habrá Ud. visto que tenía yo ra- 
zón, aunque le confieso que me sorprendió 

que la producción tuviera el éxito de taquilla 
que ha tenido. Pensé que sólo la “élite” gus- 
taría de ella... y, por fortuna me equivo- 

qué. ¿Sabe Ud. si ha sido bien recibida en 
los países de raza latina? 

—Proporcionalmente, y según me han di- 
cho los exhibidores amigos — contesté — ha 
atraído mayores espectadores que aquí. Y lo 
mismo ocurrió con “Corazones del Mundo”. 
—Me alegro, me alegro. Eso prueba lo 

que he dicho siempre: que al público le atrae 

más el arte que el simple espectáculo. 
Hubo un silencio. Y se me ocurrió una 

idea. (Las tengo, de cuando en cuando, co- 

mo los resfriados.) 
—¿No cree Ud., señor Griffith, que las 

películas serias podrían dividirse en dos cla- 
ses: el fotodrama y la foto-novela, es decir 
la producción a base del sistema teatral y la 
del sistema literario. . .? 
—De acuerdo, Guaitsel. La idea es origi- 

nal y se ajusta a la cinematografía contem- 

poránea. Como todas las demás expresiones 
de arte, la película tiende a producir espe- 

cialistas y, pronto, cada productor tendrá su 
ramo especial de cintas fotodramáticas. Ac- 
tualmente, la mayoría de los directores ca- 
recen de escuela especial. Con frecuencia, 

(continúa en la página 98) 
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ÓNICA INFANTIL 2 
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| OSOTROS, que somos hombres a la moderna, 

} empedernidos y escépticos, comprendemos todos 

DA los malos gestos de la Humanidad: comprende- 
mos el egoísmo, las pasiones desaforadas, las 

punaladas, los degiiellos personales y hasta las carnicerías 

al por mayor, tal como la guerra pasada. Es más: a un 

Landru destripador, por repugnante que se nos aparezca, 

puede caberle alguna eximente. ¡Vayan ustedes a saber 

las escenitas de celos y de “vampirismo” en que, piado- 

samente pensando, le habrán envuelto la docena de hem- 

bras por él “despachadas”! Pero lo que no comprende- 

mos, ni en la antigiiedad ni en la época presente, es a un Herodes proclamando y 

realizando una degollina infantil. 
Herodes, para nosotros, es el monstruo con letras mayúsculas, el monstruo por exce- 

lencia, y dudamos mucho de que haya sido nifio alguna vez. Herodes jamás tuvo infancia; 

nació viejo y se mantuvo viejo toda su existencia. De otro modo no se concibe su odio 

a los niños, ni con la “disculpa” de que cayera, bajo la cuchilla de sus esbirros, el 

perseguido Niño Dios. 
No mostrar cariño o inclinación por los niños significa que las fuentes del corazón 

están secas; es una incapacidad “física” para la ternura, ser refractario al sentido de 

la inocencia y de la santa simplicidad. 
Víctor Hugo, en “El Hombre que Ríe”, tiene bellas páginas en que su numen vibra 

y arde en noble sentimiento infantil; en “Los Miserables” describe, de mano maestra, 
la figura simpática de Gavroche, un granujilla parisiense que es como una esponja de 

ingenuidad desenfadada, y Anatole France ha dedicado a los niños capítulos de una 

ternura insuperable, describiendo sus sensaciones infantiles con humanísima bondad. 

El cronista se alaba, con legítimo orgullo, de comprender a los niños; jamás le fallan 

sus experimentos; siempre halla justa correspondencia cuando intenta acercarse cordial- 

mente hacia ellos, y en la calle, en el subterráneo y sobre todo en los parques, apenas 

divisamos la ingenua e inquieta presencia de uno de estos menudos personajes, nos pone- 

mos a tono, componemos nuestro rostro de manera que nuestra expresión “rime” con la 

de él y entablamos un “flirteo” que consiste en guiños, muecas y sonrisas bonachonas y 
un poquitín exageradas. 

Durante unos instantes, el infante muestra su asombro, mirán- 

donos con los ojos muy abiertos. 

—¿Quién será ese “tío” que me hace signos de “inteligencia”? 

se pregunta. — ¿De verdad querrá jugar conmigo o será uno de 

tantos hombres serios que no suelen hacernos caso? 

Por fin nuestros repetidos visajes convencen al.peque- 

ño de que no nos “burlamos”, de que nuestros propósitos 

son cordiales, y entonces el niño nos sonríe, tuerce la 

boquita, guiña los ojos, saca la lengua y comienza a 

bracear como si nos echara un discurso. A partir de 

estos momentos nuestra inteligencia es una: yo-pienso 

(continúa en la página 99) 
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A traves de la moda 
S EL traje de baile, en el guardarropa de una joven elegante, 

la prenda de mayor importancia, sin que esto quiera decir 

— en esta estación al menos — la más complicada de ellas: 

todo lo contrario, los trajes que las señoritas lucen este 

invierno son de corte sencillísimo y basan principalmente su distin- 

ción y adorno en los vivos colores y las ricas calidades de sus telas, 

medios de expresión propios a la juventud y la alegría. Cada joven 

encuentra en estos modelos ocasión para poner de manifiesto su 

originalidad y gusto particular. Hago notar que las faldas se con- 

servan relativamente cortas, aunque más amplias y ahuecadas, lo 

que da por resultado que, cuando un grupo de señoritas aparece en 

un salón de baile, semejen brillantes flores que se deslizan al son 

de rítmicos acordes. 
Los colores ocupan ahora un lugar más prominente 

en la confección de estos vestidos: son tan vivos que 

no permiten en los adornos ninguna predominancia que 

pudiera atenuarlos. Como estilos, son dos los que par- 

ticularmente dominan entre estos mode- 
los. Uno es el de chifón y el otro el de 

tafetán. Claro está que sobre el mismo 

tema encontramos variaciones, pero como 

norma general son éstos los que van a la 

vanguardia. Pocas son las jóvenes que no 

se han rendido a sus encantos, no siendo 
tampoco extraño ver a la joven casada 

aparecer en alguna creación de chifón o 

tafetán, si bien con un leve toque de se- 

riedad que revela su nuevo estado. 

Sin duda alguna, la característica de los 
trajes de baile es por ahora la perfecta 

sencillez. Diriase que las jóvenes han 

abandonado ese deseo de vestir como mu- 

jeres casadas, decidiéndose a adoptar di- 
cha sencillez, combinada con la be- 

lleza de colorido, como medios más 

apropiados para poner de relieve sus 
encantos personales. Los adornos que 

suelen agregar a sus vestidos son en- 

cajes en tonos que se mezclan bien 

con el resto del traje: franjas de en- 

sir ret 

D 
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Agnes Ayres, de “Paramount”, | 
A en traje de tricotina azul con 

bordados antiguos. El ceñidor y 
las mangas con de raso. La piel 
del cuello es de zorra y el som- 
brero de alheña metalina. Mo- 

V. delo de Ethel Chaffin. 

caje metálico; cuentas aplicadas con discreción; flecos colocados de 
manera especial o ramilletes de flores de estilo modernista hechas 
de telas decorativas. En ciertas ocasiones los trajes revelan inspi- 
raciones en lejanas épocas; llevan toques anticuados, resultando, sin 
embargo, frescos y encantadores. 

Los trajes que forman pétalos, confeccionados en crespón de la 

China o en chifón, son verdaderas maravillas de belleza y se valen 

del color para darles carácter especial. Los pétalos van forrados 

o picados, segün sea el caso, y forman todo el traje o parte de él. 
Unas veces van fruncidos imitando exótica flor, y otras aplicados 

aquí y allá formando la falda o el corpifio, o bien empleados como 
parte del adorno, ya sea en la banda, en una gran roseta a un lado 

de la cintura o formando una franja de flores delicadas alrededor 
de là cintura y aün más, a veces, simplemente en 

el frente de ella. 

Una joven “debutante” de la alta so- 

ciedad neoyorquina lucía un modelo de 
este estilo en una reciente fiesta de ca- 

ridad: de suave crespón de la China en 

vivo color verde esmeralda y de 

corte sencillísimo, tenía como úni- 
co adorno una masa de pétalos de 

flores formadas de cinta en el tono 
exacto del vestido; este adorno se 

Lila Lee, su.pauca y elegante es- 
trella de la misma empresa, lucien- 
do una primorosa capa de piel de 
marta cebellina de Rusia, con una 

| estola. Aparte de chic, este modelo 
8 s abrigador sin resultar pesado. 
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por Josefina Romero 
repetía, en mucho más pequeño, en la cabeza. Dichas flores de estilo moderno 

casi desafían a la Naturaleza en hermosura, y hasta provocarían sus envidias 
si no fuera que su objeto principal es adornar a la mujer. 

Entre la falange juvenil los trajes de baile de crespón de seda son de los 

más rebuscados; de entre éstos, los favorecidos son los que drapean a los 
lados, ya sea sobre los hombros o bajo los brazos, pero con draperías que 
se prolongan hasta el borde de la falda. De los más atractivos modelos que 
en este corte hemos admirado es uno de crespón de la China en color de 

albérchigo en tono muy subido. En los lados de la falda lleva una caída 

de pliegues y las diáfanas mangas de chifón del mismo tono forman una 

segunda nube vaporosa que se confunde con la de la falda. Con excepción 
de un brillante cinturón dorado el traje no tiene nin- 
gün adorno, porque el perfeccionamiento de su con- 

fección es la expresión misma de la elegancia. 
El encaje de oro y plata — con chifón — es una de 

las combinaciones predilectas, así también como la te- 

la de oro mezclada con algün color o con crespón de 
la China en negro. Pocos son los trajes que no tienen 

un toque de metal brillante en ellos y, cierto es que, 
por ligero que sea, imparte al traje un bonito aca- 
bado. Los vestidos de talle ajustado y falda ahuecada 

cuentan asimismo con sus partidarias, aunque para 

este estilo se requiere un tipo especial. Consisten di- 

chos vestidos de un corpiño, generalmente de tafetán, 

bien entallado y la falda, que se une a él un poco 

(continúa en la pagina 102) 
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Betty Compson, en 
un sencillo pero a- 

_ tractivo vestido de = 
y casa, muy a pro- 
* pósito para los cli- 
+ mas tropicales. 

Gloria Swanson, con capa de piel 
blanca y negra de mono africa- 
no, creación de Ethel Chaffin, 
modista de la “Paramount”. 

Julia Faye, de la “Pa- 

ramount”, en traje d» 

crespón con tiras de en- 

caje. Zapatos de charol 
con piel parda. Som- 

brero de terciopelo ne- 

gro y flor de raso. 
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